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SAFETY INFORMATION .

Thank you for purchasing this
product (SWA-W510).

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO
NOT OPEN.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT REMOVE THE COVER (OR BACK). NO USER-
SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE. REFER SERVICING
TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL. Refer to the
table below for an explanation of symbols which may
be on your Samsung product.

This symbol indicates that high voltage is
present inside. It is dangerous to make any
kind of contact with any internal part of
this product.

included important literature concerning
operation and maintenance. o

Class Il product : This symbol indicates that
it does not require a safety connection to
electrical earth (ground).

If this symbol is not present on a product
with a power cord, the product MUST have .
a reliable connection to protective earth
(ground).

AC voltage : This symbol indicates that the
N\~ |ratedvoltage marked with the symbol is
AC voltage.

DCvoltage : This symbol indicates that the

—== | ratedvoltage marked with the symbol is

DCvoltage.

Caution, Consult instructions for use : o

ﬂ This symbol instructs the user to consult
the user manual for further safety related

information. o

j This symbol indicates that this product has

=
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The slots and openings in the cabinet and in the back
or bottom are provided for necessary ventilation. To
ensure reliable operation of this apparatus, and to
protect it from overheating, these slots and openings
must never be blocked or covered.

- Do not place this apparatus in a confined space,
such as a bookcase, or built-in cabinet, unless
proper ventilation is provided.

- Do not place this apparatus near or over a radiator
or heat register, or where it is exposed to direct
sunlight.

- Do not place vessels (vases etc.) containing water
on this apparatus. A water spill can cause a fire or
electric shock.

Do not expose this apparatus to rain or place it

near water (near a bathtub, washbowl, kitchen

sink, or laundry tub, in a wet basement, or neara

swimming pool, etc.). If this apparatus accidentally

gets wet, unplug it and contact an authorized dealer
immediately.

Do not overload wall outlets, extension cords or

adaptors beyond their capacity, since this can result

in fire or electric shock.

Route power-supply cords so that they are not likely

to be walked on or pinched by items placed on or

against them. Pay particular attention to cords at the
plug end, at wall outlets, and the point where they
exit from the apparatus.

To protect this apparatus from a lightning storm,

orwhen it is left unattended and unused for long

periods of time, unplug it from the wall outlet and
disconnect the antenna or cable system. This will
prevent damage to the set due to lightning and
power line surges.

Before connecting the AC power cord to the DC

adaptor outlet, make sure the voltage designation

of the DC adaptor corresponds to the local electrical

supply.

Neverinsert anything metallic into the open parts

of this apparatus. Doing so may create a danger of

electric shock.

To avoid electric shock, never touch the inside of this

apparatus. Only a qualified technician should open

this apparatus.

Make sure to plug the power cord in until it is firmly

seated. When unplugging the power cord from a wall

outlet, always pull on the power cord’s plug. Never
unplug by pulling on the power cord. Do not touch
the power cord with wet hands.

If this apparatus does not operate normally - in

particular, if there are any unusual sounds or smells

coming from it - unplug it immediately and contact
an authorized dealer or service centre.

Maintenance of Cabinet.

- Before connecting other components to this
product, be sure to turn them off.



Be sure to pull the power plug out of the outlet if Precautions

the product is to remain unused or if you are leaving
the house for an extended period of time (especially
when children, elderly, or disabled people will be left
alone in the house).
— Accumulated dust can cause an electric shock,
an electric leakage, or a fire by causing the power
cord to generate sparks and heat or the insulation
to deteriorate.
Contact an authorized service centre for information
if you intend to install your product in a location with
heavy dust, high or low temperatures, high humidity,
chemical substances, or where it will operate 24
hours a day such as in an airport, a train station, etc.
Failing to do so may cause serious damage to your
product.
Use only a properly grounded plug and wall outlet.
— Animproper ground may cause electric shock or
equipment damage. (Class  Equipment only.)
To turn this apparatus off completely, you must
disconnect it from the wall outlet. Consequently, the
wall outlet and power plug must be readily accessible
at all times.
Do not allow children to hang on the product.
Store the accessories (battery, etc.) in a location
safely out of the reach of children.
Do not install the product in an unstable location
such as a shaky self, a slanted floor, or a location
exposed to vibration.
Do not drop or strike the product. If the product is
damaged, disconnect the power cord and contact a
service centre.
To clean this apparatus, unplug the power cord from
the wall outlet, and then wipe the product using a
soft, dry cloth. Do not use any chemicals such as wax,
benzene, alcohol, thinners, insecticide, air fresheners,
lubricants, or detergent. These chemicals can
damage the appearance of the product or erase the
printing on the product.
Do not expose this apparatus to dripping or
splashing. Do not put objects filled with liquids, such
as vases, on the apparatus.
Do not plug multiple electric devices into the same
wall socket. Overloading a socket can cause it to
overheat, resulting in a fire.

WARNING

TO PREVENT THE SPREAD OF FIRE,

KEEP CANDLES AND OTHER ITEMS WITH

OPEN FLAMES AWAY FROM

THIS PRODUCT AT ALL TIMES.

To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this appliance to rain or moisture.
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Ensure that the AC or DC power supply in your house
complies with the power requirements listed on

the identification sticker located on the rear of your
product.

Install your product horizontally, on a suitable

base (furniture), with enough space around it for
ventilation (7~10 cm). Make sure the ventilation slots
are not covered. Do not place the unit on amplifiers
or other equipment which may become hot. This unit
is designed for continuous use. To fully turn off the
unit, disconnect the AC plug from the wall outlet.

. Do not expose the unit to direct sunlight or other

heat sources. This could lead to overheating and
cause the unit to malfunction.

. Unplug the Power cord from the AC wall socket if

the unit malfunctions. Your product is not intended
forindustrial use. It is for personal use only.
Condensation may occur if your product has been
stored in cold temperatures. If transporting the unit
during the winter, wait approximately 2 hours until
the unit has reached room temperature before using
it.

. If the electricity supplied to your home is rated at

240V AC, use a suitable plug adapter to connect this
unit to your electrical outlets.



Important Safety Instructions

Read these operating instructions carefully before using
the unit. Follow all the safety instructions listed below.
Keep these operating instructions handy for future
reference.

. Read these instructions.

. Keep these instructions.

. Heed all warnings.

. Follow all instructions.

. Do not use this apparatus near water.

. Clean only with a dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in
accordance with the manufacturer’s instructions.

8. Do notinstall nearany heat sources such as radiators,
heat registers, stoves, or other apparatus (including
AV receivers) that produce heat.

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or
grounding-type plug. A polarized plug has two blades
with one wider than the other. A grounding type plug
has two blades and a third grounding prong. The
wide blade or the third prong are provided for your
safety. If the provided plug does not fit into your
outlet, consult an electrician for replacement of the
obsolete outlet.

10.Protect the power cord from being walked on

or pinched particularly at plugs, convenience
receptacles, and the point where it exits the
apparatus.

. Only use attachments/accessories specified by the

manufacturer.

12. Use only with the cart, stand, tripod,
bracket, or table specified by the
manufacturer, or sold with the
apparatus. When a cart is used, use
caution when moving the cart/
apparatus combination to avoid injury
from tip-over.

13. Unplug this apparatus during lightning storms or
when you intend to leave it unused for long periods
of time.

14. Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as when the power-supply
cord or plug is damaged, liquid has been spilled or
objects have fallen into the apparatus, the apparatus
has been exposed to rain or moisture, does not
operate normally, or has been dropped.
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01 CHECKING THE
COMPONENTS

Subwoofer / Power Cord

NOTE

e For more information about the power supply and
power consumption, refer to the label attached to the
product. (Label: Bottom of the Main Unit)

e Design and specifications are subject to change
without prior notice.

02 CONNECTING THE
SOUNDBAR

1. Check the standby status after plugging into
an electrical outlet.

Plug the Subwoofer power cord into an electrical outlet

and into the Subwoofer to turn on the Subwoofer. The

LINK LED indicator (blue LED) on the Subwoofer blinks. If

the LED does not blink, refer to step 5.

©

g

Rear of Subwoofer

2 2

"Blinking blue fast"
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2. Turn off the Soundbar

Turn off the Soundbar using the Soundbar’s remote

control.

e Theimage of the Soundbar may differ from your
Soundbar, depending on the model.

Soundbar
LED Indicator

Red BlinksX3

O O @ O O

3. Configure “ID SET” using the Soundbar’s
remote control

Press the Up button on the Soundbar remote control for

5 seconds.

e The ID SET message appears on the Soundbar main
unit’s display for a short time and then disappears.

e Afterthe ID SET process, the Soundbar power is
automatically turned on.

e Until pairing is complete, the Multicolour LED on the
Soundbar changes as “Red » Green - Blue” in turn.

5 sec
Red - Green >
Soundbar Blue Blinks
LED Indicator

O O @€ O O

4. Check if the LINK LED is solid blue (connection
complete)

The LINK LED indicator stops blinking and glows a solid

blue when a connection is established between the

Soundbar and the Subwoofer.

LINKLED - Blue is On
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5. If the SWA-W510 does not connect, take
the necessary steps according to the LED
Indicator’s status

LINK (Blue) On : Successfully connected (normal
operation).

LINK (Blue) Blinking : Recovering the connection.

e Check if the power cable attached to the main
Soundbar unit is connected properly or wait about
5 minutes.

e Repeat steps 2 through 4.

STANDBY (Red) On :
e Standby (with the Soundbar main unit turned off).
— Check if the power cable attached to the main
Soundbar unit is connected properly.
e Connection failed
— 1. Press the ID SET button on the back of the
Surround Speakers with a pen tip for 5~6
seconds until the LINK LED indicator blinks
(in Blue).

LINK

STANDBY

ID SET

%

5sec
Rear of Subwoofer

— 2.Repeat steps 2 through 4.

Red and blue Blinking : Malfunction
e See the contact information for the Samsung
Service Centre in this manual.

03 COMPATIBLE MODELS

Compatible with select Samsung Soundbar. Please
visit the Soundbar product page at www.samsung.
com/support for more information.

¢ Compatible model list is subject to change without
further notice.

04 OPEN SOURCE LICENCE
NOTICE

To send inquiries and requests for questions regarding
open sources, contact Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

05 IMPORTANT NOTES
ABOUT SERVICE

e An administration fee may be charged if either

(a) an engineeris called out at your request and there

is no defect with the product (i.e. where the user
manual has not been read).

(b) you bring the unit to a repair centre and there is
no defect with the product (i.e. where the user
manual has not been read).

e You will be informed of the administration fee
amount before a technician visits.
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06 SPECIFICATIONS AND
GUIDE

Specifications
Subwoofer Name
SWA-W510
Weight Dimensions (W x H x D)
6.4 kg 238.0 x 240.8 x 238.0 mm

Operating Temperature
Range
+5°C to +35°C

Operating Humidity Range
10 % ~75%

AMPLIFIER
Rated Output power
200 W

Overall Standby Power Consumption (W)
2.0W

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
SRD max transmitter power
25mW at 5.725GHz - 5.825GHz

NOTE

e Samsung Electronics Co., Ltd reserves the right to
change the specifications without notice.

¢ Weight and dimensions are approximate.

Hereby, Samsung declares that this radio equipment
is in compliance with Directive 2014/53/EU and the
relevant UK statutory requirements.

The full text of the declaration of conformity is
available at the following internet address:
http://www.samsung.com go to Support and enter
the model name.

This equipment may be operated in all EU countries
and in the UK.

X

Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection
systems)

This marking on the product, accessories or literature
indicates that the product and its electronic
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should
not be disposed of with other household waste at the
end of their working life. To prevent possible harm to
the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, please separate these items from
other types of waste and recycle them responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer
where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how

they can take these items for environmentally safe
recycling.

Business users should contact their supplier and check
the terms and conditions of the purchase contract.
This product and its electronic accessories should not
be mixed with other commercial wastes for disposal.

Forinformation on Samsung’s environmental
commitments and product specific requlatory
obligations e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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SICHERHEITSINFORMATION

Vielen Dank, dass Sie sich fiir dieses
Produkt (SWA-W510) entschieden
haben.

GEFAHR DURCH STROMSCHLAG.
NICHT OFFNEN.

VORSICHT: UM DAS RISIKO EINES STROMSCHLAGS ZU
VERRINGERN, DURFEN SIE DIE ABDECKUNG (ODER
RUCKSEITE) NICHT OFFNEN. ES BEFINDEN SICH IM

INNEREN KEINE TEILE, DIE VON BENUTZERN GEWARTET
WERDEN KONNEN. WARTUNGSARBEITEN SIND
QUALIFIZIERTEM FACHPERSONAL ZU UBERLASSEN. In
der nachstehenden Tabelle finden Sie eine Erklarung zu
Symbolen, die sich mdglicherweise auf Ihrem Samsung-
Produkt befinden.

Dieses Symbol zeigt an, dass im Inneren
Hochspannung vorhanden ist. Es ist
gefahrlich, Teile im Inneren dieses Bildschirms
zu berihren.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass diesem
Gerat wichtige Anweisungen zum Betrieb und
zurWartung beigefiigt sind.

Produkt der Klasse II: Dieses Symbol zeigt an,
dass es keinen elektrischen Erdungsanschluss
(Masse) bendtigt.

Wenn dieses Symbol bei einem Produkt mit
Netzkabel nicht vorhanden ist, MUSS das
Produkt zuverldssig mit einem Schutzleiter
(Erde) verbunden sein.

AN
JAN
=

Wechselspannung: Dieses Symbol zeigt an,
dass die mit diesem Symbol gekennzeichnete
Nennspannung eine Wechselspannung ist.

Gleichspannung: Dieses Symbol zeigt an,
dass die mit diesem Symbol gekennzeichnete
Nennspannung eine Gleichspannung ist.

Vorsicht, Gebrauchsanweisung beachten:
Dieses Symbol weist den Benutzer an, weitere
sicherheitsrelevante Informationen dem User
Manual (Benutzerhandbuch) zu entnehmen.

=
(ef
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Die Schlitze und Offnungen im Gehause und in der
Riickwand oderim Boden sind fiir die Beliftung
erforderlich. Um den zuverldssigen Betrieb des Gerats
zu gewahrleisten und es vor Uberhitzung zu schiitzen,
diirfen diese Offnungen keinesfalls blockiert oder
bedeckt werden.

- Stellen Sie das Gerat nicht in abgeschlossene Raume
wie z. B. in ein Biicherregal oder einen Einbauschrank.
Dieser Einbau ist nurdann zuldssig, wenn fiir
ausreichende Beliftung gesorgt wird.

- Stellen Sie dieses Gerét nicht in die Ndhe oder
auf einen Heizkorper und setzen Sie es auch nicht
direktem Sonnenlicht aus.

- Stellen Sie keine GefaRe mit Wasser (Vasen usw.) auf
dieses Gerét. Verschiittetes Wasser kann zu einem
Brand oder Stromschlag fiihren.

Setzen Sie das Gerat keinesfalls Regen aus, und stellen

Sie es nicht in der Nahe von Wasser auf (Badewanne,

Kiichenspiile, feuchter Keller, Schwimmbecken usw.).

Falls das Gerat dennoch Nasse ausgesetzt war, trennen

Sie es von der Stromversorgung und wenden Sie sich

umgehend an den nachstgelegenen Handler.

Uberlasten Sie Steckdosen, Verldngerungskabel und

Netzteile keinesfalls, da dies zu einem Brand oder

Stromschlag fiihren kann.

Verlegen Sie Netzkabel so, dass man nicht darauf tritt

und sie nicht durch spitze Gegenstande beschadigt

werden kdnnten. Achten Sie besonders auf Kabel am

Steckerende, an Steckdosen und die Stelle, wo sie aus

dem Gerat austreten.

Zum Schutz des Gerats bei einem Gewitter oder langerem

Nichtbetrieb trennen Sie das Gerdt vom Netz. Trennen

Sie dariiber hinaus das Antennenkabel vom Gerat. Auf

diese Weise werden Schaden durch Blitzschlag oder

SpannungsstoBe vermieden.

Stellen Sie sicher, dass die Nennspannung des

Wechselstromnetzteils fiir die 6rtliche Stromversorgung

geeignet ist, bevor Sie das Netzkabel an die

Stromversorgung anschlieBen.

Fiihren Sie niemals Metallgegensténde in die Offnungen

dieses Gerats ein. Dies kann zu Stromschladgen fiihren.

Beriihren Sie keinesfalls Bauteile im Gerdteinneren,

um Stromschldge zu vermeiden. Das Gerat darf nurvon

einem qualifizierten Techniker gedffnet werden.

Stecken Sie das Netzkabel so weit ein, dass es fest sitzt.

Ziehen Sie immer am Stecker, wenn Sie das Netzkabel

aus einer Steckdose ziehen. Ziehen Sie niemals am Kabel

selbst. Beriihren Sie das Netzkabel niemals mit feuchten

Handen.

Wenn dieses Gerat nicht normal arbeitet — insbesondere,

wenn es ungewdhnliche Tone oder Geriiche von sich

gibt — trennen Sie es sofort vom Netz und wenden

Sie sich an den ndchstgelegenen Handler oder an ein

Kundendienstzentrum.

Wartung des Schranks.

- Stellen Sie vordem Herstellen einer Verbindung
anderer Komponenten mit diesem Produkt sicher,
dass sie ausgeschaltet sind.



Ziehen Sie auf jeden Fall den Netzstecker aus der
Steckdose, wenn das Produkt langere Zeit nicht
verwendet werden soll, weil Sie beispielsweise langere
Zeit abwesend sind (besonders wenn Kinder und altere
Personen allein im Haus bleiben).

- Staubansammlungen kdnnen Stromschlége,
Kurzschliisse oder Bréande verursachen, da am
Netzkabel Funken auftreten oder die Hitze zu einer
Beschadigung der Isolierung fiihrt.

Wenden Sie sich an ein autorisiertes

Kundendienstzentrum, wenn Sie das Produkt an einem

Ort mit starker Staubentwicklung, hohen oder niedrigen

Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit, chemischen

Substanzen aufstellen méchten oderwo es rund um die

Uhrin Betrieb sein wird, wie beispielsweise auf einem

Flughafen oder einem Bahnhof.

Verwenden Sie nur eine ordnungsgemaB geerdete

Kombination aus Stecker und Steckdose.

- Einefehlerhafte Erdung kann zu einem elektrischen
Schlag oder Schaden am Gerat fiihren. (Nur Geréte
derKlassel.)

Wenn Sie dieses Gerat komplett ausschalten mochten,

miissen Sie das Netzkabel aus der Steckdose ziehen. Die

Steckdose und der Stecker miissen deshalb jederzeit

zugdnglich sein.

Achten Sie darauf, dass sich Kinder nicht an das Gerat

hangen.

Lagern Sie die Zubehérteile (Batterie usw.) an einem

sicheren Ort auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Bringen Sie das Geréat nicht an einem instabilen Ort wie

z. B. einem wackligen Regal, einem abschiissigen Boden

odereinem Ort an, der Vibrationen ausgesetzt ist.

Lassen Sie das Gerat nicht fallen oder einen Sto

abbekommen. Wenn das Gerét beschadigt ist, trennen

Sie es vom Stromnetz, und wenden Sie sich an ein

Kundendienstzentrum.

Ziehen Sie zum Reinigen dieses Geréts das Netzkabel

aus der Steckdose und reiben Sie das Gerat mit einem

weichen, trockenen Tuch ab. Verwenden Sie keine

Chemikalien wie Wachs, Benzol, Alkohol, Verdiinner,

Insektizide, Lufterfrischer, Schmiermittel oder

Reinigungsmittel. Diese Chemikalien kénnen das

Aussehen des Produkts schadigen oder die Schrift am

Gerdt ausloschen.

Schiitzen Sie das Gerét vor Wassertropfen und

WARNUNG

UM DIE AUSBREITUNG VON FEUER ZU
VERHINDERN, SORGEN SIE JEDERZEIT

DAFUR, DASS DAS GERAT NICHT MIT KERZEN

UND ANDEREN GEGENSTANDEN MIT

OFFENEM FEUER IN BERUHRUNG KOMMT.

Setzen Sie dieses Gerat zur Verringerung des Risikos
eines Feuers oder eines elektrischen Schlags keinem
Regen und keiner Feuchtigkeit aus.

VorsichtsmaBnahmen

1

Spritzwasser. Stellen Sie keine mit Fliissigkeiten gefiillten

Objekte, z. B. Vasen, auf das Gerat.

SchlieRen Sie nicht mehrere elektrische Gerdte an eine
Wandsteckdose an. Die Uberlastung einer Steckdose
kann zu Uberhitzung und einem Brand fiihren.
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Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung in lhrem
Haushalt den auf dem Etikett auf der Riickseite des
Gerdts angegebenen Anforderungen entspricht.
Platzieren Sie das Gerat in waagerechter Position auf
einem geeigneten Untergrund (Mdbelstiick). Achten
Sie dabei auf geniigend Platz rund um das Gerat

(ca. 7 bis10 cm), um eine ausreichende Beliiftung

zu gewahrleisten. Achten Sie darauf, dass die
Bellftungsschlitze frei bleiben. Platzieren Sie das Gerat
nicht auf Verstarkern oder sonstiger Ausriistung, die
heif werden kann. Dieses Gerét ist fiir den Dauerbetrieb
bestimmt. Um das Gerat vollstandig auszuschalten,
ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

. Setzen Sie das Gerat keiner direkten Sonneneinstrahlung

odersonstigen Warmequellen aus. Anderenfalls kann es
zu Uberhitzung und Fehlfunktionen des Gerats kommen.

. Trennen Sie das Netzkabel von der Netzsteckdose,

wenn Fehlfunktionen des Gerats auftreten. Das Gerat

ist nicht fiir die gewerbliche Nutzung bestimmt. Es darf
ausschlieBlich privat genutzt werden. Wenn Sie das
Gerat kalten Temperaturen ausgesetzt haben, kann sich
Kondenswasser bilden. Wenn Sie das Gerat im Winter
transportieren, warten Sie etwa 2 Stunden, bis das Gerat
Zimmertemperatur erreicht hat, bevor Sie es verwenden.

. Wenn Ihr Haus mit 240V Wechselstrom versorgt wird,

verwenden Sie einen passenden Steckeradapter, um die
Einheit an die Steckdosen anzuschlieBen.



Wichtige Sicherheitshinweise

Lesen Sie diese Betriebsanweisungen sorgfaltig, bevor

Sie das Gerat verwenden. Befolgen Sie alle im Folgenden

aufgefiihrten Sicherheitsanweisungen. Bewahren Sie diese

Betriebsanweisungen fir zukiinftige Bezugnahme griffbereit

auf.

1. Lesen Sie diese Anweisungen.

. Behalten Sie diese Anweisungen.

. Beachten Sie alle Warnungen.

. Befolgen Sie alle Anweisungen.

. Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Ndhe von Wasser.

. Sdubern Sie es nur mit einem trockenen Tuch.

Versperren Sie keine Ventilationsdéffnungen. Die
Montage ist entsprechend der Herstelleranweisungen
vorzunehmen.

8. Eine Aufstellung sollte nicht in der Nahe von
Warmegquellen wie Heizungen, Heizregistern,

Herden oder anderen Wérme erzeugenden Gerdten
(einschlieRlich AV-Empfangern) erfolgen.

9. Umgehen Sie auf keinen Fall die durch einen
verdopplungssicheren oder geerdeten Stecker gebotene
Sicherheit. Ein verdopplungssicherer Stecker hat zwei
Kontakte, von denen einer breiter als der andere ist. Ein
geerdeter Stecker hat zwei Kontakte und einen dritten
Erdungsanschluss. Der breite Stromkontakt oder der
Erdungsfliigel dienen zu Ihrer Sicherheit. Sollte der
mitgelieferte Stecker nicht in Ihre Steckdose passen,
wenden Sie zwecks Ersatz der veralteten Steckdose an
einen Elektriker.

10. Schiitzen Sie das Netzkabel vor Tritt oder Quetschung
besonders bei Steckern, Mehrfachsteckdosen und dem
Austrittspunkt am Gerét.

. Verwenden Sie nurvom Hersteller spezifizierte Aufsatze/
Zubehdorteile.

. Verwenden Sie das Gerdt nur mit dem vom
Hersteller spezifizierten oder mit dem
Geréat verkauften Wagen, Sténder, Stativ,
Halter oder Tisch. Lassen Sie bei
Verwendung eines Wagens Vorsicht
walten, wenn Sie den Wagen mit dem
Gerat bewegen, um Verletzungen durch
Umstiirze zu vermeiden.

. Trennen Sie das Gerat bei Gewitter oder bei geplantem
ldngerem Nichtgebrauch vom Strom.

. Wartungsarbeiten sind qualifiziertem Fachpersonal
zu Giberlassen. Wartung ist erforderlich, wenn das
Gerét auf irgend eine Weise beschadigt wurde, z. B.
bei Beschadigung des Netzkabels oder -steckers, bei
verschitteter Flissigkeit oder bei in das Gerét gefallenen
Objekten, wenn das Gerat Regen oder Feuchtigkeit
ausgesetzt war, nicht normal betrieben werden kann oder
fallen gelassen wurde.
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01 UBERPRUFEN DER
KOMPONENTEN

Subwoofer/Netzkabel

HINWEIS

¢ Weitere Informationen zur Stromversorgung und zum
Stromverbrauch finden Sie auf dem Aufkleber am Gerét.
(Aufkleber: Unterer Teil des Hauptgerats

¢ Design und technische Daten kdnnen sich ohne vorherige
Ankiindigung éndern.

02 ANSCHLIESSEN DER
SOUNDBAR

1. Uberpriifen Sie nach Anschluss an eine Steckdose
den Standby-Status.

Stecken Sie das Netzkabel des Subwoofers in eine Steckdose

und in den Subwoofer, um den Subwoofer einzuschalten.

Die LED-Verbindungsanzeige LINK (blaue LED) auf dem

Subwoofer blinkt. Falls die LED nicht blinkt, finden Sie

Informationen dazu bei Schritt 5.

°]

&

Riickseite des Subwoofers

,Blinkt schnellin blau”
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2. Die Soundbarausschalten 4. Priifen, ob die LINK-LED dauerhaft blau leuchtet

Schalten Sie die Soundbar mit der Soundbar-Fernbedienung (Verbindung abgeschlossen)

aus. Die LED-Verbindungsanzeige LINK hort auf zu blinken und

 Die Abbildung der Soundbar kann sich je nach Modell von leuchtet dauerhaft blau, wenn eine Verbindung zwischen der
Ihrer Soundbar unterscheiden. Soundbar und dem Subwoofer hergestellt ist.

LED-Anzeige Rot blinkt 3-mal
derSoundbar

O O @ O O LINK-LED - Blau ist leuchtet

3. Konfigurierenvon ,ID SET“ mithilfe der Soundbar-
Fernbedienung

Driicken Sie 5 Sekunden lang die Nach oben-Taste auf der

Soundbar-Fernbedienung.

e Fireine kurze Zeit wird die Meldung ,ID SET" auf der
Anzeige der Soundbar-Haupteinheit angezeigt und dann
wieder geldscht.

¢ Nach dem ID SET-Vorgang wird die Soundbar
automatisch eingeschaltet.

e Biszum Abschluss der Kopplung wechselt die
mehrfarbige LED an der Soundbar nacheinanderin der
Reihenfolge ,Rot - Griin - Blau*.

Rot - Griin >
LED-Anzeige Blau blinkt
derSoundbar

O O @€ O O
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5. Wenn das SWA-W510-Gerat keine Verbindung
herstelle, fithren Sie entsprechend dem Status der
LED-Anzeige die erforderlichen Schritte aus

LINK (Blau) An: Erfolgreich verbunden (normaler Betrieb).

LINK (Blau) blinkt: Wiederherstellen der Verbindung.

o Uberpriifen Sie, ob das an der Soundbar-Haupteinheit
angeschlossene Stromkabel richtig angeschlossen ist
oderwarten Sie etwa 5 Minuten.

e Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 4.

STANDBY (Rot) An:
e Standby (bei ausgeschaltetem Hauptgerat der

Soundbar).

- Uberpriifen Sie, ob das an der Soundbar-
Haupteinheit angeschlossene Stromkabel richtig
angeschlossen ist.

e Verbindung fehlgeschlagen
- 1. Driicken Sie die ID SET-Taste auf der Riickseite
der Surround-Lautsprecher mit einem Stift 5 bis
6 Sekunden lang, bis die -LED-Anzeige (blau)
blinkt.

LINK

STANDBY

ID SET

B

Riickseite des Subwoofers

- 2.Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 4.

Rot und blau blinken: Stérung
e Beachten Sie die Kontaktinformationen in diesem
Handbuch fiir das Samsung Servicezentrum.
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03 KOMPATIBLE MODELLE

Kompatibel mit ausgewahlten Samsung Soundbars.
Weitere Informationen finden Sie auf der Soundbar-
Produktseite unter www.samsung.com/support.

Die Liste der kompatiblen Modelle kann ohne weitere
Benachrichtigung gedndert werden.

04 HINWEIS ZUR OPEN

SOURCE-LIZENZ

Bei Anfragen oder Anforderung beziiglich Fragen zu Open
Source wenden Sie sich an Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

05 WICHTIGE HINWEISE ZUM

SERVICE

Verwaltungskosten werden abgerechnet, wenn

(a) auf thren Wunsch ein Techniker zu Ihnen geschickt
wird, aber kein Produktdefekt vorliegt (d. h. wenn
das User Manual (Benutzerhandbuch) nicht gelesen
wurde).

(b) Sie das Gerat in eine Reparaturwerkstatt bringen, aber
kein Produktdefekt des Gerats vorliegt (d. h. wenn
das User Manual (Benutzerhandbuch) nicht gelesen
wurde).

Die Hohe eventuell anfallender Gebiihren wird Ihnen vor

dem Besuch eines Technikers mitgeteilt.



06 SPEZIFIKATIONEN UND o Hiermit erklart Samsung Electronics, dass diese

Funkausstattung mit der Direktive 2014/53/EU und
LEITFADEN den relevanten gesetzlichen Anforderungen von

GroBbritannien konform ist.

Dervollstdndige Text der Konformitdtserklarung ist unter

Technische Daten folgender Internetadresse verfiigbar:
http://www.samsung.com navigieren Sie dort zu
Subwoofer-Name ,Support”und geben Sie den Modellnamen ein.
SWA-W510 Dieses Gerat kann in allen Landern in der EU und in
Gewicht Abmessungen (B x HxT) GroBbritannien verwendet werden.
6,4 kg 238,0x240,8 x 238,0 mm
Betriebstemperaturbereich: ~ Betriebsfeuchtigkeitshereich ﬁ Korrekte Entsorgung von Altgeraten
+5°C bis +35°C 10%~75%
|
VERSTARKER ) )
Nennausgangsleistung Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern
200 W auf einem Elektro- oder Elektronikgerat, der Verpackung,
Gebrauchsanweisung oder dem Garantieschein weist
Allgemeiner Stromverbrauch im Standby (W) darauf hin, dass das Elektro- oder Elektronikgerat nicht im
20w unsortierten Siedlungsabfall (Hausmiill) entsorgt werden
AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS darf, sondern einer getrennten Sammlung zugefiihrt

werden muss.

Sie sind verpflichtet, dieses Gerdt und Zubehérteile
einervom Hausmdll getrennten Erfassung zuzufiihren.
HINWEIS Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei aus
dem Altgerdt entnommen werden kdnnen, sind vor der
Abgabe an einer Erfassungsstelle zerstorungsfrei vom
Altgerdt zu trennen.

Vertreibervon Elektro- oder Elektronikgeraten,
einschlieBlich des Lebensmitteleinzel-, Fernabsatz-

und Versandhandels, sind ab einer bestimmten
Verkaufs-, Lager- bzw. VersandflachengroBe gesetzlich
grundsétzlich zur unentgeltlichen Riicknahme von
Altgeraten verpflichtet, wenn Sie bei dem Vertreiber ein
neues Gerat kaufen oder es sich um ein kleines Altgerat
handelt, das bestimmte MalRe nicht tiberschreitet.
Néhere Informationen und Einzelheiten zu diesen
Riicknahmemadglichkeiten und pflichten erhalten Sie von
dem jeweiligen Vertreiber.

Endnutzer einschlieBlich privater Nutzer wenden sich

an ihren offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager,

um in Erfahrung zu bringen, wo sie das Altgerat fir

eine umweltfreundliche Entsorgung zuriickgeben
kénnen. Gewerblichen Endnutzern stehen zusatzliche
herstellerspezifische Méglichkeiten zur Riickgabe zur
Verfligung, die sie direkt beim Hersteller erfragen kdnnen.
Bitte lschen Sie vor Abgabe an einer Erfassungsstelle
selbststandig alle personenbezogenen Daten auf Ihrem
Gerat.

Maximale SRD-Transmitterleistung
25 mW bei 5,725 GHz - 5,825 GHz

¢ Samsung Electronics Co., Ltd behélt sich das Recht vor,
Spezifikationen ohne vorherigen Hinweis zu &ndern.
e Gewicht und Abmessungen sind Anndherungswerte.

Weitere Informationen zum Engagement von Samsung fiir
die Umwelt und zu produkspezifischen Auflagen wie z. B.
REACH, WEEE, Batterien finden Sie unter: www.samsung.
com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-
commitment/data/
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INFORMATIONS DE SECURITE

Merci d'avoiracheté ce produit
(SWA-W510).

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE. NE
PAS OUVRIR.

ATTENTION : POUR LIMITER LE RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE RETIREZ PAS LE CACHE (OU LE DOS).
LINTERIEUR NE CONTIENT AUCUNE PIECE REPARABLE
PAR L'UTILISATEUR. CONFIEZ TOUTE REPARATION AU
PERSONNEL D’ENTRETIEN QUALIFIE. Reportez-vous au
tableau ci-dessous pour une explication des symboles

pouvant figurer survotre produit Samsung.

Ce symbole indique que ce produit est
alimenté par haute tension. Il est dangereux
de toucher la moindre piéce située a l'intérieur
de ce produit.

Ce symbole indique qu’'une documentation
importante relative au fonctionnement et a
l'entretien est fournie avec le produit.

Produit de classe Il : Ce symbole indique
qu'aucun raccordement de sécurité (prise de
terre) n'est requis.

Si ce symbole n'est pas présent sur un produit
avec un cordon d’alimentation, le produit DOIT
avoir une connexion de protection fiable a la
terre.

@ > >

Tension CA : Ce symbole indique que la tension
nominale qu'il mentionne est une tension CA.

Tension CC: Ce symbole indique que la tension
nominale qu'il mentionne est une tension CC.

Attention, consulter le mode d'emploi : ce
symbole avertit lutilisateur qu'il doit consulter
le manuel utilisateur pour plus d’'informations
relatives & la sécurité.
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Les fentes et les ouvertures aménagées dans le boitier

ainsi qu'a larriere et en dessous de lappareil assurent

la ventilation de ce dernier. Afin de garantir le bon

fonctionnement de lappareil et d'éviter les risques de

surchauffe, ces fentes et ouvertures ne doivent étre ni
obstruées ni couvertes.

- Neplacez pas lappareil dans un environnement clos
tel gqu’une bibliothéque ou une armoire encastrée,
sauf si une ventilation adéquate est prévue.

- Ne placez pas lappareil a proximité ou au-dessus d’'un
radiateur ou d’'une bouche de chauffage, ni dans un
endroit exposé a la lumiere directe du soleil.

- Ne placez pas de récipients contenant de l'eau (vases,
etc.) sur lappareil. Un déversement d'eau pourrait
entrainer un incendie ou un choc électrique.

N'exposez pas lappareil a la pluie et ne le placez pas a

proximité d’'une source d’eau, par exemple une baignoire,

un lavabo, un évier, un bac de lavage, ou encore un
sous-sol humide, une piscine, etc. Si lappareil vient a étre
mouillé parinadvertance, débranchez-le et contactez
immédiatement un revendeur agréé.

Evitez de surcharger les prises murales, les rallonges et

les adaptateurs, car cela entraine un risque d’'incendie ou

de choc électrique.

Disposez les cordons d’alimentation de telle maniére

qu'ils ne puissent pas étre écrasés en marchant dessus ou

par des objets qui seraient posés dessus ou contre eux.

Faites particulierement attention aux cordons au niveau

de lafiche, des prises murales et du point de sortie de

lappareil.

En cas d’'orage, ou bien lorsque vous vous absentez ou

n’utilisez pas votre appareil pendant une longue période,

débranchez celui-ci de la prise murale et débranchez
également lantenne ou le connecteur au réseau cablé.

Ces précautions permettent d'éviter que l'appareil ne soit

endommagé par la foudre ou par des surtensions.

Avant de brancher le cordon d'alimentation CA a la prise

de ladaptateur CC, vérifiez que la tension indiquée sur

ce dernier correspond bien a la tension délivrée par le

réseau électrique local.

N'insérez jamais d'objet métallique dans les parties

ouvertes de lappareil, au risque de recevoir un choc

électrique.

Afin d’éviter tout risque de choc électrique, ne touchez

jamais lintérieur de lappareil. Seul un technicien qualifié

est habilité a ouvrir lappareil.

Veillez a brancher le cordon d’alimentation en linsérant

complétement. Lorsque vous débranchez le cordon

d’alimentation d’une prise murale, tirez toujours sur la
fiche. Ne débranchez jamais le cordon d’alimentation

en tirant directement dessus. Ne touchez pas le cordon

d'alimentation sivous avez les mains mouillées.

Si lappareil ne fonctionne pas normalement, en

particuliers'il émet des odeurs ou des sons anormaux,

débranchez-le immédiatement et contactez un revendeur
ou un centre de service aprés-vente agréé.

Maintenance du boitier.



- Avant de connecter ce produit a d'autres éléments,
assurez-vous que ces derniers soient éteints.

Sivous prévoyez de ne pas utiliser le produit ou de

vous absenter pendant une période prolongée, veillez

a débrancher la fiche d'alimentation de la prise (en

particulier si des enfants, des personnes agées ou des

personnes handicapées restent seuls a la maison).

- Laccumulation de poussiére peut amener le cordon
d’alimentation a produire des étincelles et de la
chaleurou lisolation a se détériorer, entrainant
un risque de fuite électrique, d’‘électrocution et
d’incendie.

Contactez un centre de service aprés-vente agréé pour

obtenir des informations si vous envisagez d'installer

votre produit dans un lieu exposé a la poussiere, a des
températures élevées ou faibles, a une humidité élevée

ou a des substances chimiques, ou bien dans un lieu ol

il fonctionnera en permanence, comme un aéroport,

une gare, etc., faute de quoi il risque d'étre fortement

endommagé.

Utilisez uniquement une prise murale et une fiche

correctement mises a la terre.

- Une mise a la terre incorrecte peut entrainer
des chocs électriques ou endommager lappareil.
(Appareils de classe | uniquement.)

Pour mettre lappareil complétement hors tension, vous

devez le débrancher de la prise murale. En conséquence,

la prise murale et la fiche d'alimentation doivent étre
facilement accessibles en permanence.

Ne laissez pas les enfants se suspendre a lappareil.

Rangez les accessoires (pile, etc.) dans un endroit hors de

portée des enfants.

N'installez pas lappareil & un endroit instable, comme

surune étagere bancale ou une surface inclinée, ou a un

endroit exposé a des vibrations.

Ne faites pas tomber le produit et ne le soumettez a

aucun choc. En cas dendommagement du produit,

débranchez le cordon d'alimentation et contactez un
centre de service apres-vente.

Pour nettoyer lappareil, débranchez le cordon

dalimentation de la prise murale, puis essuyez le produit

alaide d’un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de produits
chimiques comme de la cire, du benzéne, de lalcool,

des diluants, des insecticides, des désodorisants, des

lubrifiants ou du détergent. Ces produits chimiques
peuvent endommager laspect du produit ou effacer les
éléments imprimés dessus.

N'exposez pas l'appareil aux égouttements ou aux

éclaboussures. Ne posez pas sur lappareil des objets

contenant des liquides, tels que des vases.

Ne branchez pas plusieurs appareils électriques sur la

méme prise murale. Surcharger une prise peut entrainer

une surchauffe, voire un incendie.
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AVERTISSEMENT

POUR EVITER TOUTE PROPAGATION DU FEU,
TENEZ TOUJOURS CE PRODUIT A 'ECART DES
BOUGIES OU DE TOUTE AUTRE FLAMME NUE.

Pour réduire le risque d’'incendie ou de choc
électrique, n'exposez pas cet appareil a la pluie ou a
Chumidité.

Précautions

1.

Vérifiez que lalimentation électrique CA ou CC

de votre logement respecte les exigences en

matiere d'alimentation mentionnées sur létiquette
d’identification située au dos de votre produit.

Installez le produit horizontalement, sur un support
adéquat (meuble), en laissant suffisamment d’espace
autour pour garantir une bonne ventilation (7a10 cm).
Vérifiez que les fentes de ventilation ne sont pas
couvertes. Ne placez pas lunité sur des haut-parleurs ou
surtout autre équipement susceptible de devenir chaud.
Cette unité a été concue pour une utilisation continue.
Pour léteindre complétement, débranchez la prise CA de
la prise murale.

. N'exposez pas Lunité a la lumiére directe du soleil ou a

d'autres sources de chaleur. Cela pourrait entrainer une
surchauffe et des dysfonctionnements.

. Débranchez le cordon d’alimentation de la prise

murale CA si lunité présente un dysfonctionnement. Le
produit n'a pas été concu pour une utilisation industrielle,
mais pour une utilisation personnelle uniquement. De la
condensation peut se former si le produit a été stocké a
basse température. Sivous transportez l'unité en hiver,
attendez environ 2 heures avant de Uutiliser, le temps
qu'elle atteigne la température ambiante.

. Si lélectricité fournie a votre domicile est du 240 V CA,

utilisez un adaptateur secteur adéquat pour brancher
cette unité a vos prises murales.



Consignes de sécurité importantes

Lisez attentivement ces instructions d’utilisation avant de
vous servir de lappareil. Suivez toutes les instructions de
sécurité ci-dessous. Conservez ce manuel pour pouvoir le
consulter ultérieurement.

Lisez attentivement ces instructions.

. Conservez ces instructions.

. Prenez en compte tous les avertissements.

. Suivez toutes les instructions.

. N'utilisez pas cet appareil a proximité d’'un point d’eau.

. Nettoyez-le avec un chiffon sec uniquement.

Nobstruez pas les orifices de ventilation. Installez

l'appareil en suivant les instructions du fabricant.

8. Ninstallez pas lappareil prés de sources de chaleur
tels que des radiateurs, bouches de chauffage, plaques
chauffantes ou tout autre appareil qui produit de la
chaleur (récepteurs AV compris).

9. Ne retirez en aucun cas le dispositif de sécurité de la fiche
polarisée ou de la fiche de terre. Les fiches polarisées
présentent deux branches, dont l'une est plus large que
lautre. Les fiches de terre présentes deux branches, plus
une troisiéme, reliée a la terre. Ces dispositifs sont congus
pourvotre sécurité. Si la fiche fournie avec le produit ne
correspond pas a vos prises murales, il se peut que ces
derniéres soient obsoléetes : consultez un électricien pour
les remplacer.

10. Veillez a ce que le cordon d'alimentation ne soit pas
écrasé ou coincé, en particulier au niveau des fiches, des
prises murales et du point de sortie de lappareil.

. Utilisez uniquement les piéces et accessoires indiqués
par le fabricant.

. Manipulez lappareil uniquement avec le
chariot, le socle, le trépied, le support ou
la table que mentionne le fabricant, ou
vendu(e) avec le produit. Lorsque vous
utilisez un chariot, prenez garde a ce que
l'appareil ne se renverse pas afin d'éviter
toute blessure.

. Débranchez lappareil en cas d'orage ou si vous avez
lintention de ne pas lutiliser pendant une période
prolongée.

. Confiez toute réparation a du personnel de maintenance
qualifié. Il est nécessaire de faire réparer lappareil
lorsque ce dernier présente des dommages de tout type.
Celainclut par exemple un dégat au niveau du cordon
dalimentation ou de la fiche, un déversement de liquide
ou une chute d'objet sur lappareil, une exposition de
celui-ci a la pluie ou a lhumidité, un dysfonctionnement
ou une chute du produit.

NoubwNn=

1

jury

1

N

1

w

1

=y

®

01 VERIFICATION DES
COMPOSANTS

Caisson de basse / Cordon d'alimentation

REMARQUE

e Pourplus d'informations sur lalimentation et la
consommation électriques, reportez-vous a létiquette
collée sur le produit. (Etiquette : bas de lunité principale)

e Ledesign et les caractéristiques techniques peuvent faire
l'objet de modifications sans préavis.

02 CONNEXION DE LA
SOUNDBAR

1. Vérifier l'état de veille aprés le branchement sur
une prise de courant.

Branchez le cordon d’alimentation du caisson de basse a

une prise électrique et au caisson de basse pourallumer ce

dernier. Le voyant LED LINK (LED bleue) sur le caisson de

basse clignote. Si le voyant LED ne clignote pas, reportez-

vous a l‘étape 5.

°]

&

Arriére du subwoofer

2

« Clignotement rapide en bleu »
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2. Eteindre la Soundbar

Eteignez la Soundbar  laide de sa télécommande.

e Laspect de votre Soundbar peut étre différent de
lillustration, selon le modele.

5sec
Voyant LED Clignote en rouge 3x
surla Soundbar

O O @€ O O

3. Configurer « ID SET » avec la télécommande de la
Soundbar

Appuyez sur le bouton Haut de la télécommande de la

Soundbar pendant 5 secondes.

¢ Le message ID SET s'affiche brievement a l'écran de
l'unité principale de la Soundbar, puis disparait.

¢ Unefois le processus ID SET terminé, lalimentation de la
Soundbar est automatiquement allumée.

e Jusqu'a ce que le jumelage soit terminé, le voyant LED
multicolore sur la Soundbar change dans l'ordre suivant :
«rouge - vert - bleu ».

5sec
Clignote en rouge
Voyant LED > vert- bleu
surla Soundbar

O O @€ O O

4. Vérifiez que le voyant LED LINK reste allumé en
bleu (connexion terminée)

Le voyant LED LINK arréte de clignoter et reste allumé en

bleu lorsqu’une connexion est établie entre la Soundbar et le

caisson de basse.

LED LINK - Bleu si activé
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5. Si la SWA-W510 ne se connecte pas, effectuez
les étapes nécessaires en fonction de Uétat des
voyants LED

03 MODELES COMPATIBLES

Voyant LINK (bleu) allumé : connexion réussie
(fonctionnement normal).

Voyant LINK (bleu) clignotant : récupération de la

connexion en cours.

e Vérifiez si le cordon d'alimentation fixé a l'unité
principale de la Soundbar est connecté correctement
ou attendez environ 5 minutes.

e Répétez les étapes2a 4.

Compatible avec certaines Soundbar Samsung. Veuillez
vous rendre sur la page produit de la Soundbar sur www.
samsung.com/support pour plus d’'informations.

La liste des modéles compatibles est sujette a
modifications sans préavis.

04 AVIS CONCERNANTLES

Voyant STANDBY (rouge) allumé :
¢ Veille (lorsque l'unité principale de la Soundbar est
éteinte).

- Vérifiez que le cable d'alimentation fixé a
l'unité principale de la Soundbar est connecté
correctement.

o Echecde la connexion
- 1. Appuyez surle bouton ID SET a l'arriére des
enceintes surround avec la pointe d'un stylo
pendant 5 a 6 secondes, jusqu'a ce que le voyant
LED LINK clignote (en bleu).

LINK

STANDBY

IDSET

. sec
Arriére du subwoofer

- 2.Répétez les étapes 2 a 4.

LICENCES LIBRES

Pourtoute demande ou question liée aux logiciels open

source, contactez Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com).

05 REMARQUES

Voyants rouge et bleu clignotant : Dysfonctionnement
¢ Consultez les coordonnées du Centre de service
Samsung fournies dans ce manuel.
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IMPORTANTES RELATIVES
AU SERVICE

Des frais d'administration peuvent vous étre facturés si

(a) un technicien intervient a votre demande alors que le
produit ne présente aucun défaut (c.-a-d. vous n‘avez
pas lu le manuel utilisateur).

(b) vous amenez le produit dans un centre de réparation
alors que le produit ne présente aucun défaut (c.-a-d.
vous n‘avez pas lu le manuel utilisateur).

Le montant des frais d'administration vous sera

communiqué avant la visite du technicien.



06 CARACTERISTIQUES
TECHNIQUES ET GUIDE

Caractéristiques techniques

Nom du subwoofer

SWA-W510
Poids Dimensions (LxH x P)
6,4 kg 238,0 x 240,8 x 238,0 mm

Plage de températurede  Plage d’humidité de
fonctionnement fonctionnement
+5°Ca+35°C 10%~75%

HAUTS-PARLEURS
Puissance nominale de sortie
200W

Consommation d’énergie globale en veille (W)
20W

PUISSANCE DE SORTIE DE LAPPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission SRD max.
25 mW a 5,725 GHz - 5,825 GHz

REMARQUE
e Samsung Electronics Co., Ltd se réserve le droit de

modifier les caractéristiques techniques sans préavis.

e Le poids et les dimensions sont donnés a titre
approximatif.

Par la présente, Samsung déclare que cet équipement
radio est conforme a la directive 2014/53/UE et répond a
toutes les exigences réglementaires du Royaume-Uni.
Le texte complet de la déclaration de conformité est
accessible a ladresse :

http://www.samsung.com accédez a Assistance, puis
saisissez le nom du modele.

Cet équipement peut fonctionner dans tous les pays de
['UE et au Royaume-Uni.

Les bons gestes de mise au rebut de ce
ﬁ produit

(Déchets d’équipements électriques et
EEEN  électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systémes de collecte
séparés)

Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa
documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires
électroniques usagés (chargeur, casque audio, cable

USB, etc.) ne peuvent étre jetés avec les autres déchets
ménagers. La mise au rebut incontrolée des déchets
présentant des risques environnementaux et de santé
publique, veuillez séparervos produits et accessoires
usagés des autres déchets. Vous favoriserez ainsi le
recyclage de la matiére qui les compose dans le cadre d’'un
développement durable.

Les particuliers sont invités a contacter le magasin leur
ayant vendu le produit ou a se renseigner aupres des
autorités locales pour connaitre les procédures et les
points de collecte de ces produits en vue de leur recyclage.
Les entreprises et particuliers sont invités a contacter
leurs fournisseurs et a consulter les conditions de leur
contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent
étre jetés avec les autres déchets.

Pour obtenir des informations sur les engagements
environnementaux de Samsung et sur les obligations
réglementaires spécifiques a l'appareil (p. ex. réglement
REACH, DEEE, batteries), rendez-vous sur:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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INFORMAZIONI SULLA
SICUREZZA

Grazie peraveracquistato questo
prodotto (SWA-W510).

RISCHIO DI SCARICHE
ELETTRICHE. NON APRIRE.

ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCARICHE
ELETTRICHE, NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL
PANNELLO POSTERIORE). ALLINTERNO NON SONO

PRESENTI PARTI RIPARABILI DALLUTENTE. PER
ASSISTENZA, RIVOLGERSI A UN TECNICO QUALIFICATO.
Per una descrizione dei simboli che & possibile trovare sul
proprio prodotto Samsung, fare riferimento alla tabella
riportata di seguito.

Questo simbolo indica la presenza di alta
tensione all'interno. E pericoloso toccare
in qualsiasi modo le parti interne di questo
prodotto.

Questo simbolo indica che il prodotto include
documentazione importante relativa al
funzionamento e alla manutenzione.

Prodotto di classe Il: questo simbolo indica che
non & necessario un collegamento di sicurezza
auna messa a terra elettrica.

Se questo simbolo non & presente su un
prodotto dotato di cavo di alimentazione, cio
indica che il prodotto DEVE essere collegato

in modo affidabile a una messa a terra di
protezione.

/AN
JAN
=

Tensione CA: questo simbolo indica che la
tensione nominale contrassegnata con questo
simbolo & di tipo CA.

Tensione CC: questo simbolo indica che la
tensione nominale contrassegnata con questo
simbolo & di tipo CC.

Attenzione, Consultare le Istruzioni per
l'uso: questo simbolo indica la necessita di
consultare il manuale utente perottenere
ulteriori informazioni sulla sicurezza.
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Sul retro o sul fondo del telaio sono presenti aperture
diventilazione. Perevitare il surriscaldamento del
dispositivo e garantirne un funzionamento ottimale,

non ostruire o coprire in nessun caso le aperture di

ventilazione.

- Non posizionare il dispositivo all'interno di uno spazio
limitato, come peresempio una libreria o unvano a
incasso, privo di una adeguata ventilazione.

- Non posizionare questo dispositivo sopra o in
prossimita di un calorifero o di una valvola di
regolazione del calore e non esporlo ai raggi diretti
del sole.

- Non posizionare recipienti (vasi e cosi via) contenenti
acqua sopra al dispositivo. Una fuoriuscita d'acqua
puo causare un incendio o una scossa elettrica.

Non esporre il dispositivo alla pioggia né posizionarlo

vicino a una fonte d'acqua (per esempio nei pressi di una

vasca, un lavabo, un lavello, un lavatoio, una piscina,
sopra una superficie bagnata, ecc.). In caso di contatto

con lacqua, scollegare il dispositivo dalla presa di

corrente e rivolgersi immediatamente a un rivenditore

autorizzato.

Non sovraccaricare le prese a parete, le prolunghe e

gli adattatori oltre la loro capacita per evitare rischi di

incendio e scosse elettriche.

| cavi di alimentazione dovrebbero essere posizionati

in maniera tale da evitare che vengano calpestati o

schiacciati da oggetti posti sopra o contro di essi. Prestare

particolare attenzione ai cavi collegati alle spine e

alle prese a parete, nonché ai cavi che fuoriescono dal

dispositivo.

Per proteggere il dispositivo in caso di fulmini, o se e stato

lasciato incustodito o non utilizzato per un lungo periodo

di tempo, scollegarlo dalla presa a parete e scollegare

il sistema via cavo/antenna. Questa precauzione

proteggera il prodotto dai danni causati da fulmini e

picchi di corrente.

Prima di collegare il cavo di alimentazione CA

alladattatore CC, verificare che la tensione delladattatore

CC corrisponda alla tensione erogata localmente.

Non inserire mai oggetti metallici nelle aperture del

dispositivo. La mancata osservanza di questa precauzione

puo causare scosse elettriche.

Per evitare il pericolo di scosse elettriche, non toccare mai

le parti interne del dispositivo. Il dispositivo puo essere

aperto solo da un tecnico qualificato.

Assicurarsi di inserire il cavo di alimentazione

saldamente nella presa. Quando si scollega il cavo di

alimentazione da una presa a parete, estrarlo sempre

tirandolo dalla spina e mai dal cavo stesso. Non toccare il

cavo di alimentazione con le mani bagnate.

Se il dispositivo non funziona normalmente, in

particolare se emette suoni o odori insoliti, scollegarlo

immediatamente e contattare un rivenditore autorizzato
oil centro servizi.

Manutenzione del pannello.

- Primadi collegare altri componenti a questo prodotto,
assicurarsi di spegnerli.



Se il prodotto rimane inutilizzato per diverso tempo, e in
particolare se bambini, anziani o disabili vengono lasciati
soli in casa senza supervisione, scollegare la spina dalla
presa di corrente.

- Lapolvere accumulata puo causare scosse
elettriche, perdite di corrente o incendio a causa del
surriscaldamento o delle scintille generate dal cavo di
alimentazione o dal degrado della protezione isolante.

Contattare un centro servizi autorizzato perricevere

informazioni qualora si intenda installare il prodotto in un

luogo molto polveroso, particolarmente caldo o freddo,
molto umido o in cui sono presenti sostanze chimiche,

oppure in luoghi in cui ne & previsto il funzionamento 24

ore al giorno, come aeroporti, stazioni ferroviarie e cosi

via. In caso contrario, potrebbero causarsi seri danni al
prodotto.

Utilizzare soltanto una spina e una presa a parete

correttamente collegate a terra.

- Unamessa a terra inadeguata puo causare scosse
elettriche o danni al prodotto. (Solo dispositivi di
Classe l.)

Per spegnere del tutto il dispositivo, & necessario

scollegarlo dalla presa a parete. Di conseguenza, la

presa a parete e il cavo di alimentazione devono essere

prontamente accessibili in qualsiasi momento.

Non lasciare che i bambini giocando si appendano al

prodotto.

Tenere gli accessori (per es. le batterie) in un luogo sicuro

lontano dalla portata dei bambini.

Non installare il prodotto in una posizione instabile, come

peresempio su una mensola non salda, una superficie

inclinata o un luogo soggetto a vibrazioni.

Non far cadere o colpire il prodotto. Se il prodotto dovesse

risultare danneggiato, scollegare il cavo di alimentazione

erivolgersi a un centro di assistenza.

Per pulire il dispositivo, scollegare il cavo di

alimentazione dalla presa a parete, quindi strofinare

il prodotto con un panno morbido e asciutto. Non

utilizzare prodotti chimici come cera, benzene, alcol,

diluenti, insetticidi, deodoranti per ambienti, lubrificanti

o detersivi, in quanto tali prodotti possono danneggiare

l'aspetto del prodotto o cancellare le scritte sul prodotto.

Non esporre questo dispositivo a gocciolamento o schizzi

di liquidi. Non posizionare oggetti contenenti liquidi, ad

esempio vasi, sul dispositivo.

Non collegare pit dispositivi elettrici alla stessa presa

a parete. Il sovraccarico di una presa puo provocarne il

surriscaldamento, con conseguente incendio.

AVVERTENZA

PER EVITARE IL PERICOLO DI INCENDIO,

NON AVVICINARE MAI AL PRODOTTO

CANDELE ACCESE O AD ALTRI PRODOTTI CON

FIAMME LIBERE.

Perridurre il rischio di incendio o scariche elettriche, non
esporre questo dispositivo alla pioggia o allumidita.

Precauzioni

1.

Assicurarsi che lalimentazione CA o CC della propria
abitazione sia conforme ai requisiti di alimentazione
indicati nell'adesivo di identificazione situato nella parte
posteriore del prodotto.

Installare il prodotto in posizione orizzontale su una base
idonea (ad es., un mobile), assicurandosi che ci sia spazio
circostante sufficiente perla ventilazione (7~10 cm).
Assicurarsi che le fessure di areazione non siano
ostruite. Non posizionare l'unita su amplificatori o altre
apparecchiature che potrebbero surriscaldarsi. Questa
unita e progettata per 'utilizzo continuo. Per spegnere
completamente l'unita, scollegare la spina CA dalla presa
aparete.

2. Non esporre l'unita alla luce solare diretta o ad altre
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fonti di calore. In caso contrario, potrebbe generarsi un
surriscaldamento con conseguente malfunzionamento
dell'unita.

. In caso di malfunzionamento dell'unita, scollegare il cavo

di alimentazione dalla presa a parete CA. Il prodotto

non & destinato all'utilizzo industriale. E esclusivamente
riservato all'utilizzo personale. Se il prodotto & stato
conservato a basse temperature, potrebbe formarsi della
condensa. In caso di trasporto nei mesi invernali, prima di
utilizzare lunita attendere circa 2 ore fino a quando non
raggiunge la temperatura ambiente.

. Se lelettricita fornita a casa e stimata a 240 V CA,

utilizzare un adattatore per spina adatto per collegare
questa unita alle prese elettriche.



Istruzioni di sicurezza importanti

Prima di utilizzare lunita, leggere attentamente le istruzioni
operative riportate di sequito. Sequire tutte le istruzioni

di sicurezza indicate di seqguito. Tenere a portata di mano

le istruzioni operative riportate di sequito per riferimento
futuro.

1. Leggere le istruzioni riportate di seguito.

2. Conservare le istruzioni riportate di seqguito.

3. Prestare attenzione a tutte le avvertenze.

4. Seguire tutte le istruzioni.

5. Non utilizzare questo dispositivo vicino allacqua.

6. Pulire solo con un panno asciutto.

7. Non ostruire le bocchette di ventilazione. Installare
secondo le istruzioni del produttore.

8. Noninstallare vicino a fonti di calore quali caloriferi,
valvole di regolazione del calore, stufe o altri dispositivi
(inclusi i ricevitori AV) che producono calore.

9. Nonvanificare lo scopo di sicurezza della spina
polarizzata o di messa a terra. Una spina polarizzata e
dotata di due lame, una piti larga dellaltra. Una spina
di messa a terra é dotata di due lame e un terzo polo di
messa a terra. La lama larga o il terzo polo sono forniti
a scopo di sicurezza. Se non ¢ possibile inserire la spina
in dotazione nella presa, consultare un elettricista per
sostituire la presa obsoleta.

10. Proteggere il cavo di alimentazione affinché non venga
calpestato o schiacciato, in particolare in prossimita
della spina, degli alloggiamenti e del punto di uscita dal
dispositivo.

11. Utilizzare solo gli elementi di fissaggio/accessori
specificati dal produttore.

12. Utilizzare solo con il carrello, il supporto, il
treppiede, la staffa o il tavolo specificati
dal produttore o venduti insieme al
dispositivo. Se si utilizza un carrello,
prestare attenzione durante lo
spostamento del dispositivo sul carrello
perevitare lesioni da ribaltamento.

13. Scollegare il dispositivo durante temporali o quando si
prevede di non utilizzarlo per lunghi periodi di tempo.

14. Pertutte le operazioni di manutenzione, rivolgersi a un

tecnico qualificato. La manutenzione & necessaria se il
dispositivo é stato danneggiato in qualsiasi modo, ad
esempio quando il cavo di alimentazione o la spina sono
danneggiati, quando ¢ stato versato del liquido 0 sono

01 VERIFICADEI
COMPONENTI

Subwoofer/Cavo di alimentazione

NOTA

Per ulteriori informazioni sullalimentazione e il consumo
di energia, vedere letichetta applicata al prodotto.
(Etichetta: Parte inferiore dell'unita principale)

ILdesign e le specifiche sono soggetti a modifiche senza
preavviso.

02 COLLEGAMENTO DELLA
SOUNDBAR

1. Verificare lo stato di standby dopo aver collegato a
una presa elettrica.

Peraccenderlo, collegare il cavo di alimentazione del

Subwoofera una presa elettrica e al Subwoofer. Lindicatore

LED LINK (LED blu) sul Subwoofer lampeggia. Se il LED non

lampeggia, fare riferimento al passaggio 5.

°]

&

Parte posteriore del subwoofer

“Lampeggiamento blu rapido”

caduti oggetti al suo interno, quando il dispositivo e stato

esposto alla pioggia o allumidita, quando non funziona
normalmente o quando & caduto.
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2. Spegnere la Soundbar 4. Assicurarsi che il LED LINK emetta una luce blu

Spegnere la Soundbar utilizzando il telecomando della fissa (collegamento completato)

Soundbar. Lindicatore LED LINK smette di lampeggiare e la luce blu

 Limmagine della Soundbar potrebbe differire dalla rimane fissa quando viene stabilita una connessione tra la
Soundbar, a seconda del modello. Soundbar e il Subwoofer.

Rosso lampeggia
Soundbar 3volte
Indicatore LED

o O @€ O O LED LINK - Blu é attivo

3. Configurare “ID SET” utilizzando il telecomando
della Soundbar

Premere il pulsante Su sul telecomando della Soundbar per

5 secondi.

¢ [l messaggio ID SET viene visualizzato sul display
dell'unita principale della Soundbar per un tempo breve
e poi scompare.

¢ Dopo la procedura ID SET, la Soundbar viene attivata
automaticamente.

¢ Fino al completamento dellassociazione, il LED
multicolore sulla Soundbar cambia colore in “Rosso -
Verde - Blu”.

Lampeggia rosso -
Soundbar verde - blu
Indicatore LED

O O @€ O O
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5.Se SWA-W510 non si connette, eseguire i passaggi

necessari in base allo stato dell’indicatore LED

03 MODELLI COMPATIBILI

LINK (blu) attivo : Connessione stabilita correttamente
(funzionamento normale).

LINK (blu) lampeggiante : Recupero della connessione.

e Assicurarsi che il cavo di alimentazione collegato
all'unita principale della Soundbar sia inserito
correttamente o attendere circa 5 minuti.

e Ripetereipassaggida2a4.

Compatibile con la Soundbar Samsung selezionata. Per
ulteriori informazioni, visitare la pagina della Soundbar
allindirizzo www.samsung.com/support.

Lelenco dei modelli compatibili & soggetto a modifiche
senza ulteriore avviso.

04 AVVISO DI LICENZA PERIL

STANDBY (Rosso) attivo :

¢ Standby (con l'unita principale della Soundbar spenta).

- Assicurarsi che il cavo di alimentazione collegato
all'unita principale della Soundbar sia inserito
correttamente.

¢ Connessione non riuscita
- 1.Premere il tasto ID SET nella parte posteriore
degli altoparlanti Surround con la punta di una
penna per 5~6 secondi fino a quando l'indicatore
LED LINK lampeggia (in blu).

LINK

STANDBY

IDSET

5sec
Parte posteriore del subwoofer

- 2.Ripetereipassaggida2ad4.

SOFTWARE OPEN SOURCE

Perinviare domande e richieste di informazioni su fonti
aperte, contattare Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

05 NOTE IMPORTANTI SUL

Rosso e blu lampeggiante: Malfunzionamento
e Vedere le informazioni di contatto relative al Centro
assistenza Samsung riportate nel presente manuale.
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SERVIZIO

Potrebbe venire addebitato un costo amministrativo nei

seguenti casi:

(a) lutente richiede lassistenza di un tecnico e non viene
rilevato alcun difetto nel prodotto (ovvero, lutente
non ha letto il manuale utente).

(b) lutente porta lunita in un centro di riparazione e
non viene rilevato alcun difetto nel prodotto (ovvero,
l'utente non ha letto il manuale utente).

Prima della visita di un tecnico, l'utente viene informato

dell'importo del costo amministrativo.



06 SPECl FICH E E G U I DA o Conla presente, Samsung dichiara che questa

apparecchiatura radio & conforme alla Direttiva 2014/53/
UE e ai relativi requisiti di legge del Regno Unito.

Specifiche ILtesto completo della dichiarazione di conformita &
disponibile al seguente indirizzo:
Nome subwoofer http://www.samsung.com. Andare alla pagina Supporto e
SWA-W510 immettere il nome del modello.
Peso Dimensioni (Lx A P) t:zzicélectﬁsztz ig{);;ec;:ﬁ::trj & consentito in tutti i
6,4 kg 238,0 X 240,8 X 238,0 mm 9 :
Intervallo di temperatura Intervallo di umidita
di esercizio operativa ﬁ Corretto smaltimento del prodotto
da +5°C a +35 °C 10 % ~ 75% (rifiuti elettrici ed elettronici)
]
AMPLIFICATORE
Potenza di uscita nominale (Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)
200 W ILsimbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla

documentazione indica che il prodotto e i relativi accessori

Consumo di energia complessivo in standby (W) elettronici (quali caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono

zow essere smaltiti con altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Per
POTENZA DI USCITA DISPOSITIVO WIRELESS evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
Potenza max trasmettitore SRD dallo smaltimento dei rifiuti non corretto, si invita lutente a
25mW a 5,725 GHz - 5,825 GHz separare il prodotto e i suddetti accessori da altri tipi di rifiuti,
conferendoli ai soggetti autorizzati secondo le normative
NOTA locali.
 Samsung Electronics Co,, Ltd si riserva il diritto di Gli utenti domestici, in alternativa alla gestione autonoma
modificare le specifiche senza preavviso. di cui sopra, potranno consegnare lapparecchiatura che si
e Ilpeso e le dimensioni sono approssimativi. desidera smaltire al rivenditore, al momento dellacquisto

di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i
rivenditori di prodotti elettronici con superficie di vendita di
almeno 400m? & inoltre possibile consegnare gratuitamente,
senza obbligo di acquisto, i prodotti elettronici da smaltire con
dimensioni inferiori a 25cm.

Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati
a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi
accessori elettronici non devono essere smaltiti unitamente ad
altri rifiuti commerciali.

Perinformazioni sugli impegni ambientali assunti da Samsung
e gli obblighi normativi specifici del prodotto, ad es. REACH,
WEEE, batterie, visitare la pagina
http://www.samsung.com/it/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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INFORMATII DESPRE
SIGURANTA

Va multumim pentru achizitionarea
acestui produs (SWA-W510).

RISC DE ELECTROCUTARE.ANU
SE DESCHIDE.

ATENTIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE
ELECTROCUTARE, NU DEMONTATI CAPACUL (SAU PARTEA
DIN SPATE). IN INTERIOR NU EXISTA COMPONENTE
CARE POT FI REPARATE DE CATRE UTILIZATOR. TOATE
REPARATIILE TREBUIE EFECTUATE NUMAI DE CATRE
PERSONAL DE CALIFICAT. Consultati tabelul de mai jos
pentru o explicatie a simbolurilor care pot aparea pe
produsul dvs. Samsung.

Acest simbol indicé faptul cd tensiunea din
interior este ridicata. Orice fel de contact
cu pdrtile interioare ale acestui produs este
periculos.

Acest simbol indica faptul cd produsul este
insotit de documentatie importanta privind
utilizarea si intretinerea.

Produs clasa II: Acest simbol indica faptul
ca nu necesita o legare de siguranta la
fmpdmantare.

Dacd acest simbol nu este prezent pe un
produs cu un cablu de alimentare, produsul
TREBUIE sa aiba o buna conexiune la
impamantare (masa).

o > >

Tensiune CA: Acest simbol indicd faptul ca
N\~ |tensiunea nominala marcatd cu acest simbol
este tensiune C.A.

Tensiune c.c.: Acest simbol indica faptul ca
——— | tensiunea nominala marcatd cu acest simbol
este tensiune C.C.

Atentie! Consultati instructiunile de utilizare:
Acest simbol indruma utilizatorul sé consulte
manualul de utilizare pentru mai multe
informatii legate de siguranta.
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Sloturile si deschiderile din carcasa si de pe partea din
spate sau de jos a produsului sunt furnizate pentru a
asigura ventilatia necesara. Pentru a asigura functionarea
corespunzdtoare a acestui aparat si pentru a preveni
supraincélzirea acestuia, nu blocati si nu acoperiti
niciodatd aceste sloturi si deschideri.

- Nu pozitionati acest aparat intr-un spatiu inchis,
cum arfi o bibliotecd sau un dulap incorporat, cu
exceptia cazului in care este furnizata o ventilatie
corespunzdtoare.

- Nu pozitionati acest aparat in apropierea sau
deasupra unui radiator sau unei aeroterme si nu-1
expuneti direct la lumina soarelui.

- Nu pozitionati recipiente (vaze etc.) cu apa pe acest
aparat. Scurgerile de apa pot produce incendii sau
electrocutare.

Protejati aparatul de ploaie si nu il pozitionatiin

apropierea apei (langd o cada, chiuveta din baie sau cea

din bucatarie, intr-un subsol umed sau in apropierea unei
piscine etc.). In cazul in care expuneti accidental aparatul
la lichide, deconectati-I si luati legdtura imediat cu un
furnizor autorizat.

Nu supraincdrcati prizele de perete, prelungitoarele sau

adaptoarele peste capacitatea lor, deoarece acest lucru

poate duce la incendiu sau electrocutare.

Asezati cablurile de alimentare astfel incat sd nu poata

fi calcate sau prinse de obiecte asezate deasupra sau

sprijinite pe acestea. Acordati o atentie deosebita

cablurilor din capatul stecarului, din prizele de perete si
punctuluiin care acestea ies din aparat.

Pentru a proteja acest aparat in timpul furtunilor

nsotite de descarcdri electrice sau cand este lasat

nesupravegheat si neutilizat pentru perioade lungi de
timp, deconectati-l de la priza de perete si deconectati
antena sau sistemul de cablu. Acest lucru va preveni

deteriorarea aparatului din cauza trasnetelor si a

supratensiunilor.

Tnainte de a conecta cablul de alimentare C.A. la priza

adaptorului C.C., asigurati-va cd tensiunea adaptorului de

C.C. corespunde sursei electrice locale.

Nu introduceti niciodata obiecte metalice in partile

deschise ale acestui aparat. Acest lucru poate cauza

pericol de electrocutare.

Pentru a evita socurile electrice, nu atingeti niciodata

interiorul acestui aparat. Doar un tehnician calificat poate

deschide acest aparat.

Introduceti cablul de alimentare pana cand va asigurati

cd este asezat corespunzdtor. Cand scoateti cablul de

alimentare dintr-o prizd de perete, trageti intotdeauna de
mufa cablului de alimentare. Nu il scoateti niciodatd din
prizé tragand de cablul de alimentare. Nu atingeti cablul
de alimentare cu mainile ude.

Dacd acest aparat nu functioneazd normal - in

special, daca existd sunete sau mirosuri neobisnuite

- deconectati-l imediat si luati legdtura cu un furnizor

autorizat sau un centru de service.

Intretinerea carcasei.



— Tnainte de a conecta alte componente la acest produs,
asigurati-va cd sunt oprite.
¢ Asigurati-vd ca scoateti stecarul din prizd dacd nu
veti utiliza produsul sau dacd plecati de acasa pentru
o perioada lungd de timp (mai ales atunci cand copiii,

persoanele in varsta sau cele cu dizabilitati rdman singuri

in casa).

- Praful acumulat poate provoca un soc electric, o
scurgere electricd sau un incendiu, generand scantei
si caldurd la nivelul cablului de alimentare sau
deteriorand izolatia.

e Pentru informatii, contactati un centru de service
autorizat, in cazul in care intentionati sd instalati

televizorul intr-o locatie cu mult praf, temperaturi ridicate

sau scazute, umiditate ridicatd, substante chimice

sau unde va functiona 24 de ore pe zi, cum arfi intr-un

aeroport, o gara etc. Nerespectarea acestui lucru provoca

daune grave televizorului.
e Utilizati numai un stecdr si o priza de perete cu
fmpamantare.

- Ofimpdmantare necorespunzatoare poate provoca
electrocutare sau deteriorarea echipamentului. (Doar
echipamente de clasa l.)

e Pentru a opri complet acest aparat, deconectati-L de la

priza de perete. Prin urmare, priza de perete si stecarul de

alimentare trebuie sé poata fi accesate usor si rapid.

¢ Nu lasati copiii sa se sprijine de produs.

e Pastrati accesoriile (baterii etc.) intr-un loc sigur, intr-o
locatie inaccesibild copiilor.

¢ Nuinstalati produsul intr-o locatie instabild, cum arfi
un raft nesigur, o podea inclinata sau o locatie expusa la
vibratii.

¢ Nuscdpatisinu loviti produsul. Daca produsul este
deteriorat, deconectati cablul de alimentare si contactati
un centru de service.

¢ Pentru a curdta acest aparat, deconectati cablul de
alimentare de la priza de perete si stergeti produsul cu
o carpa moale si uscata. Nu utilizati substante chimice
precum ceard, benzen, alcool, diluanti, pesticide,
odorizante, lubrifianti sau detergenti. Aceste substante
chimice pot deteriora aspectul produsului sau pot sterge
scrisul de pe produs.

¢ Nuexpuneti aparatul la picurare sau stropire. Nu asezati
pe aparat obiecte umplute cu lichide, cum arfi vazele.

¢ Nuintroduceti mai multe dispozitive electrice in aceeasi
priza de perete. Supraincarcarea unei prize poate cauza
supraincalzirea acesteia, provocand incendii.

AVERTISMENT

e PENTRU A MPIEDICA EXTINDEREA FOCULUI,
TINETITN PERMANENTA LUMANARILE SI ALTE
OBIECTE CU FLACARA DEPARTE DE ACEST
PRODUS.

e Pentruareduce riscul de incendiu sau de electrocutare,
nu expuneti acest aparat electrocasnic la ploaie sau
umiditate.

ROM -27

Masuri de precautie

1.

Asigurati-vd cd sursa de alimentare cu C.A. sau C.C. din
locuinta dvs. respecta cerintele energetice mentionate pe
eticheta de identificare situata pe spatele produsului.
Instalati produsul pe orizontald, pe o baza adecvata
(mobild), ldsand suficient spatiu in jur pentru ventilare
(7-10 cm). Asigurati-va cd sloturile de ventilare nu sunt
acoperite. Nu plasati unitatea pe amplificatoare sau alte
echipamente care se pot incinge. Aceasta unitate este
conceputd pentru uz continuu. Pentru a opri complet
unitatea, deconectati cablul de c.a. de la priza de perete.

. Nu expuneti unitatea la lumina directa a soarelui

sau la alte surse de caldura. Acest lucru poate cauza
supraincélzirea si defectarea unitatii.

. Tn cazulin care unitatea functioneaza in mod

necorespunzator, deconectati cablul de alimentare de
la priza de perete de C.A. Produsul nu este destinat
uzului industrial. Acesta este conceput exclusiv pentru
uz personal. In cazul in care produsul este depozitat

la temperaturi scazute, poate aparea condensul.

Daca transportati unitatea pe timp de iarnd, asteptati
aproximativ 2 ore pand cand unitatea ajunge la
temperatura camerei fnainte de a o utiliza.

. Daca electricitatea furnizatd in casa este de 240 VC.A.,,

utilizati un adaptor de cablu adecvat pentru a conecta
aceasta unitate la prizele electrice.



Instructiuni de utilizare importante 01 VERIFICAREA

Cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare inainte de
a utiliza unitatea. Urmati toate instructiunile de sigurantd CO M PO N ENTELO R

enumerate mai jos. Pastrati la indemand aceste instructiuni
de utilizare pentru a le putea consulta ulterior. Subwoofer/cablu de alimentare
1. Cititi aceste instructiuni.

2. Pastrati aceste instructiuni. %
i ) ’ ) NOTA
3. Acordati atentie tuturor avertismentelor. ) . ) ;
4. Urmati toate instructiunile e Pentru informatii suplimentare despre alimentarea
5' NU Utilizati acest apa;ratTn épropierea apei cu energie electrica si consum, consultati eticheta
6. Curstati pi'odusul doar cu o cirp3 uscats ' atasata produsului. (Etichetd: Partea inferioard a unitatii
7. Nu blocati deschiderile pentru aerisire. Instalati produsul prln'cnpale)' I ) e ‘o
respectéﬁd instructiunile producitorului ’ e Designul si specificatiile pot fi modificate fard instiintare
’ ’ prealabila.

8. Nuinstalati produsul in apropierea surselor de caldur,
precum radiatoare, aeroterme, cuptoare sau alte aparate

(inclusiv receptori AV) care produc caldurd. 02 Co N ECTAREA

9. Nuinvalidati scopul de sigurantd al stecdrului polarizat

sau cu fmpamantare. Un stecar polarizat are doi pini, unul DlSPOZlTlVU LU |

fiind mai lat decat celdlalt. Un stecdr cu impdmantare

are doi pini si un al treilea pin pentru impamantare. Pinul SOU N DBAR

lat sau pinul pentru iTmpdmantare sunt furnizati pentru

siguranta dvs. Dacd stecdrul furnizat nu incape in prizd, 1. Verificati starea Tn asteptare dupa ce efectuati
consultati un electrician pentru inlocuirea prizei care nu conectarea la o prizi electrici

poateﬁ 'ut|l|zata. . o o Conectati cablul de alimentare al subwooferului wireless la
10. Protejati cablul de alimentare, astfel incat sd nu fie célcat 0 priza electrica si la subwooferul wireless pentru a porni
Zau prins, ('jn special at'l_lno cand f? aflain priza, n prldz'ele subwooferul wireless. Indicatorul LINK LED (LED albastru) de
e curent din perete si fn punctulin care acesta iese din pe subwooferul wireless se aprinde intermitent. Daca LED-ul

ap'a'rat.v o . nu se aprinde intermitent, consultati pasul 5.
. Utilizati numai echipamente/accesorii recomandate de

producdtor.
. Utilizati produsul doar impreund cu ) s
suportul pe roti, cadrul, trepiedul, O

1

pury

1

N

suportul de perete sau masa
recomandate de producdtor sau
comercializate Tmpreuna cu aparatul.
Cand utilizati un suport pe roti, manevrati
cu grija suportul impreuna cu aparatul
pentru a evita caderea acestora.

. Scoateti aparatul din priza in timpul furtunilor insotite ‘
de descdrcari electrice sau cand intentionati sa nu-l mai
utilizati pentru perioade lungi de timp.

. Toate reparatiile trebuie efectuate numai de cdtre
personal calificat. Se recomanda efectuarea reparatiilor
atunci cand aparatul a fost deteriorat in orice mod, cum
arfi cazurile in care cablul de alimentare sau priza sunt
deteriorate, au avut loc scurgeri de lichide sau au cazut
obiecte in interiorul aparatului, aparatul a fost expus la
ploaie sau umezeald, aparatul nu functioneaza normal
sau a fost scapat. »Albastru intermitent rapid”

Spatele subwoofer-ului
1

w

1

=y
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2. Opriti sistemul Soundbar

Opriti sistemul Soundbar utilizand telecomanda acestuia.

e S-arputea caimaginea sistemului Soundbar s fie diferitd
de sistemul Soundbar, in functie de model.

5sec.

Indicatorul LED
de pe sistemul
Soundbar

Culoarea rosie se aprinde
intermitent X3

O O @€ O O

3. Configurati,ID SET” utilizand telecomanda
sistemului Soundbar

Apésati butonul Sus de pe telecomanda dispozitivului

Soundbartimp de 5 secunde.

¢ Mesajul ID SET apare pe afisajul unitatii principale a
dispozitivului Soundbar pentru scurt timp, apoi dispare.

¢ Dupa procesul ID SET, dispozitivul Soundbar este pornit
automat.

e Pana cand se finalizeaza asocierea, LED-ul multicolor de
pe Soundbar se schimba in ,Rosu - Verde - Albastru’,
pe rand.

Se aprinde intermitent
rosu - verde - albastru

O O @€ O O

5sec.

Indicatorul LED
de pe sistemul
Soundbar

4. Verificati daca indicatorul LINK LED lumineaza
incontinuu albastru (conexiune finalizatd)
Indicatorul LINK LED nu se mai aprinde intermitent si
lumineazd incontinuu n albastru atunci cand se realizeaza
conectarea dintre unitatea Soundbar si subwooferul wireless.

LINKLED - lumina albastra este aprinsa
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5.1n cazul in care setul SWA-W510 nu se conecteaza,

urmati pasii necesari, in functie de starea
indicatorului LED

LINK (Albastru) pornit: Conectat cu succes (functionare
normala).

LINK (Albastru) se aprinde intermitent: Recuperarea

conexiunii.

e Verificati dacd este conectat corect cablul de
alimentare atasat la unitatea Soundbar principald sau
asteptati aproximativ 5 minute.

e Repetatipasiidela2la4.

STANDBY (Rosu) pornit:
e Standby (cu unitatea principald Soundbar oprita).
- Verificati dacd este conectat corect cablul de
alimentare atasat la unitatea Soundbar principald.
¢ Conexiune esuata
- 1. Apésati butonul ID SET din spatele difuzoarelor
Surround timp de 5 - 6 secunde, folosind varful
unui creion, pana cand indicatorul LINKLED se
aprinde intermitent (in albastru).

LINK

STANDBY

ID SET

%

Spatele subwoofer-ului

- 2.Repetatipasiidela2la4.

Rosu si albastru aprinse intermitent: Defectiune
e Consultati informatiile de contact ale Centrului de
service Samsung din acest manual.

03 MODELE COMPATIBILE

Compatibil cu anumite sisteme Samsung Soundbar.
Pentru mai multe informatii, vizitati pagina produsului
Soundbar la www.samsung.com/support.

e Lista cu modele compatibile poate fi modificata fard
notificare prealabild.

04 NOTA REFERITOARE
LA LICENTA PENTRU
PROGRAME OPEN SOURCE

Pentru a trimite solicitari pentru intrebdri despre programele
open source, contactati Samsung Open Source (http://
opensource.samsung.com)

05 NOTE IMPORTANTE
DESPRE SERVICIU

* Poate fi perceputa o taxa de administrare in cazul in care.

(a) va fi solicitat un inginer la cererea dvs., insa produsul
nu are niciun defect (respectiv, dacd nu a fost citit
manualul de utilizare).

(b) duceti unitatea la un centru de reparatii, dar nu s-a
identificat niciun defect al produsului (respectiv, daca
nu a fost citit manualul de utilizare).

e Vetifiinformat cu privire la taxa de administrare fnainte
de vizita tehnicianului.
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06 SPECIFICATII SI GHID

Specificatii
Nume subwoofer
SWA-W510
Greutate Dimensiuni (LxTx A)
6,4 kg 238,0 x 240,8 x 238,0 mm
Interval temperaturi de Interval umiditate de
functionare functionare
Tntre +5°C si +35°C intre 10 % si 75 %
AMPLIFICATOR
Putere de alimentare nominald
200w

Consum total de energie electrica in standby (W)
20w

PUTERE DE ALIMENTARE DISPOZITIV WIRELESS
Putere maxima transmitator SRD
25 mW la 5,725 GHz - 5,825 GHz

NOTA

e Samsung Electronics Co., Ltd isi rezerva dreptul de a
modifica specificatiile fara notificare.

e Greutatea si dimensiunile sunt aproximative.

Prin prezenta, Samsung declard ca acest echipament
radio respecta Directiva 2014/53/UE si cerintele legale
relevante din Regatul Unit.

Textul complet al declaratiei de conformitate este
disponibil la urmdtoarea adresa de internet:
http://www.samsung.com, accesati Asistenta si
introduceti numele modelului.

Acest echipament poate sa fie utilizat in toate térile din
Uniunea Europeanad si din Regatul Unit.

Cum se elimina corect acest produs
(Deseuri de echipamente electrice si

s Clectronice)

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)

Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie
indica faptul ca produsul si accesoriile sale electronice
(incarcator, casti, cablu USB) nu trebuie eliminate
fmpreuna cu alte deseuri menajere la finalul duratei lor de
utilizare. Dat fiind ca eliminarea necontrolata a deseurilor
poate dduna mediului inconjurator sau sandtatii umane, va
rugam sa separati aceste articole de alte tipuri de deseuri
si sa le reciclati in mod responsabil, promovand astfel
reutilizarea durabila a resurselor materiale. Utilizatorii
casnici trebuie sa-l contacteze pe distribuitorul care
le-avandut produsul sau sa se intereseze la autoritatile
locale unde si cum pot sé duca aceste articole pentru a fi
reciclate in mod ecologic.

Utilizatorii comerciali trebuie sa-si contacteze furnizorul
si sa consulte termenii si conditiile din contractul de
achizitie. Acest produs si accesoriile sale electronice nu
trebuie eliminate impreund cu alte deseuri comerciale.

Pentru informatii despre angajamentele privind mediul si
obligatiile reglementare privind produsele specifice de la
Samsung, cum ar fi REACH, accesati:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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UHOOPMALUA 3A
BE3OMACHOCT

Bnarogapum Bu, Ye 3aKynuxTe T03u
npoaykT (SWA-W510).

OMACHOCT OT ENIEKTPUYECKU
YIAP. HE OTBAPSINTE.

BHUMAHME: 3A JA HAMAJIUTE OMACHOCTTA OT
ENTEKTPUYECKN YIAP, HE CBAJIAVITE KATTAKA
(TN 3AAHNA KAMAK). BbTPE HAMA YACTU, KONUTO
NMOANEXKAT HA OBC/TYKBAHE OT MOTPEBUTESIA.
3A TEXHUYECKO OBCJTY>KBAHE CE OB bPHETE KbM
KBANMMOULIMPAH CEPB3EH MEPCOHAJ. Buskte
TabnuuaTta no-fony 3a 06iCHEHNE Ha CUMBOSIUTE, KOUTO
MOXKe [1a Ca Ha BaluMs NpoAyKT Samsung.

To3u CMMBOJ NOKa3Ba, Ye BbTPe MMa BUCOKO
HanpexeHwne. OnacHo e fia ocbluecTBsBaTe

KaKbBTO M /1a € 6110 KOHTAKT C BbTpeLllHaTa
4acCT Ha NpoAyKTa.

To3u CMMBOJ MOKa3Ba, Ye B MPOAYKTa e
BKJII0YEHa BaKHa JOKYMeHTaLus 3a pabotata
1 NOAAPBIKKATA.

MpoayKT o1 knac Il: To3n cMBON NOKa3Ba, Ye

AKO TO31 CMBOJT He MPUCHCTBA Ha MPOAYKT
CbC 3axpaHBaLy, kaben, npoayKTsT TPHBEBA
fia 6bie Hafiesk IHO CBbP3aH KbM 3aLUUTHO
3a3eMsiBaHe.

o > >

He Ce U3MCKBa 3a3eMsBaHe C Len 6e30nacHoCT.

AC HanpexkeHue: To3u CMMBO/ MOKa3Ba, Ye
HOMWHATHOTO HanpesKeHWe, MapKMpaHo ¢
1031 cMMBOJ, € AC HanpexeHwe.

DC HanpeskeHue: To3u CMMBON NOKa3Ba, Ye
HOMWHATHOTO HaMpesKeHWe, MapKMpaHo ¢
1031 cnmBon, e DC HampeskeHwe.

BHUMaHwe, HanpaBeTe cnpaBKa C
MHCTPYKLWKTE 3a ynoTpeba: To3n cumMBon
MOKa3Ba, Ye TpsbBa fia HanpaswuTe CpaBKa
B PbKOBO/ACTBOTO 3a NOTpebuTtens 3a
JLOMbAHUTENHA MHPOPMALIMS OTHOCHO
6esonacHocTTa.

BUL - 32

CnotoBeTe 1 oTBOpUTE B LUKada 1 Ha rbpba nnu

B [l0/1HaTa YacT ca NpeAoCTaBeH! 3a HeobxoanMa

BeHTMNALMA. 3a ja ce 0OCUTypu HazexaHa paboTa Ha

TO3W anapar 1 3a NpeAnasBaHeTo My OT nperpssaHe,

Te31 CIOTOBE M OTBOPU HUKOra He TpsbBea fia bbaat

610KMPaHM NN NOKPUBAHMU.

- He nocraesiiTe To31 anapat B 3aTBOPEHO
NPOCTPaHCTBO, KaTo HanpuMep, WKad 3a KHUM1 Uamn
BrpajeH WKad, 0CBEH aKo He Ce 0CUrypyu NpaBuHa
BEHTUNALMS.

- He nocraBsinTe T03v anapart 61130 40 MK HAA,
pazfmnaTop Ui TONAMHEH ypes, Uan Ha MACTO C
LMPeKTHa CbHYeBa CBETIMHA.

- HenocraBsiite cboBe (Ba3u 1 A4p.), CbAbPIKALLM
BOJa, BbPXy TO31 anapat. Pa3nnBaHeTo Ha BOAa MOxe
[1a NPUYWHK NOXKAP N eNeKTPUYECKM yaap.

He n3naraiTe 10311 anapat Ha A/ UK Ha MACTO 61130

[0 BoAia (B 6AM30CT A0 BaHa, MUBKa, UM NepaHs, BbB

B/IaYKHO Mase 1nu B 611M30CT A0 6aceiiH 1 T.H.). AKo To3n

anapar C/ly4aitHo ce HaMOKpW, rO U3KJTI04eTe 0T KOHTaKTa

1 He3abaBHO Ce CBbPIKEeTe C YMbIHOMOLLEH TbProBeL.

He npeToBapBaiTe KOHTaKTUTE, YABIKUTENHUTE Kabenu

WKW afanTepuTe Haj TEXHUS KanaLMTeT, Tbii KaTo TOBA

MO3Ke [1a MPUYMHM NOXKap UAN eNeKTPUYeCKn yaap.

3axBaHeTe 3axpaHBaluuTe Kabenu, Taka Ye fa He 6baat

HaCTbMNEHW AV NPULLMNAHK OT NPEAMETH, NOCTaBEHM

BbpXY WK cpeLLy TaxX. BHMMaBaTe 0co6eHO MHOrO €

KabenwuTe B Kpas Ha LLencena, Npu KOHTaKTUTe, Ha

MSICTOTO Ha M3X0Aa 1M OT anapara.

3a a npejnasuTe To31 anapat oT rpbMOTEBUYHa Byps

11 KOraTo e 0CTaBeH 6e3 Hafi30p W He Ce U3M0/13Ba 3a

[N NepUOAM OT BPEME, 0 U3KI0YeTe 0T KOHTaKTa 1

npeKbCHeTe aHTeHaTa Waun kabenHata cuctema. Toa Lie

npeAoTBPaTU NOBPEeAa Ha ypesa nopasu rpbMoTeBULM

WM MPeToBapBaHe Ha 3aXpaHBaLLMTE TMHUN.

lMpean fa cBbpyKeTe 3axpaHBaLLms kaben 3a AC

3axpaHBaHe kbM DC agantep, ce yBepere, Ye

03Ha4eHwueTo 3a HanpesxeHue Ha DC agantepa otrosaps

Ha MeCTHOTO eNleKTPOCHabAsIBaHe.

Hukora He BKapBaTe HWLLLO MeTaiHO B OTBOPEHUTE

4acTu Ha To3n anapart. Toa MOXe Aa Cb3Jaje 0nacHoOCT

OT eNeKTPUYEeCKH yaap.

3a fa n3berHeTe eNeKTPUYECKM yAap, HUKOra He

[IOKOCBaliTe BbTpeLLHaTa 4acT Ha To3u anapart. Camo

KBanMdULMpaH TexHUK TpsibBa Aa 0TBaps TO3W anapar.

YBepeTe Ce, Ye CTe BKapanu 3axpaHBalLms kaben, JoKaTo

B/le3e AOKpali. Korato UskyBaTe 3axpaHBallymns kaben

OT KOHTaKTa, BUHaru n3ibpneante 3a wencena. Hukora

He U3K/IoYBaliTe Ypes AbpraHe Ha 3axpaHBaLLus Kaben.

He fokocBaiTe 3axpaHBaLLmMs Kaben ¢ MOKPU pbLie.

AKO anaparbT He paboTh HOPMAAHO — NO-KOHKPETHO,

aKo OT Hero ce 4yBaT HETUMUYHU 3BYLIW MW Ce HOCAT

HeobuyaiHu MUPU3MU, 1O U3KI0YeTe He3abaBHO

0T eNleKTpuYecKaTa Mpexa u ce 06bpHeTe KbM

YMb/HOMOLLEH TbproBeL, Uau CepBU3eH LEHTbP.

MoaapbxKa Ha WKada.

- [lpeav fia CBbpXKeTe ApYrn KOMMNOHEHTU KbM TO3W
NPOAYKT, TV U3KJIKoYeTe.



M3abpraiiTe 3axpaHBaLLus LLENCen OT KOHTAKTa, ako
NPOAYKTHT LLLe OCTaHe HEM3MON3BaH UK aKo HanycKate
JI0Ma 3a NPOAb/IXKUTENEH Nepuroj, 0T BpeMe (0cobeHo
KoraTo y ZloMa LLie 0CTaHaT caMu ZieLla, Bb3pacTHM xopa
NN UHBANUAN).

— HaTpynaHvsT npax Moxe Aa NPUYUHK eNeKTPUYEeCKK
yAap, yTeuka Ha eNeKTpUYecTBO MK NOXap, Kato
OTAENV UCKPW U FopeLLMHa 0T 3aXpaHBaLLmus kaben
WU U30M1auMaTa e NoBpeaeHa.

CBbpXKeTe Ce C YMbIHOMOLLEH CepPBM3EH LEHTHP 3a

MHbOpMaLIMS, aKo Bb3HaMepsiBaTe ja MOHTUpaTe

NPOAYKTa HA MSICTO C MHOTO Npax, BUCOKN Un

HUCKW TEMMEpPaTypU, BUCOKA BAKHOCT, XMMUYECKM

CybCTaHLMK, UK HA MACTO, KBbAETO e paboTn 24 yaca

Ha JIeH, KaTo HanpvMep NeTulLe, rapa v Ap. B npotusex

CNyyal NPoAYKTHT MOXKE CEPUO3HO Aia Ce MOBPeaU.

M3non3sanTe camo NpaBuIHO 3a3eMeH Lencen v

KOHTaKT.

— HenpaBWnHOTO 3a3eMsBaHe MOXe @ MPUUNHU
eNeKTpUYecKn yaap navn nospeaa Ha 0bopyABaHeTo.
(Camo 3a o60pyaBaHe knac l.)

3a /ia M3KYKTe TO3M anapaT Hamb/Ho, TPS6BA Aa ro

M3K/I0YUTE OT KOHTaKTa. 3aTOBa A0 KOHTaKTa TpsibBa MMa

NIeCeH JJ0CTbM MO BCSKO BPeMe.

He no3BonsBaiiTe Ha fiela ja ce yBeCBaT BbPXY NMPOAYKTa.

CbxpaHsBaiTe akcecoapute (6aTepuu 1 T.H) Ha

6e30MacHo MACTO Aaney OT A0CTbNA Ha Aela.

He MOHTMpaiTe NpoAyKTa Ha HECTaBUIHO MACTO, KaTo

Hanpumep knarely ce padT, HAKNOHEH MO UK MACTO,

M3105KEHO Ha BMUBpaLMK.

Ha n3nyckarite v He yapsiTe NpoAyKTa. AKO NPOAYKTBLT

6bae noBpefeH, 3BajeTe 3axpaHBaLLmus Kaben v ce

CBbpXKETE CbC CEPBU3EH LIEHTBP.

3a fla NoYMCTMTE TO3M anapar, U3BajeTe 3axpaHBaLLus

Kaben oT KOHTaKTa, Clefl KOeTo 13bbpLueTe NPoayKTa

C MeKa, cyxa Kbpra. He n3non3saiite XuMmKanm, kato

HarnpuMep BOCbK, 6EH301, aIKOX0/, Pa3peanTeny,

MHCEKTULMAN, OCBEXKUTENN 33 Bb3AYX, OBNAKHUTENN

WM NOYMCTBALLM NpenapaTu. Teau XMMUKanu Moxe Aa

NOBPEAAT BbHLUHWSA BUJ HA NPOAYKTA UM Ad U3TPUAT

0TMeYaTaHoTo 03Ha4YeHMe Ha NPOAYKTa.

He u3naraiite 1031 anapart Ha Kanku uav npbeku. He

nocTaBanTe BbpXy anapara npeAMeTU, Mb/IHM C TEYHOCTH,

KaTo Hanpvmep Basu.

He BK/t0YBaTe HAKONKO NEKTPUYECKM YPeaa B eAnH U

CblL, KOHTaKT. [TPETOBAPBAHETO HA eAMH KOHTAKT, MOKe

[10 loBejie [0 HEeroBOTO MperpsiBaHe, KOeTo a NpuynHu

rnosKap.

NPEAYNPEXXAEHME

3A JATIPELOTBPATUTE PA3MANBAHETO

HA TTOXAP, MA3ETE CBELLM VI APYTU

MPEAMETU C OTKPUTU MIAMBLUN OANEY
OTTO3M MPOLAYKT MOCTOSAHHO.

3a fla HaManuTe puCKa oT NOKap UMW eNeKTPUYECKM
yAap, He n3naraiiTe To31 ypes Ha Ab¥A UK Bara.

MNpeanasHu Mepku
1.
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YBeperTe ce, 4e NPOMEHNNBOTOKOBOTO UK
NOCTOSHHOTOKOBOTO 3aXpaHBaHe B lOMa BU CbOTBETCTBA
Ha U3MCKBaHKATa 3a eNeKTpo3axpaHBaHe, U3bpoeHn
BbPXY MAEHTUPUKALMOHHUS CTUKEP, Pa3MOOKEeH Ha
3aiHaTa CTpaHa Ha NpofAyKTa.

MoHTVpaiTe NPoAyKTa XOPU30HTAHO BbPXY
noAXoAsLLa 0CHoBa (Me6en) ¢ J0CTaTbYHO OKOJTHO
MPOCTPaHCTBO 3a BeHTUnauws (7 ~10 cm). YBepeTe

ce, Ye BEHTUNALMOHHWTE OTBOPY He ca BNOKMpaHH.

He nocTassiTe yCTPOMNCTBOTO BPXY YCUABATENM UK
npyro obopyaBaHe, KOETO MOKeE fja Ce HaropeLLu.

ToBa yCTPOICTBO € NPOEKTUPaHO 3a MPOABLIKUTENHA
ynoTpeba. 3a ja U3K/04YNTE HAaMbHO YCTPOWCTBOTO,
nskntodete AC Lencena ot eneKTpUYeckns KOHTaKT.

He n3naraiTe ycTpoicTBOTO Ha Npsika CibHYeBa
CBETNVHA WY APYrU M3TOYHWLM Ha TONMHa. ToBa MOKe
113 0Bejie 10 MperpsBaHe v ja NpuyvHu Hen3npaBHoOCT
Ha yCTPOMCTBOTO.

V3kntoueTe 3axpaHBaLmns kaben ot AC enexktpuueckus
KOHTaKT, aKo YCTPOMCTBOTO € Hen3npaBHo. Bawmat
NPOAYKT He e NpefHa3HayeH 3a NpoMuLLNeHa ynoTpeba.
Tol e npefiHa3HayeH CaMo 3a IMYHa ynoTpeba. AKo
NPOAYKTBT € 61N CbXpaHsBaH NpW HUCKM TeMMepaTypy,
MOXKe Aa ce 0bpa3yBa KOHAEH3. AKO TpaHcnopTupare
YCTPOMCTBOTO MNpe3 3uMara, n34akamTe npubAnN3nTenHo
2 4aca, npeay Aa ro U3non3gate, 3a a OCTUrHe CTaliHa
TemMnepatypa.

AKO IOMDBT BM € CHabAeH ¢ enektpunyectso ot 240V AC,
13non3Balite NOAXOAALL afanTep 3a Wencena, 3a 4a
CBbpKeTe ypesa C eNeKTPUYECKNTE KOHTAKTH.



BasKHU MHCTPYKL MK 32 6€30MacHOCT 01 NMPOBEPKA HA

lpoyeTeTe BHUMATENHO Te3M MHCTPYKLMM 32 6€30MacHOCT,

npeau Aa nanonssate ypesa. Cnessaite BCUUKY KO M n 0 H EHTMTE
MHCTPYKLMM 3a 6e30MacHOCT, onucaHm no-Aony. 3anasere

Te3U MHCTPYKLIMM 33 6e30NacHOCT Ha YA06HO MACTO 3a Cb6ydbp/3axpaHBall Kaben

6baelLa crnpaska.

1. TlpoyeTeTe T€31 UHCTPYKLUM.
P Py 3ABEJIEXKA
2. 3anasete Te3n UHCTPYKLWN.
* 33 A0NbAHUTENHA MHPOPMALLMA OTHOCHO 3aXPaHBAHETO U
3. O6bpHeTe BHUMaHWE Ha BCUYKM NpefynpeskAeHNs.
M noTpebneHNeTo Ha eNeKTPOEHEPr s HanpaBeTe crpaBka
4. CnepBaiiTe BCUYKM MHCTPYKL MW,
o C eTUKeTa, NoCTaBeH Ha NPoAyKTa. (ETukeT: [lonHa cTpaHa
5. Heu3snon3gaiTe T031 anapat 61130 40 BoAa.
. Ha OCHOBHUS ypen)
6. lMouymcTBanTe camo CbC Cyxa Kbpna. .
- o e [IN3aiHbT U cneundrKaLmnTe NoAeXKaT Ha NpoMsaHa
7. He 6nokvpanTe BEHTUNALWOHHNTE OTBOPU. MOHTUpaiTe
6e3 npeanssecTme.
B CbOTBETCTBYE C MHCTPYKLMUTE Ha NPOU3BOANTENS.
8. He MOHTMpaiiTe B 611M30CT A0 U3TOYHULM Ha TOMAMHA,

KaTo paamatopu, TOMAUHHM ypeau, NeYku U Apyri 02 CB'bP3BAH E HA

anapatu (BKNYNUTENHO AV NPUEMHULM), KOUTO OTAENST

ronuka. SOUNDBAR

9. He HapywaBanTe LienTa 3a 6€30MacHOCT Ha
NoAAPU3NPaHNA UNKM 3a3eMABALL LLENCEN. 1. MpoBepeTe CbCTOAHMETO HA FOTOBHOCT CNej,

[onspu3npaHnaT Wencen uMa fiBe 0CTPUETa, KaTo BK/TIOUBAHE B ENEKTPUYECKY KOHTAKT.

EAHOTO € NO-LIMPOKO OT ApyroTo. LLlencentr ot BK/toveTe 3axpaHBalLms Kaben Ha cbbydbpa B

3a3emABALL TN MMa BE OCTPUETa U TPETN 3a3eMABaLl €/1eKTPUYECKM KOHTAKT 1 B CbBYdbPa, 3a @ BKOUUTE
3ube. LLInpokaTo ocTpue v TPETUAT 366 Ca ocurypenn cbbydbpa. LED uHanKaTopbT 3a LINK (cuH LED) Ha cbbydbpa

3a BalliaTa 6e30MacHOCT. Ako HPEAOCTaBE‘HBIHT wencen npemurea. AKo CBETOAMOABT He MUTa, HanpaseTe CnpaBKa
He nacBa BbB BalllMg KOHTAKT, KOHCYyNTUpanuTe ce C CbC CTHAKA 5

€/1eKTPOTEXHWK 33 CMSIHA Ha 0CTapesing KOHTaKT.

10. Mpefna3seTe 3axpaHBaLLMs Kaben oT HaCTbMNBaHe MK
NpULLMNBaHe, 0C06EHO Npy LLeNcennTe, rHesaata
TOYKMTE, KbAETO € U3XOABT UM OT anapara.

11. Vi3non3BanTe camo NpuKpenBaHus/akcecoapu, ykasaHm @
0T NPON3BOAMTENS.

12. M3non3Baiite camo C KOANYKaTa, CTOMKATA,
TPMHOKHMKA, CKobaTa UM MacaTa,
yKa3aHa 0T NPOU3BOAMTENS UK
npojasaHa ¢ anapara. Korato ce
130N13Ba KONMYKA, BHUMABaNTe Npn
NPUABUKBaHE Ha KOMBWHaLMSTa OT
KONIMYKA W anaparTa, 3a Aa n3berHete
HapaHsBaHe oT NpeobpbliaHe.

13. M3kntoyBaiiTe T031 anapat no BpeMe Ha rpbMOTEBUYHM
6ypw nnv KoraTo Bb3HamMepsiBaTe fa ro ocTaBuTe
HEen3non3BaH 3a AbArM NepuoAm oT BpeMe.

14. O6pbluaiTe Ce 33 CEPBU3MPaHEe KbM KBaMnGuLMpaH
nepcoHan. Cepeu3npaHeTo e He0bX0ANMO, KOrato
anapaTbT e NMOBPEAEH MO HAKAKbB HAYMH, KaTo
HanpuMep, KOraTo 3axpaHBaLLNAT Kaben UK LencensT ,BbP30 MUTaLLo CMHbO"
€ NOBPEJEH, Pa3nfTa e BOAA UK Ca NaZHaAW NpeAMeTu
B anapara, anapatbT e 6UN U3NI0XKEH Ha b, WU Bara,

He paboTW HOPMAHO WA € U3MYCHaT.

=]

3apHa cTpaHa Ha cybydepa
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2. U3kntouBaHe Ha Soundbar 4. Mpoeepete ganu LED nnaukatopst 3a LINK ceetn

M3kntouete Soundbar ¢ ANCTAHUMOHHOTO yrpaBfeHne Ha NOCTOSAHHO B CMHbLO (BpPb3KaTa € 0CbLLEeCTBEHA)

Soundbar. LED nHaunkatopwt 3a LINK cnvpa aa npemursa vt ceetsa

*  U306paxeHueto Ha Soundbar Moxe Aa ce pa3nu4asa ot MOCTOSIHHO B CMHbO, KOTaTo @ YCTaHOBEHa BPb3Ka Meay
Soundbar B 3aBMCUMOCT OT MOZ€Na. Soundbar 1 cbbydbpa.

MwuraHe B YepBeHo

Soundbar X3

LED nHaunkatop

0 O @ O O LED uHaukatopbT 3a LINK - cBeTH B cuHbO

3. KoHdurypupane Ha ,ID SET“ ype3
JAMCTaHLMOHHOTO yrnipaBneHue Ha Soundbar

HaTtucHete 6yToHa Harope Ha AMCTaHLLMOHHOTO yripaB/eHne

Ha Soundbar3a 5 cekyHam.

e (CvobuieHwveto ID SET ce nosiBsiBa 3a KpaTKo Ha Aucnnes
Ha 0CHOBHUS Moayn Ha Soundbar, cne KoeTo 134ye3Ba.

e (Cnep npoueca no n3sbpLBaHe Ha ID SET, 3axpaHBaHeTo
Ha Soundbar ce BK/104Ba aBTOMaTUYHO.

e JlokaTo ce U3BbPLUBA CABOSBAHETO, MHOTOLBETHMAT LED
Ha Soundbar ce npomeHs nocnefoBaTeNHO B YEPBEHO >
3€/1eHO = CUHbO.

Mura B yepseHo >
3€/1eH0 > CUHbO
LED nHaunkatop

Soundbar
O O @ O O
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5. Ako SWA-W510 He ocbLuecTBsABa BPb3Ka, 03 C'b BM ECTM M M M Oﬂ En M

npeanpuemMerte Heo6X0AMMUTE CTHINKU B

bBMECTUM C U HU N KTn n H msun
3aBUCUMOCT OT CbCTOSIHMETO Ha LED nHaukartopa CoBMeCTAM C 36pari NpoayKy Soundbar Ha Samsung.

Mons, noceTeTe CTpaHUL,aTa Ha NpoAykTa Soundbar

MnpukaTopbT LINK (CMHBO) e BKAKOYeH : YcnewHo Ha ajpec www.samsung.com/support 3a noseye

cBbp3BaHe (HopmanHa pabora). MHdOpMaLMS.

e CNWCBKBT CbC CbBMECTUMU MOLENN NMOANEXMN Ha
npomsHa 6e3 npeanssecTue.

Mngukatopbt LINK (CuHbO) Mura : Bpb3kara ce
Bb3CTaHOBSBA.
o [lpoBepeTe fanv 3axpaHBaLLMAT Kaben, CBbp3aH

KbM OCHOBHOTO YCTPOiicTBO Soundbar, e BkAtoyeH 04 BE“ EXXKATA 3A n n LlEHBA

NpaBuUIHO N “34akaunTe 0Kono 5 MUHYTW.

e [loBTOpeTe CTHbNKK OT 2 10 4. 3A OTBOPEH KOD.

NHpvnkatopbT STANDBY (HepseHo) e BK/KOYeH : 3a M3npallaHe Ha 3anN1TBaHWUS 1 UCKaHMS 3a BbNPOCK BbB
*  TOTOBHOCT (MPY U3KNI04EHO OCHOBHO YCTPOIACTBO Ha BPb3Ka C 0TBOPEH KOJ Ce CBbpyeTe CbC Samsung Open
Soundbar). Source (http://opensource.samsung.com).

— [poBepeTe Aanu 3axpaHBaLLMAT Kaben, CBbp3aH
KbM OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Soundbar, e BK/oYeH

pasHHo. 05 BAXXHU BEJTIEXXKU

e HeycnellHo cBbp3BaHe

- 1. HatucHerte 6ytoHa ID SET Ha rbpba Ha CbpayHA 3A CEPBM3H OTO

BMCOKOroBopuTennTe C Bbpxa Ha nncanka sa

5 - 6 cekyHan, jokato LED nnamkatopst 3a LINK 0 Ecn Y)K BAH E

npemurHe (B CMHbLO).
P ( ) e Moe Aa Ce Ha4YMCNM TaKCa 33 AAMUHUCTPUPAHE, aKo:

a) e M3BMKaH TEXHWK MO Ballie HACTOSIBaHE U HAMA AedeKT
B NpoAyKTa (T.€. He CTe MpoYenn pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens);

6) 3aHeceTe ypefia B CEPBU3EH LiEHTBHP U HAMa AebekT
B NPoAyKTa (T.e. He CTe NpoYenn pbKOBOACTBOTO 33
notpebutens).

e Llle 6vaete MHPOPMMpPaHK 3a AAMUHUCTPATUBHATA TaKca
npeau noceLieHNeTo Ha TeXHNKa.

STANDBY

3apiHa cTpaHa Ha cybydepa

- 2.TloBTOpETE CTBHMNKMW 0T 2 [0 4.

YepBeHMAT U CUHUAT MHAMKATOP MUraT: HensnpasHoCT
*  BukTe nHGOpPMaLMATA 33 KOHTAKT CbC CEPBU3HUS
LIeHTbp Ha Samsung B TOBa PbKOBOACTBO.
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06 CNELNOUKALIMN U
PbKOBOACTBO

Cneuudukauum
HanmeHoBaHMe Ha cbbypbpa
SWA-W510
Terno Pasmepu (LW xBx )
6,4 kg 238,0 x 240,8 x 238,0 mm

[mana3oH Ha paboTHaTa JlnanasoH Ha BIaXKHOCT Npu

Temnepatypa pa6ota

Ot +5°C o +35°C 10%~75%

YCUNBATEN

HomuHanHa usxogHa MoLyHOCT

200w

06112 KOHCYMaLUs Ha eHeprusa B PeXKUM Ha rOTOBHOCT
(w)

20W

M3XOHA MOLLHOCT HA BE3}KUYHOTO YCTPOMCTBO
Makc. MoLHOCT Ha npeaaBatens npu SRD Bpb3Ka
25 mW npw 5,725 GHz - 5,825 GHz

3ABENIEXXKA

e Samsung Electronics Co., Ltd c1 3ana3sa npaBoTo fa
npoMeHs cneuunduKaLmmTe 6e3 npeanssectue.

¢ Ternoto u paamepure ca NpubANUTENHU.

C HacToALLOTO Samsung feknapupa, vye ToBa
paavoobopysBaHe e B CbOTBeTCTBME C [InpeKTvBa
2014/53/EC 1 C NPUNOXKNMUTE 3aKOHOBM N3MCKBAHUSA Ha
06esMHEHOTO KpancTgo.

TTbAHUAT TEKCT Ha fieknapaLusTa 3a CboTBeTCTBYE €
HaNNYeH Ha CNefiHNA NHTEpHET aapec:
http://www.samsung.com, kato oTuzeTe Ha MoaapbKKa
1 BbBE/IeTE METO Ha MoJena.

To3un ypes MoxKe fia ce 13M0/13Ba BbB BCUYKM CTPAHM Ha
EC v B O6eMHEHOTO KPancTeo.

TpaBunHo TpeTUpaHe Ha U3[ENUETO Cep,
Kpas Ha eKCr/10aTaluoOHHUA My KUBOT
|

(Hanu4Ho B CTPaHM CbC CUCTEMM 3a Pa3aenHo
cMeToCb6UpaHe)

To3u 3HaK, NOCTaBEH BbPXY U3JeNNeTo, HeroBun
NPUHALNENKHOCTU MU NEeYaTHU MaTepuanu, 03Ha4vasa,
4e MPOAYKTBT M NPUHAANEKHOCTUTE (HanpyuMep 3apsaaHO
YCTPOMCTBO, cywwanku, USB kaben) He 61Ba Aa ce
M3XBBPAIAT 3aeHO C ApyruTe 6UTOBM OTNAAbLM, KOraTo
13Teye eKCnioaTaLoHHUAT My XuBoT. OTaensiTe

Te31 yCTPOWCTBA OT APYruTe BUAOBU OTMAAbLM U

v npefaBaiiTe 3a peunkaunpaHe. Cnassaiiku T0Ba
NpaBW/IO0 He U3naraTe Ha OMACHOCT 34PABETO Ha Apyru
X0pa W npeJinasBare OKOJHaTa CPesia 0T 3aMbPCsBaHe,
NpeAN3BIUKAHO OT 6E3KOHTPOJHO U3XBBPASIHE HA
otnagbum. OcBeH ToBa, NOLO6HO OTFOBOPHO NoBefeHne
Cb3/1aBa Bb3MOXKHOCT 3@ MOBTOPHO (€KOAOrMYHO
Cb0obpa3sHo) M3non3BaHe Ha MaTepuanHuTe pecypcu.
JlomMaluHWTe noTpebutenu Tpsbea Aa ce CBbpsKaT C
TbproseLa Ha Ape6Ho, OT KOroTO Ca 3aKyMuAn U3aenmeto,
WM CbC CbOTBETHATA MECTHA AbPyKaBHa areHLms, 3a Aa
nonyy4at NoAPOGHU UHCTPYKLMM KbJie W Kora MoraT jia
3aHecar Te3u YCTPOMCTBA 3a peLMkanpaHe, 6e3onacHo 3a
OKOsHaTa cpefa.

KopnopaTtueHWTe NoTpe6uTenun cnesBa fia ce CBbpsKaT C
[l0CTaBYMKA CW U A NPOBEPAT YCI0BUATA HA 0rOBOpa
33 MoKymKa. ToBa U3JeNne 1 HEroBUTe €N1IEKTPOHHU
NPUHAANENKHOCTU He 6MBA A Ce CMeCTBaT C Apyrute
0TNaAbLM Ha TbProBCKOTO NpeanpusaTue.

3a nHdopMaL s 0THOCHO aHTaKMMeHTUTE Ha Samsung
33 OnasBaHe Ha OKO/IHaTa Cpefa 1 cneunduyHnTe 3a
NPOAYKTa HOPMATUBHU 3a4b/Kerns, Hanp. REACH,
OEEO, 6atepuu, nocetete: www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/sustainability/environment/our-
commitment/data/
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INFORMACJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Dziekujemy za zakup naszego
produktu (SWA-W510).

PRZESTROGA

RYZYKO PORAZENIA PRADEM.
NIE OTWIERAC.

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA
PRADEM, NIE ZDEJMOWAC POKRYWY (TAKZE TYLNEJ).
WEWNATRZ NIE MA ELEMENTOW PRZEZNACZONYCH
DO OBSkUGI PRZEZ UZYTKOWNIKA. WSZELKIE
NAPRAWY MOGA BYC WYKONYWANE WYLACZNIE PRZEZ
PRACOWNIKOW SERWISU. Ponizsza tabela zawiera
objasnienia symboli, ktére moga znajdowac sie na
urzadzeniu firmy Samsung.

Ten symbol oznacza wysokie napiecie w
$rodku urzadzenia. Dotykanie jakichkolwiek
wewnetrznych czesci produktu jest
niebezpieczne.

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia
dotaczono dokumentacje zawierajaca
wazne informacje na temat jego obstugi i
konserwacji.

Produkt klasy Il: Ten symbol 0znacza, ze nie
jest konieczne potaczenie obudowy urzadzenia
z przewodem ochronnym (uziemiajacym).
Jesli tego symbolu nie ma na urzadzeniu z
przewodem zasilajgcym, urzadzenie MUSI
mie¢ niezawodne uziemienie.

/AN
JAN
=

Napiecie pradu przemiennego: Ten
symbol oznacza, ze napiecie znamionowe
nim oznaczone jest napieciem pradu
przemiennego.

Napiecie pradu statego: Ten symbol oznacza,
Ze napiecie znamionowe nim oznaczone jest
napieciem pradu statego.

Przestroga. Nalezy zapoznac sie z instrukcja
obstugi: Ten symbol oznacza zalecenie

ﬂ zapoznania sie z instrukcjg obstugi w celu

uzyskania przez uzytkownika dalszych

informacji zwigzanych z bezpieczefistwem.

=
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Otwory i szczeliny w obudowie, z tytu lub w podstawie
urzadzenia zapewniaja odpowiednig wentylacje. Aby
zapewni¢ bezpieczna prace z tym urzadzeniem i chroni¢
je przed przegrzaniem, nie wolno blokowac ani zakrywac
tych otwordw i szczelin.

- Nie umieszczac tego urzadzenia w zamknietej
przestrzeni, np. na regale lub we wbudowanej szafie,
chyba ze zapewniono odpowiednia wentylacje.

- Nie umieszczac urzadzenia w poblizu grzejnika
lub nad nim, przy wlocie cieptego powietrza lubw
miejscu, gdzie bedzie wystawione na bezposrednie
dziatanie Swiatta stonecznego.

- Naurzadzeniu nie wolno umieszczac naczyn z woda
(np. wazondw). Rozlana woda moze spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

Nie wystawiac urzadzenia na dziatanie deszczu i nie

umieszcza¢ go w poblizu wody (blisko wanny, umywalki,

zlewu kuchennego, pralki, w wilgotnej piwnicy lub w

poblizu basenu itp.). W razie przypadkowego zamoczenia

urzadzenia nalezy je odtaczy¢ od zasilania i natychmiast
skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawca.

Nie obcigza¢ gniazd nasciennych, przedtuzaczy ani

zasilaczy ponad ich moc znamionowa, poniewaz moze to

spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Przewody zasilajace nalezy tak poprowadzi¢, aby nie

byty narazone na ryzyko nadepniecia lub przygniecenia

przez inne przedmioty. Nalezy zwracac szczegdélng uwage

na kornicéwke zakonczona wtyczka, odcinki przewodu w

poblizu gniazd nasciennych oraz w miejscu ich wyjscia z

urzadzenia.

Aby chroni¢ urzadzenie przed wptywem wytadowan

elektrycznych lub w przypadku pozostawienia urzadzenia

bez nadzoru lub nieuzywanego przez dtuzszy czas,
nalezy odtaczyc¢ urzadzenie od gniazda nasciennego oraz
odtaczy¢ antene lub przewdd telewizji kablowej. Pomoze
to unikna¢ uszkodzen spowodowanych wytadowaniami
elektrycznymi i przepieciami linii elektrycznej.

Przed podtaczeniem przewodu zasilania AC do zasilacza

DC nalezy sie upewni¢, ze oznaczenie napiecia zasilacza

DC odpowiada parametrom lokalnej sieci elektryczne;j.

Nie wolno wprowadza¢ metalowych przedmiotow

do otwartych czesci urzadzenia, gdyz stwarza to

niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym.

Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, nie wolno

dotykac¢ wnetrza urzadzenia. Tylko wykwalifikowany

pracownik techniczny moze otwiera¢ urzadzenie.

Nalezy doktadnie podtaczy¢ przewdd zasilajacy, tak aby

wtyczka byta prawidtowo umieszczona w gniezdzie.

Podczas odtaczania przewodu zasilajacego z gniazda

nasciennego nalezy zawsze ciagnac za wtyczke. Nie

wolno odtaczac przewodu zasilajagcego poprzez ciggniecie
za sam przewad. Nie dotykac przewodu zasilajacego
mokrymi rekami.

W przypadku gdy urzadzenie nie dziata prawidtowo, w

szczegodlnosci jesli emituje dziwne dzwieki lub zapachy,

nalezy je natychmiast odtaczy¢ i skontaktowac sie z

autoryzowanym sprzedawca lub centrum obstugi klienta.

Konserwacja modutu cabinet.



- Przed podtaczeniem innych komponentéw do tego
produktu nalezy je wytaczyc.

W przypadku nieuzywania produktu przez dtuzszy czas

lub koniecznosci opuszczenia domu (a w szczegdlnosci w

przypadku pozostawienia w domu dzieci, 0séb starszych

lub niepetnosprawnych bez opieki) nalezy pamietac o

odtaczeniu z gniazdka wtyczki przewodu zasilajacego.

- Nagromadzony kurz moze powodowac wytwarzanie
iskier elektrycznych i wydzielanie ciepta z przewodu
zasilajacego lub ostabienie izolacji, co moze
doprowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym,
uptywu pradu lub pozaru.

W przypadku zamiaru zamontowania produktu w miejscu

o duzym zapyleniu, w ktérym panuja niskie lub wysokie

temperatury, wysoki poziom wilgotnosci, w poblizu

substancji chemicznych lub w miejscach, gdzie bedzie
on wtaczony 24 godziny na dobe, np. na lotniskach,
dworcach kolejowych itp., nalezy sie skontaktowac

z autoryzowanym centrum obstugi klienta w celu

otrzymania doktadnych informacji. Brak kontaktu z

centrum obstugi moze doprowadzi¢ do powaznego

uszkodzenia produktu.

Nalezy uzywac tylko odpowiednio uziemionych wtyczek i

gniazd nasciennych.

- Nieprawidtowe uziemienie moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym lub do uszkodzenia
sprzetu. (Dotyczy wytacznie urzadzen klasy ).

Aby catkowicie wytaczy¢ urzadzenie, nalezy odtaczyc je

od gniazda nasciennego. Dlatego nalezy zapewnic staty

dostep do gniazda nasciennego i wtyczki.

Nie wolno pozwoli¢, aby dzieci przytrzymywaty sie

produktu.

Akcesoria (np. baterie itp.) nalezy trzymac w bezpiecznym

miejscu, poza zasiegiem dzieci.

Nie nalezy montowac produktu na niestabilnej

powierzchni, np. na chwiejacej sie pétce, na pochytej

podtodze lub w miejscu narazonym na dziatanie drgan.

Nalezy uwazac, by nie upusci¢ ani nie uderzy¢ produktu.

W przypadku uszkodzenia produktu nalezy odtaczy¢

przewdd zasilajacy i skontaktowac sie z centrum obstugi

klienta.

Aby wyczysci¢ urzadzenie, nalezy odtaczy¢ przewod

zasilajacy od gniazda nasciennego, a nastepnie

przetrze¢ produkt miekka, sucha Sciereczka. Nie uzywac

Srodkéw chemicznych, takich jak wosk, benzen, alkohol,

rozcienczalniki, insektycydy, odéwiezacze powietrza,

smary czy detergenty. Srodki te moga uszkodzi¢ obudowe
produktu lub zmy¢ z niego nadruki.

Nie narazaj urzadzenia na kontakt z ptynami (np. w

wyniku ochlapania lub opryskania). Nie stawiaj na

urzadzeniu przedmiotéw wypetnionych ptynami, np.
wazondw.

Nie nalezy podtaczac wielu urzadzen elektrycznych

do tego samego gniazda elektrycznego. Przecigzenie

gniazda moze spowodowac jego przegrzanie i w efekcie

pozar.
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OSTRZEZENIE

ABY ZAPOBIEC ROZPRZESTRZENIANIU SIE,

OGNIA, NALEZY ZAWSZE TRZYMAC SWIECZKI

I INNE ZRODEA OTWARTEGO OGNIA Z DALA

0D TEGO PRODUKTU.

Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pradem, nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie deszczu i wilgoci.

Srodki ostroznoéci

1.

Upewnij sie, ze domowa siec zasilajaca pradem
przemiennym lub statym spetnia wymagania z zakresu
zasilania wypisane na naklejce identyfikacyjnej z tytu
produktu.

Produkt ustaw poziomo, na odpowiedniej podstawie (na
meblu). Zapewnij odpowiednig przestrzen wentylacyjna
(ok. 7-10 cm) wokét produktu. Sprawdz, czy szczeliny
wentylacyjne nie sa zastoniete. Nie umieszczaj jednostki
na wzmacniaczach ani na innym sprzecie, ktdry sie
nagrzewa. Jednostke zaprojektowano pod katem ciagtego
uzytku. Aby catkowicie wytaczy¢ jednostke, odtacz
wtyczke przewodu zasilania pradem przemiennym od
gniazdka $ciennego.

. Nie wystawiaj jednostki na bezposrednie dziatanie

promieni stonecznych lub Zrédet ciepta. Moze to
spowodowac przegrzanie jednostki i w efekcie jej awarie.

. W przypadku awarii jednostki odtacz przewdd zasilania

od éciennego gniazdka pradu przemiennego. Produkt

nie jest przeznaczony do zastosowan przemystowych.
Opracowano go wytacznie na potrzeby uzytku osobistego.
W przypadku przechowywania produktu w niskiej
temperaturze moze dojs$¢ do kondensacji pary wodnej. Po
przetransportowaniu urzadzenia w czasie zimy przed jego
uzyciem odczekaj okoto 2 godzin, az osiggnie temperature
pokojowa.

. Jezeli dom jest zasilany pradem przemiennym 240 V uzyj

odpowiedniej przejscidwki, aby podtaczy¢ urzadzenie do
gniazdka elektrycznego.



Wazne instrukcje w zakresie
bezpieczenstwa

Przeczytaj uwaznie ponizsze instrukcje przed uzyciem
urzadzenia. Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami w
zakresie bezpieczerstwa wymienionymi ponizej. Zachowaj te
instrukcje do uzycia w przysztosci.

1. Przeczytaj te instrukcje.

Zachowaj te instrukcje.

Przestrzegaj wszystkich ostrzezen.

Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami.

Nie korzystaj z tego urzadzenia w poblizu wody.

Czys¢ tylko za pomoca suchej Sciereczki.

Nie blokuj zadnych otworéw wentylacyjnych. Zamontuj

zgodnie z instrukcjami producenta.

8. Nie montujw poblizu zrédet ciepta, takich jak kaloryfery,
grzejniki, piekarniki i inne urzadzenia (w tym odbiorniki
AV), ktére generuja ciepto.

9. Nie naruszaj funkcji bezpieczefstwa wtyczki
spolaryzowanej lub uziemiajacej. Wtyczka spolaryzowana
ma dwa bolce, z ktérych jeden jest dtuzszy. Wtyczka
uziemiajaca ma dwa bolce oraz bolec uziemiajacy. Szerszy
bolec oraz trzeci bolec uziemiajacy sg zapewnione dla
bezpieczenstwa uzytkownikéw. Jesli dostarczona wtyczka
nie pasuje do gniazda, skonsultuj sie z elektrykiem w celu
wymiany przestarzatego gniazda.

10. Chron przewéd zasilajacy przed nadepnieciem lub
przyci$nieciem, zwtaszcza w poblizu wtyczek, gniazd
elektrycznych oraz w miejscu ich wyjécia z urzadzenia.

. Nalezy uzywac wytacznie dodatkéw/akcesoridw
okreslonych przez producenta.

. Nalezy uzywac tylko wdzkéw, podstaw,
tréjnogdw, uchwytéw lub mocowan
zalecanych przez producenta lub
sprzedawanych razem z urzadzeniem. W
przypadku uzycia wozka nalezy uwazac
podczas przesuwania wozka z
urzadzeniem, aby unikna¢ obrazen
spowodowanych jego przewrdceniem sie.

. Odtacz wtyczke urzadzenia podczas burzy lub jesli nie
bedziesz go uzywac przez dtuzszy czas.

. Wszelkie naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie
przez pracownikéw serwisu. Serwisowanie jest
wymagane w przypadku jakiegokolwiek uszkodzenia
urzadzenia, np. gdy przewdd zasilajacy lub wtyczka sg
uszkodzone, rozlano ptyn lub przedmioty wpadty do
urzadzenia, urzadzenie zostato wystawione na dziatanie
deszczu lub wilgoci, nie dziata normalnie lub zostato
upuszczone.
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01 SPRAWDZENIE
ELEMENTOW

Subwoofer/ przewéd zasilajacy

UWAGA

*  Wiecej informacji na temat obstugiwanych zrodet
zasilania i zuzycia pradu znajduje sie na etykiecie
umieszczonej na urzadzeniu. (Etykieta: dolna czes¢
urzadzenia gtéwnego)

e Konstrukgcja i dane techniczne moga ulec zmianie bez
powiadomienia.

02 PODLACZANIE GLOSNIKA
SOUNDBAR

1. Po podtaczeniu do gniazdka elektrycznego
sprawdz stan gotowosci.

Podtacz przewdd zasilajacy subwoofera do gniazdka

elektrycznego i subwoofera, aby wtaczy¢ subwoofer. Dioda

LED LINK (niebieska dioda LED) na subwooferze zacznie

migac. Jesli dioda LED sie nie Swieci, przejdz do kroku 5.

°]

&

Tylna czes¢ gtosnika niskotonowego

,Niebieska kontrolka szybko miga”
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2. Wytacz gtosnik Soundbar.

Wytacz gtosnik Soundbar za pomoca jego pilota.

¢ Obraz gto$nika Soundbar moze rézni¢ sie od Twojego
urzadzenia w zalezno$ci od modelu.

5s
Wskaznik Miga na czerwono
LED na 3raz
gtosniku
Soundbar © o ® 0O

3. Skonfiguruj ustawienie ,ID SET” za pomocg pilota
gtosnika Soundbar

Nacisnij przycisk W gére na pilocie gtosnika Soundbari

przytrzymaj go przez 5 sekund.

¢ Na gtéwnym wyswietlaczu jednostki gtéwnej Soundbara
na krotko wyswietli sie komunikat ID SET, a nastepnie
zniknie.

¢ Po zakonczeniu procesu ID SET zasilanie gtosnika
Soundbar automatycznie sie wtaczy.

¢ Do zakonczenia parowania kolor diody LED na gtosniku
Soundbar zmieni sie kolejno w nastepujacy sposdb:
czerwony - zielony - niebieski.

5s
Wskaznik Czerwony - zielony >
LED na niebieski miga
gtosniku
Soundbar © o e 0 o0

4. Sprawdz, czy dioda LED LINK $wieci na niebiesko
Swiattem ciggtym (nawigzane potaczenie).

W przypadku potaczenia gtosnika Soundbar z subwooferem

dioda LED LINK przestaje migac i Swieci na niebiesko

Swiattem ciggtym.

Dioda LED LINK $wieci sie na niebiesko
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5. Jesli model SWA-W510 sie nie taczy, podejmij
odpowiednie dziatania zgodnie ze statusem
wskaznika LED.

03 ZGODNE MODELE

Dioda LINK (niebieski) jest wtaczony: Pomyslne
nawiazanie potaczenia (normalne dziatanie).

Dioda LINK (niebieska) miga: Ponowne nawigzywanie

potaczenia.

e Sprawdz, czy przewdd zasilania jest prawidtowo
podtaczony do gtéwnego gtosnika Soundbar lub
poczekaj okoto 5 minut.

e Powtérz kroki 2-4.

Kompatybilny z wybranymi gtosnikami Soundbar firmy
Samsung. Wiecej informacji znajduje sie na stronie
produktu Soundbar: www.samsung.com/support.
Lista kompatybilnych modeli moze ulec zmianie bez
powiadomienia.

04 INFORMACJAO

Tryb STANDBY (czerwony) jest wtaczony:
¢ Tryb oczekiwania (gdy urzadzenie gtéwne Soundbar
jest wytaczone).
- Sprawdzi¢, czy przewdd zasilania jest prawidtowo
podtaczony do gtéwnej listwy Soundbar.
¢ Potaczenie nieudane
- 1. Naciénij czubkiem dtugopisu przycisk ID SET
z tytu gtosnikow dzwieku przestrzennego i
przytrzymaj go przez 5-6 sekund, az dioda LED
LINK zacznie migac (na niebiesko).

LINK

STANDBY

IDSET

Tylna czes¢ gtosnika niskotonowego

- 2. Powtorz kroki 2-4.

LICENCJACH NA
OPROGRAMOWANIE
OPEN SOURCE

W przypadku pytan i prosh dotyczacych aplikacji open source,
skontaktuj sie z dziatem Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com).

05 WAZNE INFORMACJE O

Kontrolki czerwona i niebieska migaja: Usterka

e Zapoznaj sie zdanymi kontaktowymi Centrum
serwisowego firmy Samsung, ktére zamieszczono w
niniejszej instrukcji obstugi.
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UStUDZE

Optata administracyjna moze zosta¢ natozona w

przypadku gdy:

(a) serwisant zostat wezwany do naprawy urzadzenia, w
ktérym nie wykryto zadnej usterki (tj. uzytkownik nie
zapoznat sie z instrukcja obstugi);

(b) urzadzenie dostarczono do punktu serwisowego, gdzie
ustalono, ze nie ma zadnych usterek (tj. uzytkownik
nie zapoznat sie z instrukcja obstugi).

Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokos$ci optaty

administracyjnej przed wizyta serwisanta.



06 DANE TECHNICZNE |
INSTRUKCJE

Dane techniczne

Nazwa subwoofera
SWA-W510

Waga
6,4 kg

Wymiary (szer. x wys. x gteb.)
238,0 x 240,8 x 238,0 mm

Zakres temperatury
roboczej
+5°C do +35°C

Zakres wilgotnosci roboczej
10 do 75%

WZMACNIACZ
Znamionowa moc wyjéciowa
200W

Catkowity pobor mocy w trybie czuwania (W)
20W

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika SRD
25 mW przy czestotliwosci 5,725 GHz - 5,825 GHz

UWAGA

Firma Samsung Electronics Co., Ltd zastrzega prawo do
zmiany danych technicznych bez powiadomienia.
Waga i wymiary to wartosci przyblizone.

Niniejszym firma Samsung Electronics zaswiadcza, ze to
urzadzenie radiowe jest zgodne z zapisami Dyrektywy
2014/53/EU i innymi odpowiadajacymi wymogami
prawnymi obowigzujacymiw Wielkiej Brytanii.

Petny tekst Deklaracji Zgodno$ci mozna przeczytac na
stronie

http://www.samsung.com. W tym celu nalezy klikna¢
opcje Wsparcie i wprowadzi¢ nazwe produktu.
Urzadzenia mozna uzywac we wszystkich panstwach UE i
w Wielkiej Brytanii.

hid

Prawidtowe usuwanie produktu
(zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)

(Dotyczy krajow, w ktorych stosuje sie systemy segregacji
odpadéw)

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub
dokumentacji oznacza, ze po zakonczeniu eksploatacji nie
nalezy tego produktu ani jego akcesoriéw (np. tadowarki,
zestawu stuchawkowego, przewodu USB) wyrzucac wraz
ze zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby
unikna¢ szkodliwego wptywu na $rodowisko naturalne

i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania
odpadéw, prosimy o oddzielenie tych przedmiotéw od
odpadéw innego typu oraz o odpowiedzialny recykling i
praktykowanie ponownego wykorzystania materiatow.

W celu uzyskania informacji na temat miejsca i

sposobu bezpiecznego dla Srodowiska recyklingu tych
przedmiotéw, uzytkownicy w gospodarstwach domowych
powinni skontaktowac sie z punktem sprzedazy
detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu, lub z
organem wtadz lokalnych.

Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac sie ze
swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu.
Produktu ani jego akcesoriéw nie nalezy usuwac razem z
innymi odpadami komercyjnymi.

Wiecej informacji na temat zobowiazan $rodowiskowych
firmy Samsung i szczegdlnych obowiazkéw regulacyjnych
dotyczacych produktéw, np. rozporzadzenie REACH, WEEE
i dot. baterii, znajduje sie na stronie:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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BEZPECNOSTNI INFORMACE

Dékujeme vam za zakoupeni tohoto
produktu (SWA-W510).

UPOZORNENI

RIZIKO ZASAZENI ELEKTRICKYM
PROUDEM. NEOTVIRAT.

UPOZORNENI: ABYSTE ZAMEZILI NEBEZPECT URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM, NEODSTRARIUJTE KRYT (NEBO
ZADNI STRANU). UVNITR SE NENACHAZEJ{ ZADNE CASTI,

KTERE MUZE UZIVATEL OPRAVIT. UDRZBU PRENECHTE
KVALIFIKOVANYM SERVISNIM TECHNIKUM. Popis
symbold, které se mohou vyskytovat na vasem produktu
Samsung, najdete v niZze uvedené tabulce.

Tento symbol znameng, Ze soucasti uvnit
jsou pod vysokym napétim. Jakykoli kontakt s
vnitfni ¢asti pristroje je nebezpecny.

byla pfiloZena dllezitd dokumentace tykajici
se provozu a Udrzby.

Vyrobek tfidy II: Tento symbol oznacuje, ze
zafizeni nevyzaduje ochranné elektrické
uzemnéni.

Nenachézi-li se na produktu s napajecim
kabelem tento symbol, MUSI byt produkt
spolehlivé uzemnén.

j Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto pfistroji

Stridavé napéti: Tento symbol oznacuje, ze
N~ | jmenovité napéti oznacené timto symbolem je
stridavé napéti.

Stejnosmérné napéti: Tento symbol oznacuje,
=== | Zejmenovité napéti oznacené timto symbolem
je stejnosmérné napéti.

Pozor, nahlédnéte do navodu k pouziti:

ﬂ Tento symbol radi uZivateli, aby nahlédl do
uzivatelské prirucky, kde najde dalsi informace

souvisejici s bezpecnosti.

Stérbiny a otvory ve skfifice a na zadni nebo spodni strané
zajistuji nezbytné vétrani. Aby byl zajistén spolehlivy
provoz tohoto zafizeni a aby bylo chrénéno proti prehféti,
tyto Stérbiny a otvory se nesmi nikdy zablokovat nebo
zakryt.

- Neumistujte zafizeni do stisnéného prostoru,
napriklad do knihovny, nebo do vestavéné skring,
pokud neni zajisténo dostatecné vétrani.

- Neumistujte zafizeni do blizkosti radiatoru ¢i mFizky
ventilace, nebo na né, anebo na misto, kde bude
vystaveno pfimému slune¢nimu svétlu.

- Neumistujte na zafizeni nddoby (vazy atd.) s
vodou. Rozlitad voda mize zpUsobit pozar nebo tGraz
elektrickym proudem.

Nevystavujte zafizeni plisobeni desté a neumistujte ho

blizko vody (pobliz vany, umyvadla, dfezu nebo pradelni

kadé, do vlhkého suterénu nebo pobliz plaveckého
bazénu, atd.). Pokud zarizeni nedopatrenim navlhne,
odpojte ho od elektrické sité a neprodlené kontaktujte
autorizovaného prodejce.

Nepretézujte elektrické zasuvky, prodluzovaci $idry nebo

adaptéry nad jejich kapacitu, protoze by mohlo dojit k

Urazu elektrickym proudem.

Ved'te napéjeci kabely tak, aby na né nékdo neslapl, nebo

aby je nepfiskfiply pfedméty umisténé na né nebo proti

nim. Vénujte zvlastni pozornost kabellim u zastrcky, u

elektrické zasuvky a v misté, kde vystupuji ze zafizeni.

Abyste chranili zafizeni pred bleskem, nebo kdyz bude

dlouho bez dozoru a nebude se pouzivat, odpojte ho

z elektrické zasuvky a odpojte anténu nebo kabelovy

systém. Tim zabranite poskozeni sady bleskem a

narazovymi proudy.

Pred pfipojenim napajeciho kabelu do zasuvky sitového

adaptéru zkontrolujte, zda napéti uvedené na adaptéru

odpovida mistni elektrické siti.

Do otevienych ¢asti zafizeni nikdy nestrkejte zadné

kovové predméty. Mohlo by vzniknout nebezpeti trazu

elektrickym proudem.

Abyste predesli Grazu elektrickym proudem, nikdy se

nedotykejte vnitfku zafizeni. Zarizeni smi otevfit pouze

kvalifikovany technik.

Pevné zapojte napajeci kabel az nadoraz. Pfi odpojovani

napéajeciho kabelu z elektrické zasuvky vzdy tahejte za

zéstrcku kabelu. Nikdy netahejte za kabel. Nedotykejte se
napéajeciho kabelu mokryma rukama.

Pokud zafizeni nefunguje normalné - zejména kdyz

vydéva neobvyklé zvuky nebo z néj vychazi kour -

okamzité odpojte zarizeni od elektrické sité a kontaktujte
autorizovaného prodejce nebo servisni stredisko.

Udrzba skFifiky.

- Pred pfipojenim dalsich komponent k produktu je
vypnéte.



Pokud nebudete produkt delsi dobu pouzivat nebo
odchazite z domu, nezapomeiite vytahnout zastrcku
kabelu ze zasuvky (zejména kdyz zlistanou sami doma
déti, starsi lidé nebo invalidni osoby).

- Nahromadény prach mlze zplsobit draz elektrickym
proudem, svodovy proud nebo pozar, protoze napajeci
kabel vygeneruje jiskry a teplo nebo dojde k poskozenf
izolace.

Jestlize hodléte instalovat produkt na misté, kde se

vyskytuje tézky prach, vysoké nebo nizké teploty, vysoka

vlhkost, chemické latky nebo kde bude fungovat 24 hodin
denné, jako je tomu na letisti, na nadrazi a podobné,
kontaktujte autorizované servisni stfedisko. Kdyz tak
neucinite, mtze dojit k vaznému poskozeni produktu.

Pouzijte fadné uzemnénou zéstreku a elektrickou

zasuvku.

- Nedostate¢né uzemnéni maze zplsobit raz
elektrickym proudem nebo poskozeni zafizeni. (Pouze
zafizeni tfidy L)

Chcete-li zafizeni Giplné vypnout, vytahnéte odpojte ho od

elektrické zasuvky. Elektricka zasuvka a zastrcka musi byt

trvale rychle dostupné.

Nedovolte détem, aby se na produkt vésely.

Uchovavejte prislusenstvi (baterii, atd.) na bezpe¢ném

misté mimo dosah déti.

Neinstalujte produkt na nestabilnim misté, napfiklad na

vratké polici, Sikmé podlaze nebo na misté vystaveném

vibracim.

Vyrobek neupustte z vysky na zem a chrarite ho pred

(dery. Pokud dojde k poskozeni produktu, odpojte

napéjeci kabel a kontaktujte servisni stredisko.

Pri Cisténi zafizeni odpojte napéjeci kabel z elektrické

zésuvky a potom otrete produkt mékkym, suchym

hadfikem. Nepouzivejte zadné chemikélie jako je vosk,
benzen, alkohol, fedidla, insekticid, osvézovace vzduchu,
maziva nebo Cistici prostredek. Tyto chemikalie mohou
poskodit vzhled produktu nebo smazat potisk na
produktu.

Nevystavujte zafizeni kapajici nebo stfikajici vodé.

Neumistujte na zafizeni pfredméty naplnéné kapalinou,

napriklad vazy.

Nezapojujte vice elektrickych zafizeni do stejné elektrické

zasuvky. Pretizeni zasuvky mlze zplsobit jeji prehratia

nasledny pozar.

VAROVANI

ABYSTE ZABRANILI SIRENT OHNE, ZA VSECH
OKOLNOSTI UDRZUJTE SVICKY A JINE ZDROJE
OTEVRENEHO PLAMENE STRANOU OD

PRODUKTU.

Abyste zamezili nebezpeci drazu elektrickym proudem,
nevystavujte spotrebit desti nebo vlhkosti.

Bezpecnostni opatreni

1. Ujistéte se, ze zdroj stiidavého (AC) i stejnosmérného

(DC) napétive vasem domé odpovida pozadavkim na
napéajeni uvedenym na identifikacnim Stitku nalepeném
na zadni strané produktu.

Produkt namontujte horizontalné na vhodnou zékladnu
(nabytek) a ponechte kolem néj dostatecny prostor pro
ventilaci (7 az10 cm). Ujistéte se, Ze ventilacni otvory
nejsou zakryté. Jednotku neumistujte na zesilovace a
dalSi zafizeni, kterd se mohou zahfivat. Tato jednotka je
urCena k nepretrzitému provozu. Chcete-li jednotku zcela
vypnout, vytdhnéte zastréku AC z elektrické zasuvky.

2. Nevystavujte jednotku primému slune¢nimu svétlu

ani jinym zdrojtim tepla. Mohlo by dojit k pfehfivani a
naslednym porucham jednotky.

3. Vpripadé zavady zafizeni vytdhnéte napajeci kabel z

elektrické zasuvky. Produkt nenf uréen k primyslovému
pouZiti. Slouzi pouze k osobnim G¢ellim. V pfipadé
uskladnéni produktu v chladnych podminkach méize
dochazet ke kondenzaci. Pokud jednotku prepravujete v
zimnim obdobi, pockejte pred jejim pouzitim pFiblizné 2
hodiny, dokud se nezahreje na pokojovou teplotu.

4. Pokud ma jmenovité napéti privadéné do vasi domacnosti

hodnotu 240 V AC, pouzijte pro pfipojeni jednotky k
elektrickym zasuvkam vhodny adaptér.
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Dillezité bezpetnostni pokyny 07 KONTROLA KOMPONENT

Prectéte si peclivé tyto pokyny pred pouzitim jednotky.
DodrZujte vSechny nize uvedené bezpecnostni pokyny. Tento Subwoofer/ Napajeci kabel
navod k pouziti méjte trvale po ruce.

Prectéte si tyto pokyny.

. Uschovejte tyto pokyny.

. Vénujte pozornost vsem varovanim.

. Dodrzujte vsechny pokyny.

. NepouZzivejte zafizeni v blizkosti vody.

. Cistéte pouze suchym hadFikem.

Neblokujte 7Zddné vétraci otvory. Nainstalujte zafizeniv
souladu s pokyny vyrobce.

8. Neinstalujte zafizeni v blizkosti zdroj tepla, jako jsou 02 Pﬁl POJ EN |’ ZAQ'IZEN |'

radiatory, mrizky ventilace, kamna nebo jiné zafizeni

(veetné AV pfijimaci) produkujici teplo. SO U N DBAR

9. Nepotlacujte bezpecnostni Gicel polarizované nebo
uzemnéné zastrcky. Polarizovana zastrcka ma dva koliky, 1. Po zapojeni do elektrické zasuvky zkontrolujte, zda
pricemz jeden je Sirsi nez druhy. Uzg_mnéné zéstrcka ma je zaizeni v pohotovostnim stavu.
dva kol_l’_kya_tFetl’_uzemﬁovacf hrot. Siroky kolik nebo treti Subwoofer zapnete tak, 7e jeden konec jeho napéjeciho
hrot zajistuji vasi bezpecnost. Pokud dodand zastrcka kabelu zasunete do elektrické zasuvky a druhy do

neodpovida eklektické zasuvce, pozadejte elektrikare o subwooferu. Na subwooferu za¢ne blikat kontrolka LINK LED

vyméVnu zastﬁralfé zésuvky. , .. . (modrd). Pokud LED indikator neblikd, prejdéte ke kroku 5.
10. Chrarite napéjeci kabel pred tim, aby na néj mohl nékdo

stoupnout nebo aby ho néco mohlo skfipnout, zejména
u zastréek, externich zasuvek a v misté, kde vystupuje ze
zarizeni.

11. Pouzivejte pouze prislusenstvi specifikovana vyrobcem.

12. Pouzivejte pouze s vozikem, stojanem,
stativem, drzékem nebo stolem
specifikovanym vyrobcem, nebo
prodavanym se zafizenim. Pfi pouziti
voziku postupujte pfi presouvani
kombinace voziku se zafizenim opatrné, ‘
aby nedoslo k drazu zplsobenému
prevrhnutim.

. Zafizeni odpojte od elektrické sité béhem bourek nebo
kdyz mate v imyslu ho delsi dobu nepouzivat.

. Veskery servis prenechte kvalifikovanym servisnim
technikim. Servis je zapotfebi vzdy, kdyz doslo k
néjakému poskozeni zafizeni, napriklad kdyz doslo
k poskozeni napéjeciho kabelu nebo zastrcky, rozliti
kapaliny nebo padu predmét(i na zafizeni, kdyz bylo
zaizeni vystaveno desti nebo vlhkosti, nefunguje ,Blika rychle modfe”
norméalné nebo spadlo z vysky na zem.

POZNAMKA

¢ Dalsi informace tykajici se napajeciho zdroje a spotieby
energie najdete na &titku produktu. (Stitek: spodni strana
hlavni jednotky)

e Zmény konstrukce a specifikace bez predchoziho
upozornéni jsou vyhrazeny.

NoubsbwN=

Zadni strana subwooferu
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2. Vypnéte Soundbar

Vypnéte Soundbar dalkovym ovladacem zafizeni Soundbar.

¢ QObrazek zafizeni Soundbar se mize lisit od vaseho
produktu v zavislosti na modelu.

5s
Kontrolky LED Cerxené kontrolka
na zarizeni trikrat zablika
Soundbar 06 e 06 o

3. Nakonfigurujte ,ID SET“ pomoci dalkového
ovladace zafizeni Soundbar

Stisknéte tlacitko Nahoru na dalkovém ovladaci zafizeni

Soundbar na 5 sekund.

¢ Nadispleji hlavni jednotky Soundbar se na chvilku zobrazi
text ID SET a zase zmizi.

¢ Podokonceni procesu ID SET se Soundbar automaticky
zapne.

¢ Dokud nebude parovani dokonceno, vicebarevna
kontrolka LED na zafizeni Soundbar bude stfidavé ménit
barvu v posloupnosti ¢ervena - zelend -~ modra.

5s
Kontrolky LED Blika E':ervenév-)
na zafizen( zelené - modre
Soundbar OO0 ® 0 O

4. Zkontrolujte, zda kontrolka LINK LED sviti modre
(pfipojeni bylo dokonceno)

Jakmile se navaze spojeni mezi zafizenim Soundbar a

subwooferem, prestane kontrolka LINK LED blikat a bude

svitit modre.

Kontrolka LINK LED — Modra sviti
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5. Pokud se SWA-W510 nepfipoji, podniknéte
nezbytné kroky podle stavu LED indikatoru.

Kontrolka LINK (modrd) sviti: Uspésné pfipojeno (b&Zny
provoz).

Kontrolka LINK (modra) blika: Probiha obnoveni pfipojent.

e Zkontrolujte, zda je napéjeci kabel spravné pripojen
k hlavni jednotce zafizeni Soundbar, nebo pockejte
5 minut.

e Zopakujte kroky 2 az 4.

Kontrolka STANDBY (Cervend) sviti:
¢ Pohotovostni rezim (s vypnutou hlavni jednotkou
zafizeni Soundbar).
- Zkontrolujte, zda je napéjeci kabel spravné
pripojeny k hlavni jednotce zafizeni Soundbar.
¢ Pripojeni se nezdafilo
- 1. Nazadni strané prostorovych reproduktort
stisknéte na 5 az 6 sekund Spendlikem tlacitko
ID SET, dokud nezacne blikat kontrolka LINK LED
(modfre).

LINK

STANDBY

IDSET

. 5s
Zadni strana subwooferu

- 2.Zopakujte kroky 2 az 4.

Blika ¢ervena a modra: Porucha
¢ Kontaktni (idaje na servisni stiedisko spole¢nosti
Samsung najdete v této prirucce.

03 KOMPATIBILNi MODELY

Kompatibilni s vybranym zafizenim Samsung Soundbar.
Vice informaci najdete na webové strance produktu
Soundbar www.samsung.com/support.

e Seznam kompatibilnich modeld se mize bez predchoziho
upozornéni zménit.

04 0ZNAMENI TYKAJICISE
LICENCE OPEN SOURCE

Pokud chcete poslat dotazy a poZzadavky tykajici se softwaru
open source, obratte se na Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

05 DULEZITE POZNAMKY KE
SLUZBE

e Spréavni poplatek bude G¢tovan v pripadé, ze
(a) Privolate technika a vyrobek nebude vadny (napf.
protozZe jste si neprecetli uzivatelskou prirucku).
(b) Pristroj prinesete do opravny a vyrobek nebude vadny
(napr. protoZe jste si neprecetli uzivatelskou prirucku).
e O vysispravniho poplatku budete informovani pred
navstévou technika.
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06 TECHNICKE GDAJE A *  Spolenost Samsung timto prohladuje, Ze toto rédiové

zafizeni vyhovuje pozadavkim Smérnice 2014/53/EU a

I N FO RMACE prislusnych zékonnych podminek ve Spojeném kralovstvi.

Uplny text prohlaeni o shodé je k dispozici na nasledujici

internetové adrese:
SpeCIfIkace http://www.samsung.com. Prejdéte do menu Podpora a

zadejte nazev modelu.

Nézev subwooferu Toto zafizeni miZe byt provozovéno ve viech zemich EU a

SWA-W510 ve Spojeném kralovstvi.

Hmotnost Rozméry (SxV x H)

64kg 238,0x240,8x238,0 mm ﬁ Sprévné likvidace vyrobku

Rozsah provoznich teplot  Rozsah provozni vlhkosti (Elektricky a elektronicky odpad)

+5 a3 +35°C 102275 % —

ZESILOVAC (Plati pro zemé s oddélenym systémem sbéru)

Jmenovity vystupni vykon Toto oznaceni na vyrobku, jeho pfislusenstvi nebo

200w dokumentaci znameng, Ze vyrobek a jeho elektronické

prislusenstvi (napriklad nabijecku, ndhlavnisadu, USB

Celkovy pfikon v pohotovostnim rezimu (W) kabel) je po skonceni Zivotnosti zakézéno likvidovat jako

zow bézny komunélni odpad. Moznym negativnim dopadiim
VYSTUPNi VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZENI na zivotni prostredi nebo lidské zdravi zplisobenym
Maximalni vykon vysilace (SRD) nekontrolovanou likvidaci zabrénite oddélenim zminénych
25 mW pfi 5,725-5,825 GHz produktt od ostatnich typt odpadu a jejich zodpovédnou

- recyklaci za i¢elem udrzitelného vyuzivani druhotnych

POZNAMKA surovin.

* Spolecnost Samsung Electronics Co., Ltd si vyhrazuje Uzivatelé z fad domacnosti by si méli od prodejce, u néhoz
prévo na zmény technickych idajli bez pfedchoziho produkt zakoupili, nebo u pfisluného méstského tiadu
upozornéni. vyzadat informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat

* Hmotnost a rozméry jsou pfiblizné. k bezpetné ekologické recyklaci.

Podnikovi uzivatelé by méli kontaktovat dodavatele a
zkontrolovat vsechny podminky kupni smlouvy. Tento
vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi nesmi byt
likvidovén spolu s ostatnim primyslovym odpadem.

Dalsi Informace o ochrané Zivotniho prostredi a regula¢ni
povinnosti tykajici se konkrétnich vyrobk spole¢nosti
Samsung, napr. REACH, OEEZ, Baterie, naleznete na
webové strance: www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
sustainability/environment/our-commitment/data/
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Dakujeme, Ze ste si zakupili tento
produkt (SWA-W510).

RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM. NEOTVARAT.

POZOR: NA ZNIZENIE NEBEZPECENSTVA ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM NEODSTRANUJTE KRYT
(ALEBO ZADNU STRANU). VNUTRI SA NENACHADZAJU
ZIADNE SUCASTI, KTORYCH UDRZBU BY MOHOL
VYKONAVAT POUZIVATEL. AKYKOLVEK SERVISNY
ZASAH PRENECHAJTE KVALIFIKOVANYM ODBORNIKOM.
Vysvetlivky k symbolom, ktoré sa mézu nachadzat na
vasom vyrobku Samsung, néjdete v nasledujlcej tabulke.

Tento symbol oznacuje, Ze vnutri je vysoké
napétie. Akykolvek kontakt s vnitornymi
stcastami tohto produktu je nebezpecny.

priloZzena dolezita literatdra o prevadzke a
Udrzbe.

Produkt triedy II: Tento symbol znameng, ze sa
nevyzaduje ochranné elektrické uzemnenie.
Ak sa na vyrobku s napajacim kablom
nenachadza tento symbol, vyrobok MUSH

mat spolahlivé pripojenie k ochrannému
uzemneniu.

i Tento symbol znamen4, Ze k produktu je

Sietové napétie: Tento symbol oznacuje, ze
N\~ | menovité napatie oznacené tymto symbolom
je striedavé napatie.

Jednosmerné napétie: Tento symbol oznacuje,
—== | Ze menovité napatie oznacené tymto
symbolom je jednosmerné napétie.

oznacuje, Ze pouzivatel' si ma vyhladat dalsie

ﬂ Pozor, nastudujte si pokyny: Tento symbol
bezpecnostné pokyny v ndvode na pouZzivanie.
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Strbiny a otvory v skrinke a v zadnej a spodnej ¢asti

slizia na ventilaciu. Aby bolo mozné zabezpecit

spolahlivl prevadzku tohto zariadenia a jeho ochranu

pred prehriatim, tieto Strbiny a otvory nesmu byt nikdy
blokované ani prekryté.

- Nedavajte toto zariadenie na ohrani¢ené miesto, ako
napriklad kniznica alebo zabudovana skrinka, bez
toho, aby ste zabezpecili dostato¢nu ventilaciu.

- Neumiestfiujte toto zariadenie do blizkosti radiatora
alebo zdroja tepla alebo nad ne ani na miesto, kde
je zariadené vystavené priamemu slne¢nému Ziareniu.

- Neumiestujte nadoby (napr. vazy) naplnené vodou
na zariadenie. Voda sa moze rozliat a sposobit poziar
alebo zésah elektrickym prddom.

Nevystavujte zariadenie dazdu ani ho neumiestniujte do

blizkosti vody (napr. vana, umyvadlo, vlhka pivnica) alebo

do blizkosti bazéna. Ak sa zariadenie ndhodou dostane
do kontaktu s vodou, odpojte ho zo zdroja elektrického
napéajania a okamzite kontaktujte autorizovaného
predajcu.

Nepretazujte zasuvky, predlzovacie kable alebo adaptéry,

moZze to sposobit poziar alebo zasah elektrickym pradom.

PredlZovacie kable ved'te miestami, kde sa po nich

nechodi a kde nehrozi riziko ich priskripnutia. Mimoriadnu

pozornost venujte kdblom na miestach pripojenia do
zé4strcky a vyvodu zo zariadenia.

Ak chcete chranit toto zariadenie pred birkou alebo

ked'je bez dozoru a dlhsi ¢as sa nepouziva, odpojte ho

20 zastrcky a odpojte anténny alebo kablovy systém.

Zabranite tym poskodeniu sposobenému bleskom

a prepatim.

Pred pripojenim napajacieho kébla striedavého napatia

do napéjacieho adaptéra jednosmerného napatia sa

uistite, Ze napatie uvedené na adaptéri sa zhoduje

s napétim v napéjacej sieti.

NezasUvajte Ziadne kovové predmety do otvorenych casti

tohto zariadenia. MdZete tym spdsobit nebezpetenstvo

zésahu elektrickym pradom.

Aby ste zabranili zdsahu elektrickym prddom, nikdy sa

nedotykajte vnitornych Casti tohto zariadenia. Zariadenie

moze otvarat iba kvalifikovany technicky pracovnik.

Uistite sa, Ze ste napajaci kabel riadne zatlacili do

zésuvky. Pri odpéajani napéjacieho kabla z elektrickej

zésuvky vzdy drzte kabel za zastrcku. Kabel nikdy
neodpajajte potiahnutim kébla. Nedotykajte sa
napéjacieho kabla mokrymi rukami.

Ak zariadenie nefunguje Standardne, najma v pripade,

ze zneho vychadzajl neobvyklé zvuky alebo dym,

okamzite ho odpojte zo zdroja napéjania a kontaktujte

autorizovaného predajcu alebo servisné stredisko.

Udrzba skrinky.

- Pred pripojenim akychkolvek komponentov k tomuto
produktu sa uistite, Ze st vypnuté.



Ak sa produkt nebude pouzivat alebo ak odchadzate

z miesta bydliska na dlhsi Cas, uistite sa, Ze napéjaci

kébel je odpojeny zo zasuvky (najma v pripade, ze

v mieste bydliska zostan(i osamotené deti, starsie alebo

postihnuté osoby).

- Nahromadeny prach moze sposobit zasah elektrickym
pridom, elektricky zvod alebo poziarvytvorenim iskry
a zahrievania napajacieho kébla, pripadne poskodenie
izolacie.

Ak sa chystate inStalovat svoj produkt na prasné miesto,

miesto s vysokou alebo nizkou teplotou, vysokou

vlhkostou, pritomnostou chemickych latok alebo na
miesto, kde bude fungovat nepretrzite (napr. letisko,
vlakova stanica), kontaktujte autorizované servisné
stredisko, ktoré vam poskytne prislusné informécie.

V opa¢nom pripade moze dojst k vaznemu poskodeniu

vasho produktu.

Pouzivajte iba riadne uzemnent zasuvku a zastrcku.

- Nespravne uzemnenie moze sposobit zasah
elektrickym prddom alebo poskodenie zariadenia. (Iba
zariadenie triedy L.)

Ak chcete zariadenie Gplne vypnut, odpojte ho zo zasuvky.

Z tohto dovodu musia byt zasuvka aj zastrc¢ka neustéle

lahko dostupné.

Nedovolte detom, aby sa na produkt vesali.

Prislusenstvo (napr. batérie) uchovavajte na bezpe¢nom

mieste mimo dosahu deti.

Neinstalujte produkt na nestabilné miesto, ako napr.

nestabilna polica, naklonena podlaha alebo miesto

vystavené vibraciam.

Dajte pozor, aby produkt nespadol ani nebol vystaveny

narazom. Ak je produkt poskodeny, odpojte napajaci

kabel a kontaktujte servisné stredisko.

Ak chcete toto zariadenie vycistit, odpojte napajaci kabel

z0 zastrcky a potom ho utrite mékkou, suchou handrickou.

Nepouzivajte chemikalie ako vosk, benzén, riedidlo,

prostriedok proti hmyzu, osviezovac vzduchu, mazivo

alebo Cistiaci prostriedok. Tieto chemikalie mdzu poskodit
vzhlad produktu alebo zmazat potlac na produkte.

Dévajte pozor, aby na toto zariadenie nekvapkala alebo

nespliechala voda. Na zariadenie neklad'te Ziadne nadoby

naplnené vodou, napriklad vazy.

Nezapajajte viac elektrickych zariadeni do rovnakej

elektrickej zasuvky. Pretazenie elektrickej zasuvky moze

sposobit jej prehriatie, Co mo6ze zapricinit vznik poziaru.

VYSTRAHA

ABY STE ZABRANILI SIRENIU POZIARU, SVIECKY
AVSETKY OSTATNE PRODUKTY

S OTVORENYM OHNOM UDRZUJTE

V BEZPECNEJ VZDIALENOSTI OD TOHTO

PRODUKTU.

Na zniZenie nebezpecenstva zasahu elektrickym pridom
nevystavujte toto zariadenie dazdu ani vlhkosti.
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Upozornenia

Uistite sa, Ze privod striedavého alebo jednosmerného
napéajania vo vasej domacnosti zodpoveda poziadavkam
na napajanie, ktoré st uvedené na identifikacnom Stitku
na zadnej strane produktu.

Produkt nainstalujte vodorovne na vhodny podklad
(nabytok) tak, aby okolo neho bol dostatok miesta na
zabezpecenie vetrania (7 -10 cm). Uistite sa, Ze vetracie
otvory nie st zakryté. Jednotku neumiestriujte na
zosilovace ani iné zariadenia, ktoré mozu byt hortce.
Tato jednotka je urend na trvalé pouzivanie. Ak ju chcete
Uplne vypnat, vytiahnite sietovl zastrcku zo zasuvky na
stene.

. Zariadenie nevystavujte priamemu slne¢nému

Ziareniu ani inym zdrojom tepla. Mohlo by to sposobit
prehrievanie a poruchu jednotky.

. Vpripade poruchy zariadenia odpojte napéjaci kabel

z elektrickej zasuvky. Tento produkt nie je ureny na
priemyselné pouzitie. Je ur¢eny len na osobné pouzitie.
Ak sa produkt skladuje pri nizkych teplotach, méze
dojst ku vzniku kondenzacie. Ak zariadenie prepravujete
v zimnom obdobi, pred pouzivanim pockajte priblizne

2 hodiny, kym zariadenie nedosiahne izbovU teplotu.

. Ak je vaSa domécnost napéjané striedavym napatim

240V, na pripojenie zariadenia do elektrickej zasuvky
pouzite vhodny adaptér.



Dolezité bezpecnostné pokyny
Skor nez zacnete pouzivat zariadenie, pozorne si precitajte
tieto prevadzkové pokyny. Dodrzujte vsetky bezpecnostné

pre pripad, Ze ich budete potrebovat v buddcnosti.
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Precitajte si tieto pokyny.

. Odlozte si tieto pokyny.

. Venujte pozornost vsetkym vystraham.

. Dodrzujte vietky pokyny.

. NepouZzivajte zariadenie v blizkosti vody.

. Zariadenie utierajte iba suchou handri¢kou.

Neblokujte Ziadny z ventilatnych otvorov. Nainstalujte
zariadenie v silade s pokynmi vyrobcu.

. Neinstalujte zariadenie v blizkosti zdrojov tepla, ako

st radiatory, vykurovacie zariadenia, varice alebo iné
zariadenia (vratane AV prijimacov), ktoré vytvaraju teplo.

. Neobchadzajte bezpe¢nostny ticel zastreky s polarizaciou

alebo uzemnenim. Polarizované zastr¢ka mé dva koliky,

z ktorych jeden je Sirsi ako ten druhy. Uzemnend zastrcka
mé dva étandardné koliky a treti je uzemnovaci kolik. Sirsf
(alebo treti) kolik slizi pre vasu bezpe¢nost. Ak je vasa
zéstrcka ind ako zésuvka, kontaktujte elektrikara, ktory
zabezpedivymenu zastaranej elektrickej zasuvky.

Davajte pozor, aby sa po kabli nechodilo ani sa
nepriskripol, najma v mieste zastrcky, pripojenia do
elektrickej zasuvky a vyvodu zo zariadenia.

. PouZivajte iba upeviiovacie prvky/prislusenstvo

schvélené vyrobcom.

. Pouzivajte iba s vozikom, stojanom,

trojnozkou, konzolou alebo stolom
schvalenym vyrobcom alebo preddvanym
so zariadenim. Pri pouziti vozika davajte
pozor pri prestvani zostavy vozika/
zariadenia, aby ste zabranili poraneniu
sposobenému prevratenim zostavy.

. Pocas burky alebo ak zariadenie neplénujete dlhsi ¢as

pouzivat, odpojte ho z elektrickej zasuvky.

. Akykolvek servisny zasah prenechajte kvalifikovanym

odbornikom. Servisny zasah je potrebny v pripade, ak
bolo zariadenie akymkolvek spdsobom poskodené, napr.
pri poskodeni napéjacieho kabla alebo zastrcky, vyliatia
kvapaliny alebo ak do zariadenie padli cudzie predmety,
ak bolo vystavené dazdu alebo vlhkosti, nefunguje
Standardne alebo spadlo.

01 KONTROLA SUCASTI

Subwoofer / Napéajaci kabel

POZNAMKA

o Dalsie informacie tykajlce sa zdroja napajania a spotreby
energie najdete na stitku upevnenom na produkte.
(Stitok: spodnd ¢ast hlavnej jednotky zariadenia)

¢ Dizajn a Specifikacie sa mozu zmenit bez
predchadzajliceho upozornenia.

02 PRIPOJENIE ZARIADENIA
SOUNDBAR

1. Skontrolujte stav pohotovostného rezimu po
zapojeni do elektrickej zasuvky.

Subwoofer zapnete tak, Ze napajaci kabel subwoofera

zapojite do elektrickej zasuvky a do subwoofera.

Kontrolka LED s oznacenim LINK (modrd kontrolka LED) na

subwooferi blika. Ak kontrolka LED neblikd, prejdite na krok

5.

Zadna strana basového reproduktora

Modra rychlo blika

SLK-52



2. Vypnite zariadenie Soundbar

Vypnite zariadenie Soundbar pomocou dialkového ovlddaca

zariadenia Soundbar.

¢ Obrazok zariadenia Soundbar sa méze Lisit od vasho
zariadenia v zavislosti od modelu.

Kontrolka LED 3x zablika na Eerveno
zariadenia
Soundbar

O O @ O O

3. Nakonfigurujte ,ID SET“ pomocou dialkového
ovladaca zariadenia Soundbar

Stlacte tlacidlo Nahor na dialkovom ovladaci zariadenia

Soundbar na 5 sekind.

¢ Nadispleji hlavnej jednotky zariadenia Soundbar sa
nakratko zobrazi hlasenie ID SET a potom zmizne.

¢ Po uskutocneni nastavenia ID SET sa zariadenie Soundbar
automaticky zapne.

¢ Do dokoncenia sparovania viacfarebny indikator LED
na zariadeni Soundbar striedavo meni farby (¢ervena
-zelend -~ modra).

Kontrolka LED Blika na ¢erveno - na
zariadenia zeleno - na modro
Soundbar

O O @€ O O

4. Skontrolujte, ¢i kontrolka LED s oznacenim LINK
svieti na modro (pripojené).

Ked'sa medzi zariadenim Soundbar a subwooferom vytvorf

spojenie, kontrolka LED s oznacenim LINK prestane blikat

arozsvieti sa stalym modrym svetlom.

Modra Kontrolka LED s oznacenim LINK svieti
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5. Ak sa zariadenie SWA-W510 nepripoji, vykonajte
pozadované kroky podla stavu kontrolky LED

LINK (modra) svieti: Uspe&ne pripojené (beZné prevadzka).

LINK (modra) blika: Prebieha obnovenie pripojenia.

¢ Skontrolujte, ¢i je napéjaci kabel riadne pripojeny
k hlavnej jednotke zariadenia Soundbar alebo pockajte
asi 5 mindt.

¢ Potom zopakujte kroky 2 a7 4.

STANDBY (Cervend) svieti:
¢ Pohotovostny rezim (s vypnutou hlavnou jednotkou
zariadenia Soundbar).
- Skontrolujte, ¢i je napéjaci kabel riadne pripojeny
k hlavnej jednotke zariadenia Soundbar.
¢ Pripojenie zlyhalo
- 1. Hrotom pera stlacte na 5 az 6 sekdnd tlacidlo
ID SET na zadnej strane priestorovych
reproduktorov, kym nezacne blikat Kontrolka LED
s oznacenim LINK (na modro).

LINK

STANDBY

IDSET

5s
Zadna strana basového

reproduktora

- 2. Potom zopakujte kroky 2 a7 4.

Bliké nacerveno a namodro: Porucha
¢ Vyhladajte kontaktné (daje servisného strediska
spoloc¢nosti Samsung v tomto navode.

03 KOMPATIBILNE MODELY

Kompatibilné s vybranymi zariadeniami Samsung
Soundbar. Dalsie informacie njdete na produktovej
stranke zariadenia Soundbar na adrese
www.samsung.com/support.

e Zoznam kompatibilnych modelov sa moze zmenit bez
predché&dzajliceho upozornenia.

04 0OZNAMENIE O LICENCII
PRE SOFTVER OPEN
SOURCE

Ak chcete zaslat otazky ¢i poziadavky na otazky o otvorenych
zdrojoch, obratte sa na diviziu Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

05 DOLEZITE POZNAMKY K
SERVISU

e MoGze vam byt Gctovany spravny poplatok, ak
(a) privolate na vlastnl ziadost technika, no zisti sa, 7e
produkt nevykazuje ziadnu poruchu (napr. v pripadoch,
ked'ste si neprecitali ndvod na pouzivanie).
(b) Prinesiete zariadenie do servisného strediska, no
zisti sa, Ze produkt nevykazuje Ziadnu poruchu
(napr. v pripadoch, ked'ste si neprecitali navod na
pouzivanie).
e 0 vyske spravneho poplatku budete informovani pred
navstevou technika.
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06 TECHNICKE UDAJEA
PRIRUCKA

Technické tudaje

Nazov subwoofera
SWA-W510

Rozmery (SxV x H)
238,0 x 240,8 x 238,0 mm

Hmotnost
6,4kg

Prevadzkovy teplotny
rozsah
+5°C a7z +35°C

Prevadzkovy rozsah vlhkosti
10%-75%

ZOSILNOVAC
Menovity vystupny vykon
200W

Celkova spotreba energie v pohotovostnom rezime (W)
20w

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielaca SRD
25 mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz

POZNAMKA

¢ Spolo¢nost Samsung Electronics Co., Ltd si vyhradzuje
pravo zmenit technické tdaje bez predchadzajliceho
upozornenia.

¢ Hmotnost a rozmery st priblizné.

Spolo¢nost Samsung tymto vyhlasuje, Ze toto radiové
zariadenie je v stlade s poziadavkami smernice 2014/53/
EU a prislusnymi zdkonnymi poziadavkami Spojeného
kralovstva.

Cely text vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto
internetovej adrese:

http://www.samsung.com, prejdite na podstranku
Podpora a zadajte ndzov modelu.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vsetkych krajinach
EU av Spojenom kralovstve.

hid

Sprévna likvidacia tohoto vyrobku
(Elektrotechnicky a elektronicky odpad)

(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)
Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v
sprievodnej brozre hovori, Ze po skonceni Zivotnosti

by produkt ani jeho elektronické prislusenstvo (napr.
nabijacka, ndhlavna stiprava, USB kabel) nemali byt
likvidované s ostatnym domovym odpadom. Pripadnému
poskodeniu Zivotného prostredia alebo ludského zdravia
mozete predist tym, Ze budete tieto vyrobky oddelovat od
ostatného odpadu a vratite ich na recyklaciu.

Pouzivatelia vdomécnostiach by pre podrobné informacie,
ako ekologicky bezpe¢ne nalozit s tymito vyrobkami,

mali kontaktovat bud' predajcu, ktory im ich predal, alebo
prislusny Grad v mieste ich bydliska.

Priemyselni pouZivatelia by mali kontaktovat svojho
dodavatela a preverit si podmienky kipnej zmluvy. Tento
vyrobok a ani jeho elektronické prislusenstvo by nemali
byt likvidované spolu s ostatnym priemyselnym odpadom.

Informécii 0 zavazkoch spolo¢nosti Samsung voci ochrane
Zivotného prostredia a regulacnych povinnostiach
tykajucich sa konkrétnych vyrobkov, napriklad REACH,
OEEZ, batérie, najdete na webovej stranke:
www.samsung.com/sk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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B|ZTONSAG| |NFORMAC|0K o Akésziilék burkolatan, hatoldalan és aljan talalhato

nyildsok a megfeleld szell6zést szolgaljak. A késziilék
megbizhaté mikodésének biztositasa és tulmelegedés

KOSZODjUk, hOgy megVéSérOlta ezta elleni védelme érdekében soha ne zarja vagy takarja el
terméket (SWA-W51 0) ezeket a nyilasokat.

- Ne helyezze a késziiléket szlk helyre, példaul
kényvespolcra vagy beépitett szekrénybe, hacsak
nincs biztositva a megfelel6 szell6zés.

ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA - Ne helyezze a késziiléket radiator kozelébe vagy folé,
FEL! illetve olyan helyre, ahol kdzvetlen napsugéarzasnak
van kitéve.
FIGYELEM! AZ ARAMUTES VESZELYENEK CSOKKENTESE - Ne helyezzen vizet tartalmazé edényeket (pl. vézat)
ERDEKEBEN NE TAVOLITSA EL A BURKOLATOT (VAGY a késziilékre. A viz kidmlése tiizet vagy dramiitést
AHATOLDALT)! AKESZULEK BELSEJEBEN NINCSENEK okozhat.

FELHASZNALO ALTAL KEZELENDO ALKATRESZEK. A o Netegye ki a késziiléket esének, és ne helyezze vizhez
SZERVIZELEST BiZZA KEPZETT SZAKEMBERRE. Az albbi kézel (fiird6kad, lavor, konyhai mosogatd vagy mosékad
tablazat a Samsung terméken talalhatd szimbélumok vagy Uszémedence kozelébe, illetve nedves alagsorba

magyarazatat tartalmazza. stb.). Ha a kész(ilék véletlenil vizes lesz, azonnal hiizza ki,
Azt jelzi, hogy a késziilékben nagy fesziiltség és forduljon a hivatalos forgalmazohoz.

alatt all6 alkatrészek vannak. A késziilék e Neterhelje tul a fali csatlakozdaljzatokat,

belsejében talalhaté alkatrészek barmilyen hosszabbitékébeleket vagy adaptereket, mert ez tiizet

moédon térténd érintése veszélyes. vagy dramiitést okozhat.

e Atdpkabeleket gy kell elhelyezni, hogy nagy
valészintséggel ne épjenek rajuk, ne csipddjenek be,
illetve semmilyen targyat ne helyezzenek rajuk vagy
ne szoritsanak hozzajuk. Kiilonosen tigyeljen a kabelek

karbantartasi informdciokat tartalmazé fontos
kiadvény van mellékelve.

i Azt jelzi, hogy a termékhez lizemeltetési és

Il. osztalyd termek: Azt jelzi, hogy nincs dugéval ellatott, fali csatlakozéaljzatba illeszkedé és a
szlikség biztonsagi elektromos féldelésre. késziilékhez csatlakozo végére.

Haeza szimb,()lum nem szerepe,l atapkabellel o Villdmlas idején, valamint ha a késziiléket hosszabb
ellatoFt terrﬁeken, akkora termekgt ideig feliigyelet nélkiil hagyja vagy nem hasznélja, hizza
m,eg"b!;hatgan KELL csatlakoztatnia ki a tapkébelt a fali csatlakozéaljzatbol, és hizza ki az
védéfoldeléshez. antennat vagy a kébeleket. Ezzel megelézi a villdmlas
Valtakoz6 dram fesziiltség: Az ezzel a vagy héldzati talfesziiltség okozta karosodast.

N~ | szimbélummal megjelolt névleges fesziiltség e Ahaldzati tdpkabel halézati adapterbe torténd
valtakozd fesziiltség. csatlakoztatdsa el6tt gydz6djon meg arrél, hogy a
Egyenfesziiltség: Az ezzel a szimbolummal hélézati adapteren feltiintetett fesziiltség megfelel a

== | megjeldlt névleges fesziiltség helyi halozati fesziiltségnek.
egyenfesziiltség. e Soha ne helyezzen semmilyen fémtargyat a késziilék
Figyelem! Olvassa el a hasznélati utasitast: ny|tlott “ﬁsz,e'be Ez ajralmu‘ltes velszelyet idézheti ?l‘o‘

ﬂ Ez a szimbdlum arra hivja fel a figyelmet, ° A,Z ar"arlnutes m.e:gelozesle e"rdlekeben Sor,]a ne nyuljon”a
hogy el kell olvasni a felhasznali kézikényv ke‘stzr:”f'k ?ellsejebe. Akésziiléket csak képzett szereld
nyithatja fel.

biztonségra vonatkozd tudnivaléit.

e Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tapkabel szilardan
csatlakozik. A tépkébel fali csatlakozdaljzathdl térténd
kihuzésakor mindig a tapkabel dugéjat fogja. Soha ne
a kabelnél fogva hizza ki. Ne érintse meg a tapkabelt
nedves kézzel.

¢ Haakésziilék rendellenesen miikodik, — kiilonds
tekintettel a késziilékbdl j6vo esetleges szokatlan
hangokra vagy szagokra — azonnal hdzza ki a tapkébelt,
és forduljon a hivatalos forgalmazdhoz vagy szervizhez.

e Akésziilékhaz karbantartasa.

- Miel6tt egyéb komponenseket csatlakoztatna a
késziilékhez, kapcsolja ki Gket.
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Ha a késziiléket nem hasznélja vagy hosszabb id6re
elmegy otthonrdl (kiiléndsen abban az esetben, ha a
lakdsban gyermekek, id6s vagy segitséggel élé személyek
maradnak egyediil), mindenképpen hizza ki a tépkabelt a
fali csatlakozdaljzatbol.

- Afelgyiilemlett por dramitést, dramszivargast, illetve
atapkabel altal keltett szikrék, hé vagy a szigetelés
karosodasa miatt tiizet okozhat.

Amennyiben olyan helyen kivanja a késziiléket izembe

helyezni, ahol nagy mennyiség( por, magas vagy alacsony

hémérséklet, magas paratartalom, vegyi anyagok

vannak jelen, illetve ahol napi 24 6ran 4t fog tizemelni,

példaul repilétéren, vasatallomason stb., mindenképpen

forduljon egy hivatalos szervizhez. Ennek elmulasztdsa a

késziilék sulyos karosodasahoz vezethet.

Megfelelden foldelt dugaszt és fali csatlakozoaljzatot

hasznéljon.

- Anem megfelel foldelés dramiitéshez vezethet
vagy a berendezés karosodasat okozhatja. (Csak az L.
érintésvédelmi osztalyba tartozé berendezések.)

Akésziilék teljes kikapcsolasahoz hlizza ki a tapkébelt fali

csatlakozoaljzatbol. Ennélfogva a fali csatlakozéaljzatnak

mindig hozzaférhetdnek kell lennie.

Ne engedje, hogy gyermekek a késziilékbe

kapaszkodjanak.

Atartozékokat (elemek stb.) gyermekektél elzart,

biztonsagos helyen tarolja.

Ne helyezze a késziiléket instabil helyre, példaul labilis

polcra, ferde padldra vagy rezgésnek kitett helyre.

Ovja a késziiléket a leeséstl és az iit6déstol.

Amennyiben a késziilék megsériil, hiizza ki a tapkabelt,

és forduljon egy szervizhez.

Akésziilék tisztitasahoz hizza ki a tapkabelt a fali

csatlakozoaljzatbol, majd puha, szaraz ronggyal torélje at

a késziiléket. Ne hasznéljon a késziilék tisztitasara viaszt,

benzint, alkoholt, higitdt, rovarirtd szert, légfrissitét,

kenbanyagot vagy vegyi tisztitészert. Ezek a vegyi
anyagok kérosan hathatnak a késziilék megjelenésére,
illetve megsemmisithetik a késziilékre nyomtatott
feliratokat.

Ovja a késziiléket a cs6pdgé vagy froccsend

folyadékoktdl. Ne helyezzen a késziilékre folyadékkal

toltott targyat, példaul vazat.

Ne kdsson be tobb elektromos eszkdzt azonos haldzati

aljzatba. Az aljzat tulterhelése tulmelegedést okozhat,

ami tlizhoz vezethet.

VIGYAZAT!

ATUZ TERJEDESENEK MEGELOZESE

ERDEKEBEN A GYERTYAKATES AZ

EGYEB NYILT LANGOT MINDIG TARTSA A

KESZULEKTOL TAVOL.

Atlizvagy dramiités veszélyének csokkentése érdekében
6vja a késziiléket es6tdl és a nedvességtél.

®

Ovintézkedések

1. Gy6z6djon meg arrél, hogy az otthondaban talalhatd
valtakozd vagy egyendramd tapforras megfelel a
késziilék hatoldalén levd azonositd cimkén felsorolt
energiakovetelményeknek.

Akésziiléket vizszintesen helyezze el egy megfeleld

alapon (butoron), és hagyjon koriilétte elegendé

szabad teret (7-10 cm-t) a szelldzéshez. Ugyeljen

ra, hogy a szell6zoényildsok ne legyenek lefedve. Ne

helyezze az egységet erdsitdkre, vagy més olyan

berendezésekre, amelyek felforrésodhatnak. Ez az
egység folyamatos hasznélatra lett tervezve. Az egység

teljes kikapcsoldsahoz hizza ki az AC csatlakozot a

konnektorbol.

. Ovja az egységet a kdzvetlen napfénytsl és eqyéb
héforrasok hatasatol. Ez tilmelegedéshez, valamint az
egység hibas mlikodéséhez vezethet.

. Haaz egység hibasan mikodik, hiizza ki a tapkabelt
a haldzati aljzatbél. A késziilék nem ipari hasznélatra
késziilt. Csak személyes hasznalatra szolgél. Ha a
késziiléket alacsony hémérsékleten taroljék, akkor
kondenzécid léphet fel. Ha az egységet télen szallitja,
akkor a hasznélat el6tt varjon kb. 2 6rat, hogy az egység
Ujra elérje a szobahdmérsékletet.

. Ha otthonéban a villamosenergia-szolgaltatas
névleges fesziiltsége 240 VAC, akkor megfeleld
adapterrel csatlakoztassa az egységet az elektromos
csatlakozoaljzatokba.
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Fontos biztonsagi utasitasok

Az egység hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezt a
hasznélati utasitast. Maradéktalanul tartsa be az alabbi
biztonsagi utasitasokat. Tartsa kéznél ezeket a biztonsagi
utasitasokat, mert késébb is sziiksége lehet rajuk.

Olvassa el ezeket az utasitasokat.

. Orizze meg ezeket az utasitésokat.

. Tartsa szem el6tt az dsszes figyelmeztetést.

. Minden utasitast tartson be.

. Ne hasznélja a késziiléket viz kdzelében.

. Csak szdraz ruhdval tisztitsa a késziiléket.

Egyetlen szell6zdnyilést se blokkoljon. A késziiléket a

gyarto utasitasai alapjan telepitse.

8. Ne telepitse a késziiléket semmilyen héforras, példaul
radiator, fitényilas, kilyha vagy egyéb olyan késziilék
mellé, amely hét termel (az AV-vevikésziilékeket is
beleértve).

9. Ne blokkolja a polarizalt vagy féldeld tipusu
csatlakozédugd biztonsagi funkcidjat. A polarizalt
csatlakozédugdnak két érintkezékése van, amelyek koziil
az egyik szélesebb. A féldeld tipusu csatlakozodugd
két érintkezkéssel, valamint egy foldeldérintkezdvel
rendelkezik. A széles érintkezékésnek, illetve a
foldel6érintkez6nek biztonsagi funkcidja van.

Ha a mellékelt csatlakozddugd nemillik bele a
csatlakozoaljzatba, forduljon villanyszerelohoz az elavult
aljzat cseréje érdekében.

10. Ovja a tépkabelt attdl, hogy ralépjenek vagy becsipédjen,
kiilondsen a csatlakozodugdknal és a kényelmi
foglalatoknal, illetve ott, ahol a kabel kilép a késziilékbol.

. Csak a gyarto altal meghatarozott tartozékokat és
kiegészitéket hasznéljon.

. Csak a gyarto altal meghatarozott vagy a
késziilékhez mellékelt kocsit, allvanyt,
haromlabat, konzolt vagy asztalt
hasznaljon. Ha kocsit hasznal, 6vatosan
mozgassa azt a késziilékkel egytt, mert
a felboruldsa sériilést okozhat.

. Villdmlas idején, vagy ha a késziilék hosszl ideig nem lesz
hasznélatban, hizza ki a késziilék tapkabelét.

. A szervizelést mindig bizza képzett szakemberre.
Szervizelés szlikséges, ha a készlilék barmilyen médon
megséril, példaul ha kérosodik a tapkabel vagy a
tapcsatlakozo, folyadék omlik vagy targy hullik a
késziilékbe, esé vagy nedvesséq éri a késziiléket, a
késziilék rendellenesen mUikddik, vagy leesik.
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01 AKOMPONENSEK
ELLENORZESE

Mélysugarzé/tapkabel

MEGJEGYZES

e Azaramellatassal és energiafelhasznaldssal kapcsolatos
tovébbi informdciokért olvassa el a terméken talélhatd
cimkét. (Cimke: a kozponti egység alja)

e Amegjelenés és a miiszaki adatok elézetes
figyelmeztetés nélkiil valtozhatnak.

02 ASOUNDBAR
CSATLAKOZTATASA

1. Afali csatlakozéaljzatba torténd csatlakoztatas

utan ellendrizze a készenléti allapotot.
Csatlakoztassa a mélysugarzo tapkabelét a mélysugarzéba
és afali csatlakozoaljzatba a mélysugarzé bekapcsolasahoz.
A mélysugarzon talalhatd LINK LED (kék LED) jelz6fény
villog. Ha a LED nem villog, lésd a 5. [épést.

°]

&

Amélysugarzé hatulja

2

Gyors kék villogas
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2. Kapcsolja ki a Soundbart 4. Ellendrizze, hogy a LINK LED folyamatos kék

Kapcsq!ja ki a Soundbart annak taviranyitéjaval. szinnel vilagit-e (a csatlakozas kész)

 AzOn Soundbarja a modelltél figgden eltérhet az abran A LINK LED jelzéfény abbahagyja a villogast, és folyamatos
lathato Soundbartol. kék szinnel vilagit, ha létrejott a kapcsolat a Soundbar és a

mélysugarzd kozott.

5mp

Soundbar 3 piros villanas
LED-jelz6fénye

O O @€ O O

LINK LED - bekapcsolva kék

3. Végezze el az ,ID SET” konfiguralasat a Soundbar
taviranyitdjaval

Tartsa nyomva 5 masodpercig a Soundbar taviranyitéjanak

Fel gombjat.

¢ ASoundbarféegységének kijelzéjén egy pillanatra
megjelenik, majd elttinik az ID SET (izenet.

e Az ID SET folyamat befejezddése utdn a Soundbar
automatikusan bekapcsol.

e Amig a pérositas be nem fejezddik, a Soundbar tébbszinl
LED-je ,Piros - z6ld - kék” szinekben valtakozik.

Piros - zold >
Soundbar kék villanas
LED-jelz6fénye

O O @€ O O
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5. Ha az SWA-W510 nem kapcsolddik, akkor
végezze el a sziikséges lépéseket a LED-jelz6fény
allapotanak megfeleléen

LINK (kék) vilagit: Sikeres kapcsolodas (normal mikadés).

LINK (kék) villog: A kapcsolat helyreallitasa.

e Ellendrizze, hogy megfeleléen csatlakozik-e a tapkabel
a Soundbar kézponti egységhez, vagy vérjon koriilbelil
5 percet.

e Ismételje meg a 2-4. |épést.

STANDBY (piros) vilagit:
e Készenléti allapot (ha a Soundbar kdzponti egysége ki
van kapcsolva).
- Ellendrizze, hogy a Soundbar kézponti
egységhez erdsitett tapkabel megfeleléen lett-e
csatlakoztatva.
e Akapcsolat megszakadt
- 1.Tartsa nyomva 5-6 masodpercig az ID SET
gombot a térhatast hangszérék hatoldalan egy
toll hegyével, amig a LINK LED villogni nem kezd
(kék szinnel).

LINK

STANDBY

ID SET

%

A mélysugarzo hatulja mp

- 2.Ismételje meg a 2-4. |épést.

Pirosan és kéken villog: Hiba
e ASamsung Szervizkézpont elérhetéségét ebben a
kézikonyvben talalja.

03 KOMPATIBILIS MODELLEK

Kompatibilis a kivalasztott Samsung Soundbarral.
Tovébbi informacidkért keresse fel a Soundbar
termékoldalat a www.samsung.com/support cimen.

e Akompatibilis modellek listaja kiilon értesités nélkil
mddosulhat.

04 NYILT FORRASKODU
LICENCCEL KAPCSOLATOS
TAJEKOZTATAS

Anyilt forrasokkal kapcsolatos kérdéseinek és kéréseinek
elkildése érdekében forduljon a Samsung Open Source-hoz
(http://opensource.samsung.com)

05 FONTOS MEGJEGYZESEK A
SZOLGALTATASROL

e Eléfordulhat, hogy adminisztracios dijat kell fizetnie, ha
(a) szereldt hiv, de a termék nem hibas (példaul ha nem
olvasta el a felhasznaldi kézikényvet);
(b) szervizbe viszi a terméket, de az nem hibés (példaul,
ha nem olvasta el a felhasznaldi kézikdnyvet).
e Tajékoztatnifogjuk az adminisztracids dijrél a szereld
l4togatésa el6tt.
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06 SPECIFIKACIOKES
IRANYMUTATAS

Miiszaki adatok

A2/1984. (ll1.10.) BkM-IpM sz. egydittes rendelet alapjén,
mint forgalmazo tanusitjuk, hogy a SWA-W510 tipusu
késziilék megfelel az alabbi m(iszaki jellemzéknek

Mélysugarzé neve

SWA-W510

Tomeg Méretek (Sz x Ma x Mé)
6,4kg 238,0 x 240,8 x 238,0 mm
Uzemi hémérséklet- Uzemi péaratartalom-
tartomany tartomany

+5 - +35°C 10-75%

ERGSITO

Névleges kimeneti teljesitmény

200w

Teljes Energiafogyasztas Kikapcsolt Allapotban (W)
2,0W

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENYE
SRD max. jeladé-teljesitménye
25 mW 5,725 GHz — 5,825 Ghz mellett

MEGJEGYZES

¢ ASamsung Electronics Co., Ltd fenntartja a jogot a
specifikaciok értesités nélkiili modositasara.

e Atomeg és a méretek hozzavetdlegesek.

A Samsung kijelenti, hogy a jelen radiéberendezés
megfelel az 2014/53/EU irdnyelvnek és az Egyesiilt
Kirdlysag vonatkoz6 jogszabalyi kdvetelményeinek.
Ateljes megfeleléségi nyilatkozat a
http://www.samsung.com cimen all rendelkezésre; a
Terméktamogatas részben adja meg a modell nevét.
Ajelen berendezés az EU valamennyi orszagaban és az
Egyesiilt Kiralysagban is m{ikodtetheto.

Atermék hulladékba helyezésének médszere
(WEEE - Elektromos és elektronikus

f— berendezések hulladékai)

(A szelektiv gy(ijt6 rendszerekkel rendelkez6 orszagokban
hasznalhatd)

Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentaciojan
arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket

és elektronikus tartozékait (pl. toltdegység, fejhallgato,
USB kabel) nem szabad a héztartasi hulladékkal egyitt
kidobni. A szabalytalan hulladékba helyezés altal okozott
kérnyezet- és egészségkarosodas megeldzése érdekében
ezeket a targyakat kiilonitse el a tobbi hulladéktdl, és
feleldsségteljesen gondoskodjon az djrahasznositasukrol
az anyagi eréforrasok fenntarthaté djrafelhasznéldsanak
eldseqitése érdekében.

A hdztartasi felhasznalok a termék forgalmazdjatol vagy

a helyi 6nkormanyzati szervektél kérjenek tandcsot arra
vonatkozéan, hové és hogyan vihetik el az elhasznalt
termékeket a kornyezetvédelmi szempontbdl biztonsagos
Ujrahasznositas céljabol.

Az lizleti felhasznalok lépjenek kapcsolatba
beszallitéjukkal, és vizsgéaljak meg az adasvételi szerz6dés
feltételeit. Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az
egyéb kozileti hulladékkal egyiitt kezelni.

A Samsung kornyezetvédelmi kitelezettségvallalasait és
termékspecifikus szabalyozasi kotelezettségeit (pl. REACH,
WEEE, elemek) illet6en latogasson el a kdvetkezd cimre:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

Hvala Sto ste kupili ovaj proizvod
(SWA-W510).

OPASNOSTOD STRUJNOG
UDARA. NEMOJTE OTVARATI.

OPREZ: DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA, NEMOJTE UKLANJATI POKLOPAC (NITI STRAZNJI
DIO). UNUTRA SE NE NALAZE DIJELOVI KOJE KORISNICI
MOGU SAMI POPRAVITI. SVE POPRAVKE PREPUSTITE
KVALIFICIRANOM SERVISNOM OSOBLJU. Objasnjenje
simbola koji se mogu nalaziti na vasem proizvodu
Samsung potrazite u donjoj tablici.

Ovaj simbol znaci da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo
kakav doticaj s unutarnjim sklopovima
proizvoda.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
prilozena vazna dokumentacija o njegovom
radu i odrzavanju.

Proizvod II. razreda: Ovaj simbol oznacuje da
nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem.
Ako se taj simbol ne nalazi na proizvodu s
kabelom za napajanje, proizvod MORA imati
pouzdan spoj na zastitno uzemljenje.

@ > >

Izmjeni¢ni napon: Ovaj simbol oznacuje da je
“\— | nazivni napon oznacen simbolom izmjeni¢nog
napona.

Istosmjerni napon: Ovaj simbol oznacuje
—== | daje nazivni napon oznacen simbolom
istosmjernog napona.

Oprez, pogledajte upute za upotrebu: ovaj
simbol upucuje korisnika da potrazi dodatne
informacije u pogledu sigurnosti u korisnickom
prirucniku.
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Prorezi i otvori u ormaricu te na straznjoj ili donjoj

strani predvideni su za nuzno prozracivanje. Kako bi se

osigurao pouzdan rad ovog uredaja i njegova zastitio

od pregrijavanja, ti prorezi i otvori nikada ne smiju biti

blokirani ili prekriveni.

- Ne postavljajte ovaj uredaj u skuceni prostor, kao $to
je polica za knjige ili ugradeni ormar, osim ako nije
osigurana odgovarajuca prozratnost.

- Nemojte postavljati ovaj uredaj blizu ili iznad
radijatora ili reSetkastih toplinskih otvora, ni na
mjesta na kojima je izlozen izravnoj suncevoj
svjetlosti.

- Nemojte stavljati posude (vaze itd.) koje sadrze vodu
na ovaj uredaj. Prolijevanje vode moZze uzrokovati
pozarili strujni udar.

Nemojte izlagati ovaj uredaj kisi niti ga postavljajte u

blizini vode (blizu kade, umivaonika, kuhinjskog sudopera

ili kade za pranje rublja, u mokrom podrumu ili blizu

bazena itd.). Ako se ovaj uredaj sluc¢ajno smoci, iskljucite

ga i odmah se obratite ovlastenom prodavatelju.

Nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele

ili prilagodnike iznad njihovog kapaciteta, jer to moze

dovesti do pozara ili strujnog udara.

Kabele za napajanje provedite tako da izbjegnete

vjerojatnost hodanja po njima ili njihova prikljestenja

predmetima postavljenim na ili uz njih. Obratite posebnu
pozornost na kabele na kraju utikaca, u zidnim uti¢nicama

i na mjestu gdje izlaze iz uredaja.

Kako biste zastitili ovaj uredaj od grmljavinske oluje

ili kada se ostavlja bez nadzora i ne upotrebljava dulje

vrijeme, iskopcajte ga iz zidne uti¢nice i odvojite antenski

ili kabelski sustav. To e sprijeCiti oStecenje kompleta

uslijed udara groma i strujnih udara.

Prije spajanja kabela za napajanje izmjeni¢nom strujom

u utiCnicu za prilagodnik istosmjerne struje, provjerite

odgovara li oznaka napona prilagodnika istosmjerne

struje lokalnom elektricnom napajanju.

Nikada nemojte umetati nista metalno u otvorene

dijelove ovog uredaja. To moZze stvoriti opasnost od

strujnog udara.

Kako biste izbjegli strujni udar, nikada ne dodirujte

unutrasnjost ovog uredaja. Ovaj uredaj smije otvoriti

samo kvalificirani tehnicar.

Kabel za napajanje ukopcajte tako da Cvrsto sjedne u

svoje leziste. PriiskopCavanju kabela za napajanje iz

zidne uti¢nice, uvijek povlacite za utikac. Nikada ne
iskopcavajte utikac povlacenjem kabela za napajanje.

Kabel za napajanje nemojte dirati mokrim rukama.

Ako ovaj uredaj ne radi na uobicajen nacin - posebice

ako iz njega dopiru neobi¢ni zvukovi ili mirisi — odmah

ga iskljucite i obratite se ovlastenom prodavatelju ili

servisnom centru.

Odrzavanje kucista.

- Prije povezivanja ostalih dijelova s ovim proizvodom,
uvjerite se da su iskljuceni.



o Uvjerite se da je utika¢ napajanja izvucen iz uti¢nice ako Mjere opreza
proizvod ne namjeravate upotrebljavati ili ako napustate
kucu na dulje vrijeme (osobito ako e djeca, starije osobe
ili osobe s invaliditetom ostati same u kuci).

- Akumulirana prasina moze uzrokovati strujni udar,
curenje struje ili pozar uzrokujudi stvaranje iskri i
topline u kabelu za napajanje ili propadanje njegove
izolacije.

¢ Obratite se ovlastenom servisnom centru za informacije
ako namjeravate instalirati svoj proizvod na mjesto s
velikom prasinom, visokim ili niskim temperaturama,
velikom vlagom, kemijskim tvarima ili gdje ¢e raditi 24
sata dnevno, kao Sto su zracna luka, Zeljeznitka postaja
itd. Ako to ne ucinite, moze do¢i do ozbiljnog oStecenja
vaseg proizvoda.

¢ Upotrebljavajte samo pravilno uzemljeni utikac i zidnu
uticnicu.

- Neispravno uzemljenje moze uzrokovati strujni udarili
ostecenje opreme. (Samo oprema I. klase.)

e Zapotpuno isklju¢ivanje uredaja morate iskopcati utika¢
iz zidne uti¢nice. Zbog toga zidna uti¢nica i utika¢ moraju
uvijek biti lako dostupni.

« Nemojte dopustiti djeci da se vjesaju na proizvodu.

¢ Pohranite pribor (bateriju itd.) na sigurno mjesto izvan
dohvata djece.

¢ Ne postavljajte proizvod na nestabilno mjesto kao
Sto je klimava polica, nagnuti pod ili mjesto izloZzeno
vibracijama.

¢ Nemojte ispustiti ili udarati proizvod. ,Ako je proizvod
ostecen, iskopcajte kabel za napajanje i obratite se
servisnom centru.

¢ Kako biste ocistili ovaj uredaj, iskopcajte kabel za
napajanje iz zidne uti¢nice, a zatim obrisite proizvod
mekom, suhom krpom. Nemojte upotrebljavati nikakve
kemikalije poput voska, benzena, alkohola, razrjedivaca,
insekticida, osvjezivaca zraka, maziva ili deterdzenta. Te
kemikalije mogu ostetiti izgled proizvoda ili izbrisati tisak
na proizvodu.

¢ NeizlaZite uredaj prskanju ili kapanju. Ne stavljajte
predmete napunjene teku¢inom, primjerice vaze, na
uredaj.

¢ Nemojte ukopcavativise elektri¢nih uredaja u istu zidnu
uti¢nicu. Preopterecenje uti¢nice moze uzrokovati njezino
pregrijavanje, Sto dovodi do pozara.

UPOZORENJE
o KAKO BI SE SPRIJECILO SIRENJE POZARA,
SVIJECE | DRUGE PREDMETE S OTVORENIM
PLAMENOM UVIJEK DRZITE PODALJE OD
OVOG PROIZVODA.
¢ Kako bi se smanjila opasnost od pozara ili strujnog udara,
ne izlazite ovaj uredaj kisi ili vlazi.

1. Provjerite je li napajanje izmjeni¢nom ili istosmjernom
strujom u vasoj kuci u skladu sa zahtjevima napajanja
navedenim na identifikacijskoj naljepnici koja se nalazi na
straznjoj strani vaseg proizvoda.

Proizvod postavite vodoravno, na odgovarajucoj

podlozi (namjestaj), s dovoljno prostora oko njega

za prozracivanje (7~10 cm). Osigurajte da otvori za
prozracivanje nisu pokriveni. Ne stavljajte jedinicu

na pojacala ili drugu opremu koja se zagrijava. Ova je
jedinica dizajnirana za neprekidnu upotrebu. Za potpuno
iskljucivanje jedinice iskljucite strujni utikac iz zidne
uticnice.

2. Nemojte izlagati jedinicu izravhom suncevom svjetlu
ili drugim izvorima topline. To moze uzrokovati
pregrijavanje i kvar na jedinici.

3. Iskopcajte kabel za napajanje iz zidne uti¢nice ako
je jedinica u kvaru. Vas proizvod nije namijenjen za
industrijsku upotrebu. Namijenjen je samo za osobnu
upotrebu. Ako je proizvod pohranjen na niskim
temperaturama, moze se pojaviti kondenzacija. Ako
se jedinica prevozi tijekom zime, prije njezine uporabe
pricekajte priblizno 2 sata dok se jedinica ne vrati na
sobnu temperaturu.

4. Ako je elektri¢na energija koja se isporucuje u vas dom
izmjenicna struja nazivnog napona od 240 V, upotrijebite
odgovarajuci prilagodnik utikaca za spajanje ove jedinice
na svoje elektri¢ne uticnice.
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Bitne sigurnosne upute

Prije uporabe uredaja pozorno procitajte ove upute za
uporabu. Slijedite sve sigurnosne upute navedene u
nastavku. SaCuvajte ove upute za uporabu pri ruci za buducu
uporabu.
1. Procitajte ove upute.
. Cuvajte ove upute.
. Obratite pozornost na sva upozorenja.
. Slijedite sve upute.
. Nemojte upotrebljavati ovaj uredaj u blizini vode.
. Cistite samo suhom krpom.
Nemojte blokirati otvore za prozralivanje. Instalirajte u
skladu s uputama proizvodaca.
8. Nemojte postavljati u blizini izvora topline kao $to su
radijatori, reSetkastih toplinskih otvora, peciili drugi

NoubsrWN

uredaji (ukljucujuci AV prijemnike) koji proizvode toplinu.

9. Nemojte umanijiti sigurnosnu svrhu polariziranog ili
uzemljenog utikaca. Polarizirani utika¢ ima dva lista od
kojih je jedan Siri od drugog. Utikac s uzemljenjem ima
dva lista i tre¢i &iljak za uzemljenje. Siroki list ili tre¢i
Siljak tu su radi vase sigurnosti. Ako isporuceni utikac ne
pristaje u vasu uti¢nicu, zatrazite od elektri¢ara da vam
zamijeni zastarjelu uti¢nicu.

10. Zastitite kabel za napajanje od gaZenja ili prikljestenja,
osobito na utikacima, uticnicama i na mjestu gdje izlazi
iz uredaja.

. Upotrebljavajte samo dodatke/pribor koje je naveo
proizvodac.

. Upotrebljavajte samo s kolicima,
postoljem, tronoscem, nosacem ili stolom
koje je naveo proizvodac ili koji se prodaju
s uredajem. Kada upotrebljavate kolica,
budite oprezni pri premjestanju
kombinacije kolica/uredaj kako biste
izbjegli ozljede od prevrtanja.

. Iskljucite ovaj uredaj iz struje tijekom grmljavine ili kada
ga ne namjeravate upotrebljavati dulje vrijeme.

. Cjelokupni servis prepustite kvalificiranom servisnom
osoblju. Servisiranje je potrebno kada je uredaj na bilo
koji nacin oStecen, na primjer kada je oStecen kabel
za napajanje ili utikac, ako je prolivena tekucina ili su
predmeti upali u uredaj, ako je uredaj bio izlozen kisi ili
vlazi, ne radi normalno ili je pao.
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071 PROVJERAVANJE
SASTAVNIH DIJELOVA

Subwoofer / kabel za napajanje

NAPOMENA

e Trebate li vise informacija o napajanju i potrosnji energije,
pogledajte naljepnicu na proizvodu. (Naljepnica: s donje
strane glavne jedinice)

¢ Dizajn i specifikacije mogu se promijeniti bez prethodne
najave.

02 POVEZIVANJE SUSTAVA
SOUNDBAR

1. Provjerite status u nacinu rada na ¢ekanju nakon
prikljucivanja u elektri¢nu uti¢nicu.

Kako biste ukljucili subwoofer, ukopcajte kabel za napajanje

subwoofera u elektri¢nu uti¢nicu i u subwoofer. Na

subwooferu treperi LINK LED indikator (LED lampica plave

boje). Ako LED Zarulja ne treperi, pogledajte 5. korak.

°]

&

Straznja strana subwoofera

2

,Brzo treperi u plavoj boji”
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2. Iskljucite sustav Soundbar

Iskljucite sustav Soundbar s pomocu njegova daljinskog

upravljaca.

¢ Slika sustava Soundbar moze se razlikovati od vaseg
sustava Soundbar, ovisno 0 modelu.

LED indikator
sustava
Soundbar

[Treperi u crvenoj boji X3]

\'4
0O 0 @0 o0

3. Konfigurirajte ,ID SET” s pomocu daljinskog
upravljaca sustava Soundbar

Pritisnite gumb Gore na daljinskom upravljacu sustava

Soundbari drzite ga 5 sekundi.

¢ Nazaslonu glavne jedinice sustava Soundbar nakratko se
prikazuje poruka ID SET i zatim nestaje.

¢ Nakon postupka ID SET, napajanje sustava Soundbar
automatski ce se ukljuciti.

¢ Dok se uparivanje ne zavrsi, visebojni LED indikator na
sustavu Soundbar naizmjenice mijenja boje u ,crvenu >
zelenu - plavu”.

LED indikator
sustava
Soundbar

Treperi u sljede¢im bojama:
crvena - zelena - plava

O O @ O O

4. Provjerite svijetli li LINK LED indikator postojanom
plavom bojom (povezivanje je zavreno).

LINK LED indikator prestat ¢e treperiti i pocet e postojano

svijetliti plavom bojom nakon uspostavljanja veze izmedu

sustava Soundbari subwoofera.

LINK LED indikator - plavo je ukljuceno
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5. Ako se SWA-W510 ne povezuje, poduzmite
potrebne korake u skladu sa statusom LED
indikatora

LINK (plave boje) svijetli : Uspjesno povezano (normalni
rad).

LINK (plave boje) treperi : Oporavljanje veze.

e Provjerite je li kabel za napajanje koji je prikljucen na
glavnu jedinicu sustava Soundbar pravilno povezan ili
pricekajte oko 5 minuta.

e Ponovite korake od 2 do 4.

STANDBY (crvene boje) svijetli :

¢ Stanje ¢ekanja (s isklju¢enom glavnom jedinicom
sustava Soundbar).
- Provjerite je li kabel napajanja koji je priklju¢en na

glavnu jedinicu sustava Soundbar pravilno povezan.

¢ Povezivanje nije uspjelo
- 1. Pritisnite gumb ID SET na straznjoj strani
zvucnika prostornog ozvucenja vrhom olovke 5~6
sekundi dok LINK LED indikator ne po¢ne treperiti
(plavom bojom).

LINK

STANDBY

ID SET

%

Straznja strana subwoofera

- 2.Ponovite korake od 2 do 4.

Treperi crveno i plavo: Kvar
e Uovom priru¢niku pogledajte kontakt podatke
Servisnog centra tvrtke Samsung.

03 KOMPATIBILNI MODELI

Kompatibilni s odabranim sustavom Samsung Soundbar.
Dodatne informacije potraZite na stranici proizvoda
Soundbar na web-mjestu www.samsung.com/support.

e Popis kompatibilnih modela podloZan je promjeni bez
prethodne obavijesti.

04 NAPOMENA O LICENCI
ZA UPORABU SOFTVERA
OTVORENOG KODA

Za slanje upita i zahtjeva za pitanja vezana uz softver
otvorenog kdda, kontaktirajte Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

05 VAZNE NAPOMENE O
USLUZI

e Moguca je naplata naknade za administraciju u slucaju

(a) poziva inZenjera na vas zahtjev, ako se utvrdi da na
proizvodu ne postoji kvar (j. niste procitali korisnicki
prirucnik)

(b) dostave uredaja u servisni centar, ako se utvrdi da na
proizvodu ne postoji kvar (tj. niste procitali korisnicki
prirucnik).

¢ 0iznosu administrativne naknade bit ¢ete obavijesteni
prije posjeta tehnicara.
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06 SPECIFIKACIJE 1VODIC

Specifikacije
Naziv uredaja Subwoofer
SWA-W510
Tezina Dimenzije (5 xVx D)
6,4 kg 238,0 x 240,8 x 238,0 mm

Raspon radne
temperature
+5°C do +35°C

Raspon radne vlage
10%~75%

POJACALO
Nazivna izlazna snaga
200w

Ukupna potrosnja energije u stanju mirovanja (W)
2,0W

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
Maks. snaga SRD odasiljaca
25 mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz

NAPOMENA

¢ Samsung Electronics Co., Ltd pridrzava pravo promijeniti
specifikacije bez ranijeg upozorenja.

e TeZinaidimenzije su priblizne.

Tvrtka Samsung ovime izjavljuje da je ova radio-oprema
sukladna Direktivi 2014/53/EU te relevantnim zakonskim
odredbama Ujedinjenog Kraljevstva.

Cijeli tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi:

http://www.samsung.com idite na Podrsku i unesite naziv
modela.

Ova se oprema smije koristiti u svim drzavama ¢lanicama
EU i Ujedinjenom Kraljevstvu.

ﬁ Ispravno odlaganje proizvoda (Elektricni i
elektronicki otpad)

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim
sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi
ukazuje na to da se proizvod i njegova elektronicka
oprema (npr., punjac, slusalice, USB kabel) ne bi trebali
odlagati s ostalim kuc¢anskim otpadom na kraju radnog
vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu za okolis ili

ljudsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem otpada,
odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno
reciklirajte kako biste promicali odrZivu ponovnu upotrebu
materijalnih resursa.

Korisnici u ku¢anstvima trebali bi kontaktirati prodavaca
kod kojega su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti za
pojedinosti o tome gdje i kako se ovaj predmet moze
odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za okolis.
Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljaca

i provjeriti uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj
proizvod i njegova elektronicka oprema ne smije se
mijesati s drugim komercijalnim otpadom.

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu okolisa
i regulatornih obveza specifi¢nih za proizvod npr. REACH,
WEEE ili baterije posjetite stranicu:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

Hvala Sto ste kupili ovaj proizvod
(SWA-W510).

OPASNOSTOD STRUJNOG
UDARA. NE OTVARAJTE.

PAZNJA: DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA, NEMOJTE UKLANJATI POKLOPAC (NITI ZADNJI
DEO). UNUTRA SE NE NALAZE DELOVI KOJE KORISNICI
MOGU SAMI DA POPRAVE. SVE POPRAVKE PREPUSTITE
KVALIFIKOVANOM SERVISNOM OSOBLJU. Pogledajte
tabelu u nastavku za objasnjenje simbola koji mogu da se
nalaze na vasem Samsung proizvodu.

Ovaj simbol znaci da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo
kakav dodir sa unutrasnjim sklopovima
proizvoda.

vazna dokumentacija o njegovom radu i
odrzavanju.

Ovaj simbol oznacava da je uz uredaj prilozena

Proizvod Il klase: ovaj simbol oznacava da nije
potrebna sigurnosna veza sa uzemljenjem.
Ako se ovaj simbol ne nalazi na proizvodu sa
kablom za napajanje, proizvod MORA da bude
pouzdano povezan na zastitno uzemljenje.

@ > >

Naizmenican napon: ovaj simbol oznacava
da napon oznacen tim simbolom predstavlja
naizmenican napon.

Jednosmeran napon: ovaj simbol oznacava
da napon oznacen tim simbolom predstavlja
jednosmeran napon.

Paznja, Pogledajte uputstva za upotrebu:
ovaj simbol upucuje korisnika da potrazi
dodatne informacije po pitanju sigurnosti u
korisni¢kom priru¢niku.
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Prorezi i otvori na kucistu i na zadnjoj ili donjoj strani

su predvideni za neophodnu ventilaciju. Da bi se

obezbedio pouzdan rad ovog uredaja i da bi se zastitio

od pregrevanja, ovi prorezi i otvori nikada ne smeju biti
blokirani ili prekriveni.

- Ne postavljajte ovaj uredaj u skuceni prostor, kao $to
je polica za knjige ili ugradeni orman, osim ako nije
obezbedena odgovarajuca ventilacija.

- Ne postavljajte ovaj uredaj blizu ili iznad radijatora
ili reSetke na otvoru za grejanje ili na mestima gde je
izlozen direktnoj suncevoj svetlosti.

- Nemojte da stavljajte posude (vaze itd.) koje sadrze
vodu na ovaj uredaj. Zalivanje vodom moze izazvati
pozarili strujni udar.

Nemojte da izlaZete ovaj uredaj kisi niti da ga postavljajte

blizu vode (blizu kade, umivaonika, sudopere ili kade za

ves, uvlaznom podrumu ili blizu bazena itd.). Ako se ovaj
uredaj slucajno pokvasi, iskljucite ga i odmah se obratite
ovlas¢enom prodavcu.

Nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kablove ili

adaptere preko njihovog kapaciteta, jer to moze dovesti

do pozara ili strujnog udara.

Provucite kablove za napajanje tako da izbegnete

verovatnost da ih se gazi ili priklesti predmetima koji

su postavljeni na ili uz njih. Obratite posebnu paznju na

kablove na kraju utikaca, na zidnim uti¢nicama i na mestu

gde izlaze iz uredaja.

Da biste zastitili ovaj uredaj od oluje sa grmljavinom,

ili kada je ostavljen bez nadzora i nekoris¢en tokom

duzeg vremenskog perioda, iskljucite ga iz zidne uticnice

iizvucite antenu ili kablovski sistem. Ovo Ce spreciti
ostecenje kompleta usled udara groma i strujnih udara.

Pre nego Sto povezete kabl za napajanje naizmeni¢nom

strujom u uti¢nicu adaptera za istosmernu struju,

proverite da li oznaka napona adaptera za istosmernu
struju odgovara lokalnom elektri¢cnom napajanju.

Nikada nemojte stavljati nista metalno u otvorene delove

ovog uredaja. To moZe stvoriti opasnost od strujnog

udara.

Da biste izbegli strujni udar, nikada ne dodirujte

unutrasnjost ovog uredaja. Ovaj uredaj treba da otvara

samo kvalifikovani tehnicar.

Uverite se da ste prikljucili kabl za napajanje tako da je

¢vrsto nalegao. Kada izvlacite kabl za napajanje iz zidne

uti¢nice, uvek povucite utikac kabla za napajanje. Nikada
ne izvlacite utika¢ povlacenjem kabla za napajanje.

Nemojte da dirate kabl za napajanje mokrim rukama.

Ako ovaj uredaj ne radi normalno - posebno ako iz njega

dopiru neobi¢ni zvukovi ili mirisi — odmah ga iskljucite i

kontaktirajte ovlas¢enog prodavca ili servisni centar.

Odrzavanje kucista.

- Pre nego Sto povezete druge komponente sa ovim
proizvodom, obavezno ih iskljucite.



Obavezno izvucite utikac iz uti¢nice ako proizvod ostane
nekoris¢en ili ako napustate ku¢u na duzi vremenski
period (narotito kada ¢e deca, starije osobe ili osobe sa
invaliditetom ostati sami u kuci).
- Akumulirana prasina moze da izazove strujni
udar, curenje struje ili pozar tako $to prouzrokuje
generisanje varnica i toplote u kablu za napajanje ili
pogorsanje stanja izolacije.
Kontaktirajte ovlad¢eni servisni centar za informacije
ako nameravate da instalirate svoj proizvod na mestu
sa velikom prasinom, visokim ili niskim temperaturama,
visokom vlazno$¢u, hemijskim supstancama ili gde ¢e
raditi 24 sata dnevno, kao $to je aerodrom, Zeleznicka
stanica itd. Ako to ne ucinite, moze do¢i do ozbiljnog
oStecenja vaseg proizvoda.
Koristite samo pravilno uzemljene utikac i zidnu uti¢nicu.
- Neispravno uzemljenje moze izazvati strujni udarili
ostecenje opreme. (Samo oprema klase L.)
Za potpuno iskljucivanje uredaja morate da ga iskljucite
iz zidne uticnice. Zato zidna uticnica i utikac za napajanje
moraju u svakom trenutku da budu lako dostupni.
Ne dozvolite deci da vise na proizvodu.
Cuvajte pribor (bateriju itd.) na bezbednom mestu van
domasaja dece.
Ne postavljajte proizvod na nestabilnu lokaciju kao
Sto je klimava polica, nagnut pod ili lokacija izlozena
vibracijama.
Nemojte ispustati ili udarati proizvod. Ako je proizvod
oStecen, izvucite kabl za napajanje i kontaktirajte servisni
centar.
Da biste ocistili ovaj uredaj, izvucite kabl za napajanje iz
zidne uticnice, a zatim obrisite proizvod mekom, suvom
krpom. Nemojte koristiti nikakve hemikalije kao $to su
vosak, benzol, alkohol, razredivaci, insekticidi, osvezivaci
vazduha, maziva ili deterdZent. Ove hemikalije mogu
ostetiti izgled proizvoda ili izbrisati Stampu na proizvodu.
Ne izlazite uredaj prskanju ili kapljanju. Ne stavljajte
predmete napunjene te¢nos¢u, na primervaze, na uredaj.
Nemojte ukljucivati vise elektri¢nih uredaja u istu zidnu
uti¢nicu. Preopterecenje uti¢nice moze dovesti do njenog
pregrevanja, Sto moze dovesti do pozara.

UPOZORENJE

DA SE SPRECI SIRENJE POZARA, UVEK DRZITE
SVECE | DRUGE PREDMETE SA OTVORENIM
PLAMOM DALJE OD OVOG PROIZVODA.

Kako bi se smanjila opasnost od pozara ili
strujnog udara, ne izlazite ovaj uredaj kisi ili vlazi.

Mere opreza

1.
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Uverite se da je napajanje naizmeni¢nom ili istosmernom
strujom u kuci kompatibilno sa zahtevima napajanja
navedenim na identifikacionoj nalepnici na zadnjem delu
proizvoda.

Proizvod postavite vodoravno, na odgovarajucu

podlogu (namestaj), sa dovoljno prostora oko njega

za provetravanje (7~10 cm). Uverite se da ventilacioni
otvori nisu pokriveni. Ne postavljajte uredaj na pojacala
ili drugu opremu koja moze da se zagreje. Ovaj uredaj je
predviden za neprestano koris¢enje. Da biste potpuno
iskljucili uredaj, izvadite utikac za naizmeni¢nu struju iz
zidne uticnice.

. Neizlazite jedinicu direktnoj suncevoj svetlosti ili drugim

izvorima toplote. To moze da dovede do pregrevanja i
neispravnosti uredaja.

. lzvucite kabl za napajanje iz zidne uti¢nice naizmenicne

struje ako se jedinica pokvari. Vas proizvod nije predviden
za industrijsku primenu. Predviden je samo za licnu
primenu. Kondenzacija moze da se javi ako je vas proizvod
bio uskladisten na niskoj temperaturi. Ako transportujete
uredaj tokom zime, saCekajte oko 2 sata da uredaj
postigne sobnu temperaturu pre nego Sto po¢nete da ga
koristite.

. Ako je nazivni napon elektri¢ne energije koja se

isporucuje vasoj kuci 240 V naizmenicne struje, koristite
odgovarajuci adapter za utikac da biste ovu jedinicu
povezali sa vasim elektri¢nim uticnicama.



Vazna bezbednosna uputstva

Pazljivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu pre upotrebe
uredaja. Sledite sva bezbednosna uputstva navedena u
nastavku. Cuvajte ovo uputstvo za upotrebu pri ruci za
buducu upotrebu.

1

NoubsrWN

10.

1.
12

13.

1

=

Procitajte ova uputstva.

. Sacuvajte ova uputstva.

. Uzmite u obzir sva upozorenja.

. Pratite sva uputstva.

. Nemojte koristiti ovaj aparat u blizini vode.
. Cistite samo suvom krpom.

Nemojte blokirati ventilacione otvore. Instalirajte u
skladu sa uputstvima proizvodaca.

. Nemojte postavljati u blizini izvora toplote kao $to su

radijatori, reSetke na otvoru za grejanje, pediili drugi
uredaji (ukljucujuci AV prijemnike) koji proizvode toplotu.

. Nemojte umanjiti bezbednosnu svrhu polarizovanog ili

uzemljenog utikaca. Polarizovani utika¢ ima dva lista od
kojih je jedan Siri od drugog. Tip utikaca sa uzemljenjem
ima dva lista i treci $iljak za uzemljenje. Siroki list ili
tredi Siljak tu su zbog vase bezbednosti. Ako isporuceni
utikac ne stane u vasu uti¢nicu, obratite se elektricaru za
zamenu zastarele uti¢nice.

Zastitite kabl za napajanje od gazenja ili priklestenja,
posebno na utikacima, uticnicama i na mestu gde izlazi
iz uredaja.

Koristite samo dodatke/pribor koje je naveo proizvodac.
Koristite samo sa kolicima, postoljem,

tronoscem, nosacem ili stolom koje je

naveo proizvodac ili koji se prodaju uz

uredaj. Kada koristite kolica, budite

oprezni kada pomerate kombinaciju

kolica/uredaj da biste izbegli povrede od

prevrtanja.

Iskljucite ovaj aparat iz struje tokom oluja sa grmljavinom
ili kada ne nameravate da ga koristite tokom duzeg
vremenskog perioda.

. Sve popravke prepustite kvalifikovanom servisnom

osoblju. Servisiranje je potrebno kada je uredaj na bilo
koji nacin oStecen, na primer kada je ostecen kabl za
napajanje ili utikac, ako je zaliven te¢noscu ili su predmeti
upali u uredaj, ako je uredaj bio izlozen kisi ili vlazi, ne radi
normalno ili je ispusten.

01 PROVERA KOMPONENATA

Sabvufer / kabl za napajanje

NAPOMENA

¢ Vise informacija o napajanju i potrosnji energije potrazite
na nalepnici na proizvodu. (oznaka: donji deo glavnog
uredaja)

» Dizajn i specifikacije su podlozni promeni bez prethodnog
obavestenja.

02 POVEZIVANJE SOUNDBAR
SISTEMA

1. Proverite status u reZimu mirovanja nakon
prikljucivanja u elektri¢nu uticnicu.

Prikljucite kabl za napajanje sabvufera u elektri¢nu uti¢nicu i

u sabvufer kako biste ga ukljucili. Treperi LINK LED indikator

(LED lampica plave boje) na sabvuferu. Ako LED lampica ne

treperi, pogledajte korak 5.

Zadnja strana sabvufera

,Brzo treperi plavo”
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2. Iskljucite uredaj Soundbar 4. Proverite da li LINK LED indikator svetli

Iskljucite uredaj Soundbar pomocu njegovog daljinskog ujednaceno plavo (povezivanje je zavrseno)

upravljaca. LINK LED indikator prestaje da treperi i svetli jakom plavom

* Slika uredaja Soundbar moze se razlikovati od vaseg bojom kada se uspostavi veza izmedu uredaja Soundbari
uredaja Soundbar, u zavisnosti od modela. sabvuferzvucnika.

Soundbar
LED indikator

[ Treperi u crvenoj boji X3 ]

\Y4
0 o0 e O O LINK LED indikator - plava boja znai da je uklju¢ena

3. Konfigurisite ,ID SET“ pomocu daljinskog
upravljaca uredaja Soundbar

Pritisnite dugme Gore na daljinskom upravljacu uredaja

Soundbar 5 sekundi.

¢ Nadispleju glavne jedinice uredaja Soundbar kratko se
prikazuje poruka ID SET i zatim nestaje.

¢ Nakon postupka ID SET napajanje uredaja Soundbar se
automatski ukljucuje.

¢ Dok se uparivanje ne zavrsi, visebojna LED lampica na
uredaju Soundbar se menja u bojama ,crvena - zelena
- plava”.

Treperi u bojama: crvena
Soundbar

> zelena = plava
LED indikator V

O O @ O O
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5. Ako se SWA-W510 ne povezuje, preduzmite
potrebne korake u skladu sa statusom LED
indikatora

LINK (plave boje) svetli : Uspesno povezivanje (normalan
rad).

LINK (plave boje) treperi: Obnavljanje veze.

e Proverite da li je kabl za napajanje povezan sa glavnom
jedinicom uredaja Soundbar pravilno prikljucen il
sacekajte oko 5 minuta.

e Ponovite korake od 2 do 4.

STANDBY (crvene boje) svetli:
e U pripravnosti (kada je glavna jedinica uredaja

Soundbar isklju¢ena).

- Proverite da i je kabl za napajanje povezan sa
glavnom jedinicom uredaja Soundbar pravilno
prikljucen.

¢ Povezivanje nije uspelo
- 1. Pritisnite dugme ID SET na zadnjoj strani
zvucnika za prostorni zvuk vrhom olovke 5~6
sekundi dok LINK LED indikator ne po¢ne da
treperi (u plavoj boji).

LINK

STANDBY

IDSET

Zadnja strana sabvufera

- 2.Ponovite korake od 2 do 4.

Treperi crveno i plavo: Kvar
e U ovom priru¢niku pogledajte kontakt podatke
Servisnog centra kompanije Samsung.

03 KOMPATIBILNI MODELI

Kompatibilno sa odabranim uredajem Samsung
Soundbar. Vise informacija o proizvodu Soundbar
potraZite na veb lokaciji www.spotify.com/connect/
support.

¢ Lista kompatibilnih modela je podlozna promeni daljeg
obavestenja.

04 NAPOMENA O LICENCI ZA
KORISCENJE SOFTVERA
OTVORENOG KODA

Za slanje upita i zahteva za pitanja vezana za softver
otvorenog kdda, kontaktirajte Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

05 VAZNE NAPOMENE O
USLUZI

e Moguca je naplata naknade za administraciju u slucaju

(a) poziva inZenjera na vas zahtev, ako se utvrdi da na
proizvodu ne postoji kvar (j. niste procitali korisnicki
priru¢nik).

(b) dostave uredaja u servisni centar, ako se utvrdi da na
proizvodu ne postoji kvar (tj. niste procitali korisnicki
prirucnik).

e 0iznosu administrativne naknade Cete biti obavesteni
pre poseta tehnicara.
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06 SPECI FI KACIJ E I VODI(‘f » Kompanija Samsung ovim izjavljuje da je ova radio-

oprema u skladu sa Direktivom 2014/53/EU i relevantnim
zakonskim odredbama Ujedinjenog Kraljevstva.

Specifikacije Ceo tekst izjave o uskladenosti dostupan je na sledecoj
internet adresi:
Naziv sabvufera http://www.samsung.com; idite na stavku Podrska i
SWA-W510 unesite naziv modela.

Ova oprema sme da se koristi u svim drzavama ¢lanicama

Z‘ef:ga ?;g]gl:(z'zjjésgxxvzggi) mm EU i Ujedinjenom Kraljevstvu.

Raspon radne Raspon radne vlage . . .

temperature 10 % ~ 75 % ﬁ Pravilno odlaganje ovog proizvoda

+5°C do +35 °C (Odlaganje elektri¢ne i elektronske opreme)
]

POJACALO

Nazivna izlazna snaga (Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za

200w prikupljanje otpada)

Ovo obelezje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija

Ukupna potro3nja energije u reZimu mirovanja (W) oznacavaju to da proizvod i njegovi elektronski dodaci

20W (npr. punjag, slusalice, USB kabl) ne bi smeli da se odlazu
1ZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREDAJA zajedno sa ostalim otpadom iz domacinstva, kada im
Maks. snaga SRD predajnika istekne vek trajanja.
25 mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz Da biste sprecili moguce ugrozavanje ¢ovekove okoline
ili ljudskog zdravlja usled nekontrolisanog odlaganja,
NAPOMENA odvojite ove proizvode od ostalog otpada i odgovorno
¢ Samsung Electronics Co., Ltd zadrzava pravo da promeni ga reciklirajte kako biste promovisali trajnu ponovnu
specifikacije bez prethodnog upozorenja. upotrebu materijalnih resursa. Kuéni korisnici treba da
e Tezinaidimenzije su priblizne. se obrate prodavcu kod koga su kupili ovaj proizvod ili

lokalnoj drzavnoj ustanovi kako bi se upoznali sa detaljima
o0 mestu i nacinu na koji mogu da izvrse recikliranje ovih
proizvoda koje e biti bezbedno po ¢ovekovu okolinu.
Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere
uslove i odredbe ugovora o kupovini. Ovaj proizvod i
njegovi elektronski dodaci prilikom odlaganja ne treba da
se mesaju saostalim komercijalnim otpadom.

Informacije o obavezama kompanije Samsung po pitanju
Zivotne sredine i regulatornih obaveza specifi¢nih

za proizvod, npr. REACH, WEEE ili baterije, potrazite

na stranici: www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
sustainability/environment/our-commitment/data/
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VARNOSTNE INFORMACIJE

Zahvaljujemo se vam za nakup tega
izdelka (SWA-W510).

NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA. NE ODPIRAJTE.

POZOR: ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA
UDARA NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI HRBTNEGA
DELA).V NOTRANJOSTI NI DELOV, KI Bl JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. VSA POPRAVILA PREPUSTITE
POOBLASCENEMU SERVISNEMU OSEBJU. V spodnji
razpredelnici pois¢ite razlage simbolov, ki so lahko
navedeni na vasem izdelku Samsung.

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Vsakrsen stik z deli v notranjosti te
naprave je nevaren.

pomembna dokumentacija o njegovi uporabi
in vzdrzevanju.

Izdelek razreda I1: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne povezave z
elektricno ozemljitvijo.

Ce tega simbola ni na izdelku z napajalnim
kablom, MORA biti prikljucen na zas¢itno
ozemljitev.

j Ta simbol oznacuje, da je izdelku prilozena

Napetost izmeni¢nega toka: Ta simbol
N~ | oznatuje, daje s simbolom oznacena nazivna
napetost za izmenicen tok.

Napetost enosmernega toka: Ta simbol
—== | oznacuje, daje s simbolom oznacena nazivna
napetost za enosmerni tok.

Pozor, pred uporabo preberite navodila: S tem

ﬂ simbolom so oznaceni nasveti uporabniku, da
siv uporabniskem priro¢niku prebere dodatne

varnostne informacije.

ReZe in odprtine v omari, na zadnji in spodnji strani

so zaradi potrebnega prezracevanja. Da bi zagotovili

zanesljivo delovanje tega aparata in ga zascitili pred

pregrevanjem, ne sme nic ovirati ali prekrivati teh rez in
odprtin.

- Aparata ne postavite v omejen prostor, denimo knjizno
omaro ali vgradno omaro, ¢e ni zagotovljeno ustrezno
prezracevanje.

- Tega aparata ne postavite poleg ali nad radiator ali
grelno napravo, prav tako ne sme biti neposredno
izpostavljen son¢ni svetlobi.

- Posod (vazipd.) zvodo ne postavite na ta aparat.
Razlitje vode lahko povzroCi pozar ali elektri¢ni udar.

Tega aparata ne izpostavljajte dezju ter ga ne postavite

blizu vode (blizu kadi, pomivalnega korita, kuhinjskega

korita, posode za pranje perila, v mokri kleti, poleg bazena
ipd.). Ce se aparat slu¢ajno zmoti, ga nemudoma izklopite
iz elektrike in poklicite pooblascenega prodajalca.

Stenskih vti¢nic, podaljskov ali napajalnikov ne

obremenite preko njihove zmogljivosti, saj lahko to

povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

Napajalne kable napeljite tako, da se po njih ne bo hodilo

ter ne bodo ukles¢eni pod ali ob drugih predmetih. Bodite

posebej pozorni na konec kabla, ki je priklju¢en v vti¢nico,
terdel kabla, ki izhaja iz aparata.

Da bi zas¢itili aparat pred nevihto ali ob daljsi odsotnosti

ter neuporabi, kabel izkljucite iz stenske vticnice ter

odklopite anteno ali kabelski sistem. S tem boste
preprecili skodo, ki bi lahko bila posledica strele in sunka
napetosti.

Pred prikljuckom kabla za izmeni¢ni tok v napajalnik za

enosmerni tok se prepricajte, da deklarirana napetost

napajalnika za enosmerni tok ustreza lokalni elektri¢ni
napetosti.

Nikoli ne vstavljajte kovinskih stvariv odprte dele tega

aparata. S tem lahko ustvarite nevarnost elektri¢nega

udara.

Da bi se izognili elektricnemu udaru, se ne dotikajte

notranjosti aparata. Le usposobljen tehnik lahko odpre

ta aparat.

Napajalni kable potisnite globoko, dokler ni trdno

vstavljen. Pri iztikanju napajalnega kabla iz zidne vticnice

vedno povlecite za vtic. Kabla nikoli ne iztikajte tako,

da vlecete kabel. Ne dotikajte se napajalnega kabla z

mokrimi rokami.

Ce aparat ne deluje normalno - zlasti ¢e oddaja

nenavadne zvoke ali vonj - ga takoj izklopite iz elektrike

in se obrnite na pooblas¢enega prodajalca ali servisni
center.

Vzdrzevanje omarice.

- Preden prikljucite druge komponente v izdelek, se
prepricajte, da so izklopljene.



o C(eizdelka ne boste uporabljali ali odhajate od doma Varnostni ukrepi
za dalj ¢asa (zlasti, Ce boste doma pustili same otroke,
starejSe ljudi ali invalide), iztaknite napajalni kabel iz
stenske vticnice.

- Nabrani prah lahko na napajalnem kablu povzroci
nastanek isker, pregrevanje kabla ali unicenje
izolacije. Posledice so lahko elektri¢ni udar, uhajanje
elektrike ali pozar.

o (e Zelite svoj izdelek montirati na mesto, kjer je veliko
prahu, kjer je temperatura visoka ali nizka, kjer je visoka
vlaga, so prisotne kemicne snovi ali kjer bo deloval 24
urna dan, denimo na letalis¢u, zelezniski postaji itd., se
obrnite na pooblascen servisni center. V nasprotnem
primeru lahko pride do resnih poskodb na izdelku.

¢ Uporabljajte le ustrezno ozemljen prikljucek in stensko
vti¢nico.

- Neustrezna ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar
ali poskodbo opreme. (Le oprema Class I.)

o (e Zelite aparat v celoti izklopiti, ga morate izklopiti iz
vti¢nice. Vticnica in napajalni vtika¢ morata zato vedno
biti zlahka dosegljiva.

« Ne dovolite otrokom, da se obesajo na izdelek.

¢ Dodatke (baterije ipd.) hranite zunaj dosega otrok.

¢ |zdelka ne namestite na nestabilno mesto, denimo na
tresoco polico, neravna tla ali mesto, ki je izpostavljeno
tresljajem.

o Izdelek zatitite pred padcem ali udarcem. Ce se izdelek
poskoduje, iztaknite napajalni kabel in se obrnite na
servisni center.

e Aparat oCistite tako, da iztaknete napajalni kabel iz
vticnice in nato izdelek obrisete z mehko, suho krpo. Ne
uporabljajte kemikalij, kot so vosek, benzen, alkohol,
razredcilo, insekticid, osvezilec zraka, maziva ali Cistilno
sredstvo. Te kemikalije lahko poskodujejo videz izdelka ali
izbrisejo odtis na izdelku.

¢ Aparata ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskom. Na
aparat ne postavljajte predmetov, napolnjenih s tekocino,
kot so vaze.

¢ Ne prikljucite vec elektri¢nih naprav v isto vticnico.
Preobremenitev vticnice lahko povzroci pregrevanje, ki
lahko povzroci pozar.

OPOZORILO

o DABIPREPRECILI POZAR,NAJ BODO
SVECE IN DRUGI IZDELKI Z ODPRTIM
PLAMENIMVEDNO STRAN OD IZDELKA.

¢ Tega aparata ne izpostavljajte dezju ali vlagi,
da preprecite nevarnost pozara ali elektricnega udara.

1. Zagotovite, da je izmenicni ali enosmerni tok v vasem
domu skladen z zahtevami, navedenimi na identifikacijski
nalepki na hrbtni strani izdelka.

Izdelek namestite vodoravno in na ustrezno podlago
(pohistvo) z dovolj prostora za prezracevanje (7-10 cm).
Prepricajte se, da reze za prezracevanje niso prekrite.
Enote ne postavite na ojacevalnik ali drugo opremo, ki se
lahko segreje. Enota je narejena za neprekinjeno uporabo.
Za popoln izklop enote izvlecite prikljucek AC iz vti¢nice.

2. Enote ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi ali
drugim virom toplote. To lahko povzrodi pregretje in
nepravilno delovanje enote.

3. Ce pride do okvare enote, napajalni kabel izvlecite iz
omrezne vticnice. Izdelek ni namenjen za industrijsko
rabo. Namenjen je samo za osebno rabo. Ce izdelek
hranite pri nizkih temperaturah, lahko pride do
kondenzacije. Ce enoto prevazate pozimi, pred uporabo
pocakajte priblizno 2 uri, da se ogreje na sobno
temperaturo.

4. Ceimate vdomu 240-voltno napetost in izmeni¢ni
tok, uporabite ustrezni napajalnik za priklop te enote v
omrezno vticnico.
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Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo enote pozorno preberite ta navodila za
uporabo. Sledite vsem varnostnim navodilom spodaj. Ta
varnostna navodila shranite na prironem mestu za bodoco
uporabo.
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Preberite ta navodila.

. Shranite ta navodila.

. Upostevajte vsa opozorila.

. Sledite vsem navodilom.

. Tega aparata ne uporabljajte blizu vode.
. Cistite le s suho krpo.

Ne zablokirajte odprtin za zralenje. Montirajte skladno z
navodili proizvajalca.

. Ne montirajte blizu vira toplote, denimo radiatorja,

grelnika, stedilnika ali drugih aparatov (vklju¢no z AV
sprejemniki), ki proizvajajo toploto.

. Ne iznicite varnostnega namena polariziranega

ozemljitvenega prikljucka. Polariziran prikljucek ima dva
jezicka, eden je Sirsi od drugega. Ozemljitveni priklju¢ek
ima dva jezitka ter tretjega, ki je za ozemljitev. Siroki
jezitek ter tretji jezitek sta za vaso varnost. Ce se prilozeni
vti¢ ne prilega vasi vti¢nici, se posvetujte z elektri¢arjem
0 zamenjavi vticnice.

. Napajalni kabel zad¢itite, da se ne bo po njem hodilo ter

da ne bo stisnjen, zlasti dele pri vticu, vti¢nice in tocko,
kjer kabel izstopa iz aparata.

Uporabljajte le dodatke, ki jih priporoca proizvajalec.
Uporabljajte le skupaj z vozickom,

stojalom, trinoznim stojalom, nosilcem ali

mizo, ki jih doloca proizvajalec ali se

prodajajo skupaj z aparatom. Med

uporabo vozitka bodite previdni, ko

premikate komplet vozi¢ka in aparata, da

ne prevrnete vozicka in poskodujete

aparata.

Med nevihto ali med daljSim obdobjem neuporabe
iztaknite aparat iz elektrike.

. Vsa popravila prepustite pooblas¢enemu servisnemu

osebju. Popravilo je potrebno, Ce je aparat poskodovan,
denimo sta napajalni kabel ali vti¢ poskodovana, se je
tekocCina razlila po napravi ali pa je v aparat nekaj padlo,
je bil aparat izpostavljena dezju ali vlagi, ne deluje
normalno ali je nekomu padel iz rok.

071 PREVERJANJE
KOMPONENT

Globokotonski zvo¢nik / napajalni kabel

OPOMBA

e Zavecinformacij o elektri¢cnem napajanju in porabi
elektricne energije si oglejte oznako na izdelku. (Oznaka:
Spodnji del glavne enote)

¢ Oblika in specifikacije se lahko spremenijo brez
predhodnega opozorila.

02 PRIKLJUCITEV ZVOCNIKA
SOUNDBAR

1. Po prikljucitvi na elektri¢no vti¢nico preverite
stanje pripravljenosti.

Napajalni kabel globokotonskega zvocnika prikljucite na

elektricno vti¢nico in globokotonski zvocnik, da vklopite

zvocnik. LED-indikator LINK (modri LED-indikator) na

globokotonskem zvo¢niku utripa. Ce LED ne utripa, glejte 5.

korak.

°]

g

Zadnja stran globokotonskega zvocnika

»Modra lucka hitro utripa«
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2. Izklopite zvocnik Soundbar 4. Preverite, ali LED-indikator LINK sveti modro

Zvocnik Soundbar izklopite z daljinskim upravljalnikom za (povezavaje zakljucena)

Soundbar. LED-indikator LINK preneha utripati in sveti modro, ko

e Slika zvocnika Soundbar se lahko razlikuje od vaSega je vzpostavljena povezava med zvo¢nikom Soundbarin
zvocnika Soundbar glede na model. globokotonskim zvo¢nikom.

Zvoenik Rdeca lucka 3-krat
Soundbar utripne

LED-indikator 60 O ® 0O LED-indikator LINK - sveti modro

3. Z daljinskim upravljalnikom za zvo¢nik Soundbar
nastavite »ID SET«

Na daljinskem upravljalniku modula Soundbar za 5 sekund

pritisnite gumb Gor.

¢ Nazaslonu glavne enote modula Soundbar se za kratek
Cas prikaze sporocilo ID SET.

¢ Po postopku ID SET se samodejno vklopi napajanje
modula Soundbar.

¢ Doklerseznanjanje ni koncano, se vetbarvna lucka LED
spreminja v naslednjem zaporedju rdeca - zelena >
modra.

Zvoénik Utripajo rde¢a >
Soundbar zelena > modra

LED-indikator OO0 @ 0O
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5. Ce se SWA-W510 ne poveZe, izvedite ustrezne
korake v skladu s stanjem indikatorja LED

03 ZDRUZLJIVI MODELI

LINK (modra) sveti : Povezava uspesno vzpostavljena
(normalno delovanje).

LINK (modra) utripa : Obnovitev povezave.

e Preverite, ali je napajalni kabel, priklopljen na glavno
enoto Soundbar, ustrezno povezan, ali pa pocakajte
priblizno 5 minut.

e Ponovite korake od 2 do 4.

Zdruzljiv z izbranim zvo¢nikom Samsung Soundbar. Za ve¢
informacij obisCite stran o zvo¢niku Soundbar na naslovu
Www.samsung.com/support.

Seznam zdruzljivih modelov se lahko spremeni brez
predhodnega obvestila.

04 OBVESTILOO

STANDBY (rdeca) sveti :
e Vpripravljenosti(glavna enota zvo¢nika Soundbar je
izklopljena).
- Preverite, ali je napajalni kabel, priklopljen na
glavno enoto Soundbar, ustrezno povezan.
¢ Povezava ni bila uspesna
- 1.Skonico peresa za 5-6 sekund pritisnite gumb
ID SET na hrbtni strani zvo¢nikov za prostorski
zvok, dokler ne za¢ne LED-indikator LINK utripati
(modro).

LINK

STANDBY

IDSET

5s
Zadnja stran

globokotonskega zvocnika

- 2.Ponovite korake od 2 do 4.

ODPRTOKODNI LICENCI

Za posiljanje povpraSevanja in vprasanj glede odprte kode
se obrnite na Samsung Open Source (http://opensource.
samsung.com)

05 POMEMBNE OPOMBE O

Rdeca in modra utripata: Okvara
e Podatke za stik s Samsungovim servisnim centrom
poiscite vtem prirocniku.
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STORITVI

Administrativni stroski se zaracunajo, Ce

(a) vas na vaso zahtevo obis¢e tehnik in izdelek ni
okvarjen (npr. ¢e niste prebrali uporabniskega
priro¢nika);

(b) izdelek prinesete v servisni center in ni okvarjen (npr.
Ce niste prebrali uporabniskega priro¢nika).

0 administrativnih stroskih boste obves¢eni pred

obiskom tehnika.



06 TEHNICNI PODATKI IN
NAVODILA

Specifikacije
Ime globokotonskega zvo¢nika
SWA-W510
Teza Mere (5xVxG)
6,4 kg 238,0 x240,8 x 238,0 mm
Razpon temperature med  Razpon vlaznosti med
delovanjem delovanjem
0d+5°C do +35°C 10-75%

0JACEVALNIK
Nazivna izhodna mo¢
200W

Skupna poraba v stanju pripravljenosti (W)
20W

1ZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE
Najvecja oddajna moc naprav kratkega dosega
25 mW pri 5,725 GHz-5,825 GHz

OPOMBA

¢ Samsung Electronics Co., Ltd si pridrZuje pravico do
spreminjanja tehni¢nih podatkov brez obvestila.

e Tezain mere so priblizne.

Samsung s tem izjavlja, da ta radijska oprema izpolnjuje
zahteve Direktive 2014/53/EU in ustrezne zakonske
zahteve v Zdruzenem kraljestvu.

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na tem
spletnem mestu:

http://www.samsung.com, kjer obis¢ite razdelek za
podporo in vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljativ drzavah EU inv
Zdruzenem kraljestvu.

ﬁ Ustrezno odstranjevanje tega izdelka
(odpadna elektri¢na in elektronska oprema)

(Velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji
pomeni, da izdelka in njegove elektronske dodatne opreme
(npr. elektri¢nega polnilnika, slusalk, kabla USB) ob koncu
zivljenjske dobe ni dovoljeno odvreci med gospodinjske
odpadke. Te izdelke locite od drugih vrst odpadkov in jih
odgovorno predajte v recikliranje ter tako spodbudite
trajnostno vnovi¢no uporabo materialnih virov. Tako boste
preprecili morebitno tveganje za okolje ali zdravje ljudi
zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem,
kam in kako lahko te izdelke predajo v okolju prijazno
recikliranje, obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali
na krajevni upravni organ.

Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in
preverijo pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in njegove
elektronske dodatne opreme pri odstranjevanju ni
dovoljeno mesati z drugimi gospodarskimi odpadki.

Za informacije o Samsungovih okoljskih zavezah

in requlatornih obveznostih v zvezi z izdelki, kot so
REACH, OEEQ in baterije, obiscite: www.samsung.com/
uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-
commitment/data/
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NAHPOOOPIELX AZOAAEIAX

L0G EUYOLPLATOULE YLOL TNV Qyopd
auto Tou tpoidvtog (SWA-W510).

KINAYNOX HAEKTPOMAH=IAL.
MHN ANOITETE.

MPOZOXH: A NA MEIQXETE TON KINAYNO
HAEKTPOMAHZIAL, MHN AQAIPEITE TO KAAYMMA (H
TO NIZQ KAAYMMA). £TO EXQTEPIKO AEN YNAPXOYN

E=APTHMATA MOY MMNOPOYN NA EMNIZKEYAXTOYN AMO
TO XPHZTH. ANAGEXTE THN EPTALIA EMIZKEYHY ZE
EZEIAIKEYMENO NPOZQMIKO ZEPBIL. Ma tnv emegnynon
TWV GUKBOAWV TIOU UTIOPEL VAL CUVOVTNOETE GTO TIPOLOV
Samsung, avaTpEéSTE 0TOV TIVAKA TTAPAKATW.

AUTO T0 0OPPOAO UTIOBELKVOEL OTL UTIAPXEL
VPNAN TAON 0TO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG.
Elvat emikivéuvo va €pyxeate o€ eTadn pe
OTIOLOGNTIOTE ECWTEPLKO EEAPTNHA QLUTOU TOU
TPOIOVTOG.

AUTO T0 00pBOAO UTTOSELKVUEL OTLAUTO

T0 TIPOLOV GUVOSEVETAL ATIO GNHAVTIKA
€VTUTIO AVaLOPLKA LE TN AetToupyiakat Tn
ouvTApNoN.

Mpoidv katnyopiag Il: Autd to cOpBoAo
uTtoSeLkvUEL OTL Sev amatte{tat olvbean
aoPaAelag He TNV NAEKTPLKY Yelwan.Av auTd
70 OUPONO GV UTIAPYEL OE KATIOLO TIPOTOV |E
KahwdLo tpododoaiag, To mpoiov MPEMEI va
ouvdeBel e yelwon.

o > >

Taon evaAAaoooEVOU PEUUATOC: AUTO TO
GULBOAO UTIOSELKVUEL OTL I OVOHACTIKY TAON
TIoU eTtLoNpatvetal pe autd to aOpBolo eivat
TAoN EVAANACOOOHEVOU PEVHATOC.

Taon ouveyolg peUPOTOG: AuTO TO aUBOAO
—— | UTIOSELKVOEL TL N OVOHOGTLKI TAOT TIOU
emonpaivetal pe autd to abpBolo eival taon
ouveXoUg PEUHLATOS.

Mpoooyn, LupBouleuteite TLg 0dnyieg xprong:
AuTé o o0pBoAo kaBodnyel To xpnotn va
oupBouleutel To eyxelpidLo xpriotn yia
TEPALTEPW TIANPODOPLES TYETLKA LLE TNV
aodaNeLa.

OLUTTO80XES KL TOL AVOLYHATO OTO VTOUAATILKAL OTO
TiloW 1) 0TO KATW HEPOG TIAPEXOVTAL VLA TOV ATTOPALTNTO
aepLopo. MNa va dtaapaiiotel n aglomotn Aettovpyia
QUTAS TNG GUOKEUNG KAL YLOL TNV TIPOOTAGLA TG ATto
UTtEPBEPAVON, AUTES OLUTIOSOYES KAl TAL avolypaTa SeV
npensmots va ppAooovTaL N} Vo KAAUTITOVTAL.

Mnv ToTIoBETELTE QUTH Tr) CUOKEUT O€ TIEPLOPLOWEVO

XWPO, OTIWS BLBALOONAKN 1) EVOWHOTWUEVO VTOUAATIL,

EKTOG €AV TTAPEXETAL KATANMNAOG AEPLTUOS,.

- Mnv ToToBETETE QUTH TN GUGKEUN KOVTA ) TTAVW aTtd
KaAopLdpEp 1 BEppavVTLKG oW f) 6TIoU eKTiBETAL 0TO
ApETo NALAKS GwG.

- Mnv tomoBeteite doxela (Bala K.ATL.) TTOU TTEPLEXOUV
VEPO TIAVW OE QUTH TN GUOKEUT. Mia SLappon vepol
uropel va TipoKaEaEL TuPKAyLA 1) NAEKTPOTIANE L

Mnv eKBETETE QUTH| TN GUOKEULT 0T BPOXT| KAL LNV TNV

ToToBETELTE KOVTA 0€ VEPD (KOVTA OE PTTAVLEPQ, VLTTTHPQ,

vepoyUTn Koudivag 1 praviépa mAuvtnpiou, og uypo

UTIOVELO I KOVTAL O€ TiLotval K.ATL). EQv auTr| ) ouaKeUn

Bpayel katd Adbog, amoouvdéate Tnv ard tnv mpila

KOLL ETILKOWVWVNOTE AETWG LE €vay eE0UTL0S0TNIEVO

QVTLTPOOWTIO.

Mnv uTtepdopTWVETE TLG TIPLlES TolKoU, Ta KaAwdLa

ETEKTAONG 1) TOUG TTPOTAPHOYELS TTEPA aTTd TN

XWPNTIKOTNTA TOUG, KABWG QUTO UTTOPEL Ve TIPOKANETEL

TIUPKAYLA 1) NAEKTPOTIANE QL.

ApopoloyioTe Ta KaAwdLa Tpopodoaiag £ToL WOTE Vo

UV elval havo va TaL TIATHOETE 1 va TA TOLUTINOETE

amo avTikelpeva Tou elvat TomoBeTnpéva Tavw i TTavw

T0UG. AWOTE LSLaitepn TPoooyn oTa KAAWSL 0To AKPo

Tou Buopatog, ot pideg Tolxou KaL aTo onpeLo 6TIou

€E€pXOVTOL ATTO TN CUOKEUN).

0L VOl TIPOOTATEYETE QUTH Tr) GUOKEUT ATt KaTatyida

KEPOALUVWV N OTAV TNV aPAVETE AGUNAKTN KaL

aXPNOLHOTIONTN YL LeYAAa XPOVIKA SlaoThpata,

amoouvEaTe TNV amd v TPl Kl ATooUVEEDTE TV

Kkepato n to KahwdLakd cuoTnpa. Auto Ba amotpéPet

N {ULE 0TO OET AGYW KEPALVWV KAL UTIEPTATEWY TNG

VPOLUNG NAEKTPLKOU PEVHATOC.

Mpwv ouVEEaeTe To KAAWSLO TPOD0S0aLag

€VOAQOOOHEVOU PEVHATOG TNV TIPLLA TOU TIPOTAPHOVE

ouvexoUg pebpatog, BeBatwbelte tLn évbeldn taong

TOU TIPOOAPHOYER GUVEXOUG PEVHOTOG AVTLOTOLKEL 0TV

TOTILKN NAEKTPLKN TIOPOXT).

MnV €LOAYETE TIOTE OTLONTIOTE PETAAANLKO 0T AVOLYTA

HEPN QUTAS TNG OUOKEUNG. KATL TETOLO pPTopel va

dnploupynaeLKivduvo nAektpomAnglag.

la va amodOyete nhektpomAngia, pnv ayyilete

TIOTE TO EOWTEPLKO QUTAG TNG CUTKELNS. MOVO €vag

KOTAPTLOMEVOG TEXVIKOG TIPETEL va avol§eL auTh T

OUOKEUN).

BeBalwbeite OTLExeTE OUVEETEL TO KAAWELO TpOohodoaiag

HEXpLVa 0TEPEWBEL KaAd. ‘OTAV ATIOCUVEEETE TO KAADSLO

pododoaiag amod tnv mpida, mavta va tpafdte o

Boopa. Moté pnv amoouvdéete Ty Tpila tpapuvtag o

KaAWG6Lo pepaTOG. Mnv ayyilete To KaAwSLo Loxvog pe

Bpeypéva xépla.



Edv autn n ouokeun Gev Aettoupyel kavovika - Laitepa,
€4V UTTAPYXOUV AL0LVIABLATOL XOL ) LUPWSELEG ATIO QUTHV
- ATIOOUVGEDTE TV AHECWC KA ETILKOLVWVIOTE LLE EVaV
€£0UTLOG0TNIEVO AVTLTIPOOWTIO 1} €VaLKEVTPO TEPRLS.
TuVTAPNON TOU VTouAaToU.

- Tpuv ouvééaete AANA E§0PTNHATA OE QUTO TO TIPOLOY,
GPOVTLOTE VO TA ATIEVEPYOTIOL OETE.

BeBalwBeite otLéxete ByaNeL TO dLG amo Tnv Tpila edv

T0 TIPOIOV TIPOKELTAL VA TIOPALELVEL AYPNTLLOTIOMNTO 1)

€0V PEVYETE ATIO TO OTI{TLYLA LEYANO XPOVLKO SLAGTNHA

(€L61kd OTav Ta TTaLdLd, 0L NALKLWHEVOL 1) TO ATOH HE

€L6LKEG avayKeG Ba pelvouv pudva toug aTo oTity).

- Houoowpeupévn okdvn HTopel va TipoKaAEoEL
nAektpomAngia, Slappor) NAEKTPLKNG EVEPYELAG I
TIUPKAYLA TIPOKAAWVTAG TN Snpoupyia oTivBnpwy
Kat Beppotntag armo to kahwsLo tpododoatiag n
®B0opd NG HOVWONG.

ETtLKOLVWVNOTE e EVa €§0UTLOB0TNHEVO KEVTPO TEPPLS

VLA TIANPOGOPLES EAV OKOTIEVETE VA EYKATATTIOETE

70 TIpOl0V 0aq o€ TomoBeaia e £vTovn akovn, UPNAEG

1) XAUNAES Beppokpaateg, uPnAr uypaaia, XNULKES

ouaieg N 6mov Ba Aettoupyel 24 wpeg TNV NUEPQ, OTIWG

0€ AePOSPOLO, OLENPOSPOLKO 0TABNOG , KATL EQv Gev

TO KAVETE, evbéxeTaL va TipokAnBel coBapry BAABN ato

Tpolov 006,

XpnoLpoToLelte HovVo 0woTd yelwpévo Buapa Kat Tipila

Toiyou.

- M akat@ANAn Velwan LTopel va TtpoKaAETEL
nAektpomtAnia 1y {npid otov e§omALopo. (Movo
€§0TIALOWOG KaTnyopiag.)

[0l VaL ATIEVEPYOTIOLNOETE TTANPWS QUTAV TN OUGKELT, Ba

TIPETIEL VAL TNV ATIOCUVEETETE Ao TNV TIP{a. LUVETIWG,

N emutoiyLa pida Ba mpémeL va elvat Tavta e0KOAN Kal

apeon.

Mnv agriveTe Ta TaLdLd vo KPEHOVTAL ATI6 TO TIPOLOV.

AmoBnkelote ta e§aptnpata (uatapia k.AT.) o€ onpelo

TI0U S€V PTAVOUVY TA TIALSLA.

Mnv eykaBLoTtate To tpoidv oe aatadn B£an, OTwg

o€ aotabr €auto, og KekApévo Samedo 1y og BEan

ekTeBELPEVN € KPAdATHOUG.

Mpog€ETe va NV 00 TETEL | XTUTINOEL TO TPOLOV EVW

TO HETaKLVE(TE. EQV TO TIPOTOV £lval KATETTPAHEVO,

amoouVEETTE TO KAAWSL0 TPodoSoaiag Kal

ETKOWVWVINOTE E VO KEVTPO OEPPLS.

[ va KaBapiloeTe auTr T GUGKEUN, ATTIOOUVEEDTE

70 KaAwdLo Tpododoatag amd tnv mpida Kat, oTn

OUVEYELQ, OKOUTILOTE TO TIPOTOV XPNOLHOTIOLWVTAS €va

HAAQKO, GTEYVO TIAWL. M1 XPNOLUOTIOLELTE XNULKA OTIWG

Kept, BevOALO, OLVOTIVEULQ, OPALWTLKA, EVTIOHOKTOVA,

QATIOTUNTLKA XWPOU, MTTAVTLKA 1] ATIOPPUTIAVTLKO.

AUTA T XNILKA PTtopel va BAAYoLY TV epudavion tou

TIPOLOVTOG 1) VoL SLaypdyouy TV EKTUTIWAT 0TO TPOLOV.

Mnv eKBETETE TN OUOKEUN 0€ oTayovidla i uypd. Mnv

TomoBeTelTE QVTIKELEVA VEPATA LE UYPO, OTIWG Bada,

€MAVW 0TN OUGKEUN.

Mnv ouVE£ETE TIOANEG NAEKTPLKEG GUOKEVEG TNV (Sla

mipida Tolyou. H umepdoptwaon piag mpilag umopet va

TIPOKAAEDEL UTIEPBEPHOVAT, E ATIOTEAETHA TIUPKAYLAL
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MPOEIAOMNOIHZH

IANA ANOOYTETE THN EZANAQEH THX

MYPKATIAL, OYAA=TE NMANTA TA KEPIA KAI

AAAA EIAH ME ANOIKTH ®AOTA MAKPIA

ATO AYTO TO MPOION.

IO VOl LELWOETE TOV KIvEUVO TIUpKayLAG N
nAektpomAniag, pnv eKBETETE T ouoKeLn 0T Bpoxn
o€ vypaaia.

Métpampogtaaiag

1. BeBalwbeite 6tLn tpododooia evaAaoaopevou 1y

ouveyoUG PEVHATOCG OTO OTILTL 00 CUMHOPOUVETAL HE
TG ATALTROELS TPodoboaiag Tou avadEpovtat aTnv
ETLKETA AVayVWPLONG TIou BplokeTal oTnv Tiow TAEUPA
TOU TIPOLOVTOG,.

TotoBeTAoTE TO TIPOLOV 0€ 0pL{dvTLa BéaN, O€ pla
KatdAANAn Baon (émumho), adrivovtag apketd eAelBepo
XwPo TpLyOpw yia e§aeptopd (7~10 cm). Befarwbeite
otLotepaideg e§aeplapol 6ev kahlmTovTal. Mnv
TOTOOETELTE TN HOVASA OE EVIOXUTES 1) AAO £E0TIALOUO
TI0U propet va BeppavBel. H povada éxeL oxeblaoTtel yla
ouveyn xpnan. Ma AR pn aTevepyoToinan Tng povasdag,
amoouVEETTE TO BUCHA EVAAAOTOHEVOU PEVHATOS ATTO
v Tpia Tou Toiyou.

. Mnv agrvete ekteBelpévn Tn povada anevbelag oto

NALAKO dwG 1 AMEG TINVES B€ppavang. Mmopel va
uttepBeppavBoly Kat va TipokAnBel BAARN.

. Amoouvdéate To KaAWSL0 TpoPodoaiag atd Ty

Tipida eVaAAOOOUEVOU PEDHATOG EQV TTAPATNPATETE
duohettoupyla tng povadag. To poildv Gev poopiletal
VL0 EPYOTTACTLAKT Xpran. Mpoopi{eTat ATOKAELTTIKA
VLOL TIPOCWTILKN X 0T L€ TLEPLTITWAN TIOU TO TLPOloV
amoBnkeutel og XapnAEég BepoKpaoieg, EvEEXETAL VAL
TIPOKANBEL gupTUKVWON. EQV LETAGEPETE TN HoVAda
KOTA TN XELepLVN TiEPL080, TTEPLUEVETE TIEPLTIOU 2 WPES
€WwG OTOU N Hovada Aokt oeL Beppokpaaia dwpatiou
TIPLV VL TN XPNOLUOTIOLAOETE.

. EQV n NAEKTPLKI| EVEPYELA TIOU TIAPEXETAL OTO OTILTL 0AG

€XELOVOHOTLKNA TAan 240 V AC, XpnOLLOTIONOTE £vay
KATAAANAO TTpooappoyEa BUCHOTOS VLA VO GUVEETETE
QUTH TN HOVASA 0TLG NAEKTPLKES 0o TIPLLES.



InUavTLKES 06nyieg aopaleiag
AL0BAOTE TIPOTEKTIKA QUTEG TLG 08NV LEG AELTOUpYLAG TPLV
XPNOLUOTIOWOETE TN povAsa. AkoAouBroTe OAEG TLG 06nyieg
aopaELag TIOU avapEPOVTAL TTAPAKATW. DUAAETE QUTES TG
06nyieg Aettoupylag yia EANOVTLKN avadopa.

AL0BAOTE TG TTOPAKATW 08nY(ES.

. ALOTNPAOTE TG TTOPAKATW 06NYLES.

. Mpoo€€te OAEG TIG TIPOELSOTIOL OEL,.

. AkolouBnote OAeG TG 0ONyLES.

. Mn XPNOLLOTIOLELTE QLUTH Tr) CUGKEUN KOVTA € VEPO.

. KaBapiote povo pe ateyvo mavi.

Mn dpadete Tuxov avoiypata e§aepLopol. EykataoTiote

UMWV JE TLG 08NYLES TOU KATATKEVATTH.

8. Mnv tomoBeteite KovTd o€ TNYES BEpUATNTAG, OTIWG
KahopLdép, Kataypadelg BeppdtnTag, oOUTES 1 AANES
OUOKEVES (OUNTIEPLACLUBAVOEVWY TWV SEKTWV AV) TIoU
Tapdyouv BeppotnTa.

9. Mnv mtapaBLadete Tov oKoTo aapalelag Tou TOAWEVOU
1) TUTOUL yelwong Buopatog. Eva moAwpévo Buopa
€xeL 600 Nemibeg pe T plaTiio papdid ard tnv GAAn.
‘Eva BUopa TOTIOU velwang €xeL 600 AeTibeC KaL Evav
Tpito S6vTio yelwaong. H papdia Aemiba r n tpitn 066
TIAPEXOVTAL YA TNV AopAAELd oag. EQv To TTapexOpevo
L Sev tapLadet otny mpida oag, oupBouleuTeite Evav
NAEKTPOAOYO YLa AVTLIKATAOTAON TNG TTOUPWYNHEVNG
mpilag.

10. MpootatéPte To KaAwdLo Tpododoaiag armo To va
TatnBel ) va ToLpmnoet blaitepa ota Buopata, oTLS
Tipieq ka 0To onpelo o EEPXETAL ATTO TN GUCKEUN.

. Xpnolyomoleite Povo TpooaptipaTa/ageaoudp Tou
KaBopi{ovTal atd ToV KATATKEVAOTH.

. XpNOLLOTIOLNOTE TO HOVO HE TO KApOTaL, TN
Bdan, to Tpimodo, To aTHPLYHA ) TO
TpamelLTou kaBopileTat amoé Tov
KOTOLOKEVLOTH 1) TIWAELTAL LE TN OUOKEUN.

‘Otav xpnotpotoLeite kapdtay, va elote
TIPOOEKTLKOL 0TV HETAKLVELTE TOV
OLVEUACHO KALPOTALOU/CUTKEUNG YLa v
AmoGUVETE TPAUHATIONO AT TV
aVaTpoT).

13. ATIOGUVOEDTE QUTH TN OUOKEUK Ao Ty Tipida KaTtd T
SlapkeLa Katalyidwy f 6Tav OKOTIEVETE va TNV AdroeTe
AXPNOLUOTIOINTN YLa LEYAND XPOVIKA SlaoTrpaTa.

14. Avagépete 6Aa T 0€pPLS o€ €EELOLKEUEVO TIPOOWTILKO
0¢pPLs. Amauteital a€pPig dtav n ouokeun éxeL uTootel
{NULA e OTIOLOSHTTOTE TPOTIO, ATIWG GTAV TO KAADSLO
Tpododoatiag N to Buopa éxeL utoaTel {npLd, xeLXuBel
UYPO 1) €X0UV TIETEL AVTLKELLEVOL LECTL 0T GUOKEUN, 1)
OuOKeUN €xeL ekTeBel oe Bpoxn N vypaaia, Sev Aettoupyet
KOWVOVLKA 1] EXELTIEDEL.

NouswN=

1

jury

1

N

01 'EAErX0X TON MEPQN

Subwoofer / KaAéto tpopodoaiag

IHMEIQZH

o [laTIEPLITOTEPES TIANNPOGOPLES OXETIKA HE TNV
Tpodhodoaia Kal TNV KaTavaAwan vépyelag, avatpegte
OTNV ETIKETA TTOU BPLOKETAL TTAVW 0TO TIPOLOV. (ETLKETA:
Kdtw pépog tng KupLag povasdag tou Soundbar

e Hoyedilaon kat ot ipodLaypadég Umopoliv va aAAd§ouvy
XWpLg Tponyouevn eldotoinan.

02 YNAEXZH TOY SOUNDBAR

1. EAéyETE TNV KATAOTAON AVOALRLOVIG LETA TN
ouvbean oe Tpida.
Yuvbeate 1o KahwdLo tpododoaiag Tou aclppaToy
subwoofer o pa nAektpLkr Tpida KoL 0o aoUpUaTo
subwoofer, yLa va evepyoTIoL)OETE T GUOKEUT). AvaBoofrivet
N évdel€n LED LINK (prAe evbetktikiy Augvia LED) oto
aoVppato subwoofer. EQv n evbetktiki Auxvia LED 6ev
avapoofrvel, avatpe€te ato Brpas.

Miow TAeupd tou Subwoofer

"AvaBoaBiveL ypryopa e HTAE Xpwpa"
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2. Artevepyotouiote to Soundbar

ATIEVEPYOTIOLNOTE TNV évtaan Nyou Tou Soundbar pe éva

TNAEXELPLOTIPLO TNAEGPAONG.

e H ewova tov Soundbar pmopet va Stapépet amd to
Soundbar oag, avaAoya e To HOVTEND.

2 R

5 deutepolemTal
AvaBooBrveLn KoKk
Soundbar dwrewd éveLEn 3 dopé
‘Evéelén LED
O O @ O O

3. POBpLon tou Soundbar péow tou
TnAexelpLatnpiov TG TNAEdPOATNG

MoTAOTE To KOUWTIL EMAVW 0T0 TNAEXELPLOTIPLO TOU

Soundbar yia 5 eutepoAeTtTa.

e o To prvupa ID SET Ba epdpaviotel atnv 006vn TG
KUpLag povasdag tou Soundbar yia Aiyo kat émetta fa
efapaviotel.

e o Metatn Sladikaaia ID SET, to Soundbar 6a
evepyomownBel autopata.

e o MéypLva ohokAnpwBel n LevEn, n Auyvia LED oAV
XPWHATWY oM aleL SLadoyikd we e§nG KAkKLvo = Mpaavo
- Mmhe.

5 dEUTEPOAETTTAL

H pwrewvi évoerEn avaBoapPrvet wg
Soundbar €€C: KOKKLVO > TIPATLV0 - UAe
‘Evéel€n LED

O O @ O O

4. ENéy&te eav n £vdelén LED LINK avaBeL otabepa
e pitAe Xpwpa (n a0vean ohokAnpwonke)

H év6el§n LED LINK otapatd va avaBoofrvel kat avépet

otaBepd pmhe, dtav dnpoupynbet alvdean petagl tou

Soundbar kat Tou agUpuatou subwoofer.

LED LINK - AvaBet pe PtAe Xpopa
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5. EGv to SWA-W510 6gv ouvdéeTat, akohoubnote ta

amapaitnTa fHpata sORPWVA [LE TNV KATAOTOON
™ne €voel§ng LED.

LINK (MrtAe) ZtaBepa avappévn : Emctuyio olvéeong
(kawvovikn Aettovpyia).

LINK (MrtAe) AvaBoaBrivet : Avaktnaon olvdeons.

o EAéyEte edv éxel ouvEEeDEl oWOTA TO KAAWSLO
Tpododoaiag atnv kOpLa povada tou Soundbarr
TIEPLUEVETE 5 AeTTTA TTEPLTIOU.

e Emavaldfete ta Prpata 2 £wg 4.

STANDBY (Kokktvn) LtaBepd avappévn: :
e Avapovn (He amevepyoTtotnpévn Ty KupLa Lovado tou
Soundbar).
- ENéyEte €dv €xel ouvbeDel 0waTd To KAAWGELO
tpopodoaiag mou BplokeTal aTnv KOpLA povada
Tou Soundbar.
e Amotuyia oOvdeang
- 1. Natrote to koupmt ID SET oo Ttiow pEPOG TV
nxelwv surround e T LUTN £VOG 0TUNG yLa 5~6
Seutepohemta, €wg dtou n €vdel§n LED LINK
apyloeL va avaBoaprivel (Le PAE Xpwpa).

LINK

STANDBY

IDSET

5 deutepohemta
Niow mAeupd Tou Subwoofer P

- 2. EmavolaBete ta frpata 2 £wg 4.

AvaBooBrveL e KOKKLVO Kol LTTAE Xp@pa: AUGAELTOUPYLQ
e AvaTpEETE 0TA OTOLKELD ETILKOLVWVLAG VLo TO KEVTPO
0€pPLg TNG Samsung 0To Ttapov eyxeLpidio.

03 YYMBATA MONTEAA

YupBato pe emieypéva Soundbar tng Samsung. MNa
TIEPLOOOTEPES TIANPODOPLES, ETILOKEDTELTE T OEALSA TWV
mpoldvtwv Soundbar otn &elBuvan
www.samsung.com/support.

e HAota oupBatwv HovTEAWV UTIOKELTAL 08 aAAaYES WPl
TtponyoUpevn ewdotolnan.

04 AAEIA XP'HEZHX
AOT1ZMIKO'Y ANOIXTO'Y
K'QAIKA

[0 v OTELNETE EPWTNARATA KL ALTARATA TIOU AhOpolv
AOVLOHLKO avoLYTOU KWELKA, ETILKOLVWVATTE JE T0 Samsung
Open Source (http://opensource.samsung.com)

05 THMANTIKEZ
YHMEIQZEIX XETIKA ME
THN YNHPEZ'IA

o Evbéxetatva umapEel xpéwaon Stekmepaiwang oe
mieplmtwon mou

() KANBEl €vag TEXVLKOG KATOTILY QULTAHATOG 0 KAl SEV
SLATILOTWOEL KATIOL0 ENATTWHA 0TO TIPOLOVY (SnAadK),
av bev SlaBaoate to eyxelpidio xphotn).

(B) tpookopioeTe TN HovAda O€ Eva KEVTPO ETILOKEUWY
Kal 6ev SLamotwBel KATOL0 EAATTWHA 0TO TPOLOV
(6nAadn, av bev dLafdaate To yxeLpibLo xpotn).

¢ Tlpotol oag eTLOKEPTEL EVag TEXVLKAG, Ba evnepwBeite
YLOL TO KOOTOG SLEKTIEPALWONG.

GRE - 84



06 NMPOAIATPAOEL KAI
OAHIMOZ

MpodLaypadEg

‘Ovopa subwoofer
SWA-W510

Awaotdostg (MxY xB)
238,0 x 240,8 x 238,0 mm

Bapog
6,4 kg

EGpog uypaaiag Aettoupyiag
10%~75%

E0pog Beppokpaaiag
Aettoupyiag
+5°C €w¢ +35°C

ENIZXYTHZ
Ovopagtiki Lax0g §660u
200W

TuvoAwKn Katavawaon evépyetag (W) og Kataotaon
QVAHOVAS
20W

IZXYZ EZ0A0Y ALYPMATHE LYZKEYHE
MéyLotn Loyug petadoang SRD
25 mW ota 5,725 GHz - 5,825 GHz

IHMEIQZH

e HSamsung Electronics Co., Ltd &tatnpei to Stkaiwpa
aMayng Twv tpodLaypadwy Xwpli eLdomoinan.

e To Bdpog kat ot Staotaoelg epdavifovtat Katd
TIPOTEYYLON.

Me tnv mtapoloa, ) Samsung SNAWVEL 6TL aUTOS 0
€EOTIALOLOG PAGLOTUXVOTATWY CULHOPOWVETAL HLE TV
06nyla 2014/53/EE KOL TLG OXETLKEG VOLLLKEG QUTIALTAOELG
Tou Hvwpévou Baatleiou.

To AN PES KelpeVo TNG SRAwONG cUPHOPPwWaNG lvat
SlabEatpo oTnv mapakatw SlebBuvon internet:
http://www.samsung.com. Metapeite atnv Yrootpt§n
KOLL ELOQYAYETE TO GVOLO TOU HOVTEAOU.

AUTOG 0 €§0TIALOPOG TTpoopldeTaL yLa Xpran o€ OAES

TS XWPES TNG EupwTtaikig Evwaong Kat 1o HVWiEVo
BaaoiAeto.

hid

Lwat Aéppupn autol Tou Mpoidvtog
(AmoBAnTa HAekTpLkoL & HAEKTPOVLKOD
EomALopov)

(loxUeL o€ XWPEG pe EeXxwpLaTA ouaTHpaTa culloyig)
AUTO T0 oNpa TIoU epdavileTal emavw 0To TPoidy, oTa
€€0PTARATA TOL ) 0TA EYXELPLSLA TTOU TO GUVOSEDOLY,
UTEOSELKVUEL OTL TO TPOTOV KL TAL NAEKTPOVLKA TOU
egaptApaTa (Y. $OPTLITNG, AKOUOTIKE, KAAWGSLO

USB) 6ev Ba pémeL va pimtovtat padi e Ta uTodotma
OLKLOLKG ATTOpPLHHATOL HETA TO TENOG TOU KUKAOU (WIS
ToUG. MpoKeLpEVOU va atopeuxBoUV eVEEXOUEVES
BAaBepég ouvémeLeg aTo TiePLBANNOV 1) TNV LyEia
e€attiag Tng ave§ENeyKTng SLABE0NG ATTOPPLUUATWY, 0ag
TIAPAKANOUE Vo SLaxwploETe QUTA T TIPOLOVTA ATIO
AANOUG TUTIOUG ATTOPPLHHATWY KOLL VOl TO AVAKUKAWOTETE,
WoTe va BonBnoete atnv BLOCLUN emavaypnatpomoinon
TWV UKWV TTOPWV.

OLotkLakol xproTes Ba Tipémet va EABOUV O ETILKOLVWVIA
€{T€ L€ TO KATAOTNHO ATt OTI0U AyOPATAV AUTO TO TIPOLOV,
€{T€ [UE TLG KATA TOTIOUG UTINPETLES, TIPOKELUEVOU VL
TIANPOOPNBOOV TLG AETITOUEPELES OXETIKA |LE TOV TOTIO
KOLL TOV TPOTIO LE TOV 0T0L0 PTtopolv VA S(E0UV aUTA T
TPOLOVTA YL A0PAA TTPOG TO TIEPLBANAOV AVOKUKAWGT.
OLemiyelpnoetg-xprotes Ba mpemet va €NBouv o€ emadn
L€ TOV TIPOUNBEUTH TOUG Kat va EAEyEOUV TOUG HPOUS Kat
TG TPOUT0BETELS Tou cupBolaiou ayopag. AUt To TIpoiov
KOl TaL NAEKTPOVIKA Tou e§apTipata Sev Ba pémeL va
avapyvuovTal he aMa ouvnBLopéva amoppippaTa mpog
S1dbean.

Ia TANpoopleg OXETIKA HE TLG SETUEVTELG TG Samsung
avapoPLKA LLE TNV TIPOCTAGLO TOU TIEPLBANAOVTOG KL TLG
KOWOVLOTLIKES UTIOXPEWTELS TIOU aldpOPOUV T GUYKEKPLULEVA
Tipoiovta .. REACH, WEEE, Mmtatapleg, emiokepBeite

™ Stevbuvon: www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
sustainability/environment/our-commitment/data/
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DROSIBAS INFORMACIJA

Pateicamies, ka iegadajaties So
izstradajumu (SWA-W510).

ELEKTROSOKA RISKS.
NEATVERIET.

UZMANIBU! LAl SAMAZINATU ELEKTRISKAS STRAVAS
TRIECIENA RISKU, NENONEMIET PARSEGU (VAI
KORPUSA AIZMUGURI). IERICES IEKSPUSE NEATRODAS
NEVIENA DETALA, KURAS APKOPE BUTU JAVEIC
LIETOTAJAM. UZTICIET APKOPI KVALIFICETIEM APKOPES
SPECIALISTIEM. Skaidrojumus par simboliem, kas var
bt redzami uz jusu Samsung izstradajuma, skatiet talak
tabula.

Sis simbols norada, ka iek$pusé pastav augsts
spriegums. Jebkada veida saskare ar jebkadu
Siizstradajuma iek3&jo dalu ir bistama.

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija irieklauta svariga literattra par
izmantoSanu un apkopi.

Il klases izstradajums: Sis simbols norada, ka
nav nepiecieSams drosibas savienojums ar
elektrisko zemé&jumu.

Ja Sis simbols nav redzams uz izstradajuma
arstravas vadu, izstradajumam IR JAIZVEIDO
dross savienojums ar aizsargzeméjumu
(zemé&jumu).

@ >>

Mainstravas spriegums: Sis simbols norada, ka
arsimbolu apzimétais nominalais spriegums ir
mainstravas spriegums.

Lidzstravas spriegums: Sis simbols norada, ka
arsimbolu apzimétais nominalais spriegums ir
lidzstravas spriegums.

Uzmanibu! Skatiet lieto$anas instrukciju: Sis
simbols norada, ka lietotajam jaiepazistas ar
lietotaja rokasgramatu, lai iegGtu ar drosibu
saistitu informaciju.
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Spraugas un atveres korpusa aizmuguré vai apaksdala ir

nodrosinati nepiecieSsamajai ventilacijai. Lai garantétu Sis

ierices uzticamu darbibu un aizsargatu to no parkarsanas,

Sis spraugas un atveres nekad nedrikst nosprostot un

nosegt.

- Nenovietojiet So ierici Saura vieta, pieméram, gramatu
plaukta vai iebavéta skapi, ja vien nav nodrosinata
atbilstosa ventilacija.

- Nenovietojiet 3o ierici radiatora vai siltuma regulatora
tuvuma vai vietas, kas paklautas tiesai saules gaismai.

- Nenovietojiet uz Sis ierices traukus (pieméram,
vazes) ar skidrumu. Udens izslakstijumi var izraisit
ugunsgréku vai elektroSoku.

Nepaklaujiet So ierici lietum vai nenovietojiet to ddens

tuvuma (pieméram, vannas, ddens blodas, virtuves

izlietnes vai vannas istabas izlietnes tuvuma, mitra
pagraba vai baseina tuvuma utt.). Ja i ierice netisam tiek
saslapinata, nekavéjoties atvienojiet to no elektrotikla un
sazinieties ar pilnvarotu izplatitaju.

Neparslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinatajus vai

adapteris, jo tas varizraisit ugunsgréku vai elektroSoku.

Izvietojiet stravas vadus t3, lai uz tiem nevarétu uzkapt

vai tie netiktu saspiesti ar priekSmetiem, kas novietoti uz

tiem vai pret tiem. Tpadu uzmanibu pievérsiet vadiem to
savienojuma vieta, pie sienas kontaktligzdas, un vietas,
kur tie tiek pievienotiiericei.

Lai aizsargatu So ierici no zibens vétram vai reizés,

kad ta netiek uzraudzita vai netiek lietota ilgaku laiku,

atvienojiet to no elektrotikla, ka ari atvienojiet antenu un

kabelu sistemu. Sadi tiks novérsti bojajumi komplektam
zibens vai mainiga sprieguma dél.

Pirms mainstravas vada pievienoanas lidzstravas

adaptera ligzdai, nodrosiniet, ka lidzstravas adaptera

spriegums atbilst viet&jam elektrotiklam.

Sis ierices atvértajas dalas nedrikst ievietot nekada veida

metalu. Ta rikojoties, var radit elektroSoka apdraudéjumu.

Lai novérstu elektrosoku, nekad nepieskarieties nekam

Sis ierices iekSpusé. Tikai kvalificéts tehniskais specialists

drikst atvért So ierici.

Stravas vadu iespraudiet t3, lai tas stingri piegultu.

Atvienojot stravas vadu no sienas kontaktligzdas,

vienmer velciet aiz kontaktdaksas. Nekad neatvienojiet,

velkot aiz stravas vada. Nepieskarieties stravas vadam ar
mitram rokam.

Ja STierice nedarbojas normali, it Tpasi, ja ir kadas

neparastas skanas vai smaka no tas, nekavéjoties

atvienojiet to un sazinieties ar pilnvarotu izplatitaju vai
apkalpes centru.

Korpusa apkope.

- Pirms citu komponentu pievienosanas 3ai iericei
noteikti izslédziet tos.



¢ Noteikti atvienojiet stravas vadu no ierices, ja paredzams, Piesa rdzibas pasa kumi

ka ierice netiks izmantota vai atstajat maju uz ilgaku laiku

(it pasi, ka bérni, vecaki cilveki vai personas ar invaliditati

tiek atstatas majas bez uzraudzibas).

- Uzkrajusies puteklivarizraisit elektrosoku, stravas
nopladivai ugunsgréku, izraisot dzirksteles vai
karstumu no stravas vada vai izolacijas nodilsanu.

e Sazinieties ar pilnvaroto apkalpes centru informacijai,
ja esat iecergjis uzstadit ierici vieta ar lielu puteklu
daudzumu, augsta vai zema temperatara, liela mitruma,
kimisko vielu klatbatné vai vietas, kura darbosies
24 stundas diennakti, pieméram, lidosta, dzelzcela
stacija utt. Ja ta netiek darits, iericei var radit nopietnus
bojajumus.

o Lietojiet tikai atbilstosi zemétu kontaktdaksSu un sienas
kontaktligzdu.

- Neatbilstoss zeméjums var izraisit elektrosoku vai
aprikojuma bojajumus. (Tikai | klases aprikojums.)

¢ Lai pilniba izslégtu So ierici, jums ta irjaatvieno no
elektrotikla. Tapéc sienas kontaktligzdai un kontaktdaksai
vienmer irjabat viegli un atri pieejamai.

¢ Nelaujiet bérniem karaties aiz ierices.

¢ Glabajiet piederumus (akumulatoru utt.) vieta, kas nav
bérniem pieejama.

¢ Nenovietojiet ierici nestabild vieta, pieméram, uz lodziga
plaukta, slipas gridas vai vietd, kas paklauta vibracijam.

¢ Nemetiet ierici zemé un nesitiet to. Ja izstradajums ir
bojats, atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar apkalpes
centru.

e Lai tiritu So ierici, atvienojiet stravas vadu no elektrotikla,
un péc tam notiriet ierici, izmantojot mikstu, sausu
dranu. Nelietojiet nekadas kimikalijas, pieméram,
vasku, benzolu, spirtu, atskaiditaju, insekticidu, gaisa
atsvaidzinataju, smérvielu vai mazgasanas lidzekli.

Sis kimikalijas var sabojat ierices izskatu vai nodzést

izstradajuma izdrukas.

e Sargajiet o ierici no piloSiem vai izslakstitiem
Skidrumiem. Nenovietojiet uz ierices priekSmetus, kas
pilditi ar Skidrumu, pieméram, vazes.

¢ Nepievienojiet vairakas elektriskas ierices pie vienas un
tas pasas sienas kontaktligzdas. Ja ligzda tiek parslogota,
var rasties parkarsana, izraisot ugunsgréku.

BRIDINAJUMS
e LAINOVERSTU UGUNS IZPLATISANOS,
VIENMER TURIET SVECES UN CITUS
PRIEKSMETUS AR ATKLATU LIESMU
ATTALAK NO SIS IERICES.
¢ Lai mazinatu elektroSoka risku, nepaklaujiet 3o ierici
lietum un mitrumam.

1.
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Nodrosiniet, ka mainstravas vai lidzstravas padeves
avots jlsu maja atbilst stravas prasibam, kas noraditas
uz identifikacijas uzlimes, kas atrodas izstradajuma
aizmugure.

Novietojiet izstradajumu horizontali uz piemérota
pamata (mébelém), lai ap to butu pietiekami daudz
brivas vietas ventilacijai (7~10 cm). Parliecinieties, ka
ventilacijas spraugas nav aizsegtas. Nenovietojiet ierici
uz pastiprinatajiem vai cita aprikojuma, kas var sakarst.
Siierice nav paredzéta nepartrauktai lieto$anai. Lai ierici
pilnigi izslégtu, atvienojiet mainstravas spraudni no
sienas kontaktligzdas.

. Nepaklaujiet ierici tieSai saules staru vai citu siltuma

avotu iedarbibai. Tas var izraisit ierices parkarsanu un
darbibas traucéjumus.

. Atvienojiet stravas vadu no mainstravas kontaktligzdas,

ja ierices darbiba irtraucéta. Sis izstradajums nav
paredzéts lietoSanai ripnieciskos apstaklos. Tas ir
paredzéts tikai personiskai lietosanai. Ja izstradajums
tiek glabats zema temperatra, var izveidoties
kondensats. Ja ziemas laika transportéjat So ierici,
nogaidiet aptuveni 2 stundas péc tas novietosanas telpa,
lidz ierice ir telpas temperatra, un tikai péc tam to
lietojiet.

. Jajlsu majai piegadatas elektribas nominals ir 240 V

mainstrava, izmantojiet atbilstosu kontaktdaksas
adapteri, lai pievienotu 3o ierici elektrotikla ligzdai.



Svarigi drosibas noradijumi

Pirms Sis ierices lietoSanas, rapigi izlasiet So lietosanas
instrukciju. levérojiet visus drosibas noradijumus, kas
minéti talak. Uzglabajiet So lietosanas instrukciju pa rokai
turpmakai uzzinai.

Izlasiet Sos noradijumus.

. Uzglabajiet Sos noradijumus.

. Nemiet véra visus bridindjumus.

. levérojiet visus noradijumus.

. Nelietojiet So ierici ddens tuvuma.

. Tiriet tikai ar sausu dranu.

Nenosedziet nevienu ventilacijas atveri. Uzstadiet ierici

saskana ar razotaja noradijumus.

8. Neuzstadiet ierici neviena siltuma avota, pieméram,
radiatoru, siltuma regulatoru, krasnu un citu iericu
(tostarp AV uztérgju), kas izdala siltumu, tuvuma.

9. Nemainiet polarizéta vai iezeméta veida kontaktdaksas
drosibas specifikacijas. Polarizétajai kontaktdaksai
irdivi kontakti — viens plataks par otru. Zeméjuma
veida kontaktdaksai ir divi kontakti un tris zeméjuma
zari. Platakais kontakts un tresais zars ir paredzéts
jasu drosibai. Ja piegadata kontaktdaksa neietilpst
kontaktligzda, konsultéjieties ar elektriki par novecojusas
ligzdas nomainu.

10. Aizsargajiet stravas vadu no staigasanas pa to vai
saspiesanas, it ipasi pie kontaktdaksas, kontaktligzdam
un vieta, kuras tas tiek pievienots iericei.

11. Lietojiet tikai razotaja noraditas paligierices/piederumus.

12. Lietojiet tikai ar razotaja noraditajiem
ratiniem, stativu, trijkaji, kronsteinu vai
galdu vai to, kas piegadats arierici. Ja tiek
izmantoti ratini, esiet piesardzigs,
parvietojot ratinu/ierices kombinaciju, lai
neraditu traumas no apgasanas.

. Atvienojiet So ierici zibens vétru gadijuma vai tad, ja esat
paredzgjis to atstat bez uzraudzibas uz ilgaku laiku.

. Visus apkalpes darbus uzticiet kvalificetam apkalpes
dienesta personalam. Apkalpe ir nepiecieSsama tad, ja
jerice ir kaut kada veida sabojata, pieméram, ja stravas
vads vai kontaktdaksa ir bojata, skidrums tiek izSlakstits
vai priekSmeti iriekritusi iericé, ierice ir paklauta lietum
vai mitrumam, ta nedarbojas normali vai ta ir nomesta.
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01 KOMPONENTU PARBAUDE

Zemfrekvences skalrunis / stravas vads

PIEZIME

» Papildinformaciju par baro$anas avotu un energijas
patérinu skatiet uz produkta etiketes. (etikete: galvenas
ierices apaksdala)

¢ Dizains un specifikacijas var tikt mainitas bez iepriekséja
bridinajuma.

02 SOUNDBAR
PIEVIENOSANA

1. Péc pievienosanas kontaktligzdai parbaudiet
gaidstaves statusu.

Pievienojiet zemfrekvences skalruna stravas vadu

kontaktligzdai un zemfrekvences skalrunim, lai ieslégtu

zemfrekvences skalruni. LINK LED indikators (zila LED) uz

zemfrekvences skalruna mirgo. Ja LED nemirgo, skatiet

5. darbibu.

Zemfrekvencu skalruna aizmugure

Atri mirgo zila krasa
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2. Izslédziet sistému Soundbar

Izslédziet sistému Soundbar, izmantojot Soundbar talvadibas

pulti.

¢ Atkariba no modela Soundbar modela attéls var atSkirties
no jasu Soundbar.

Soundbar
LED indikators

Deg 3 reizes sarkana
krasa

O O @ O O

3. Konfiguréjiet “ID SET”, izmantojot Soundbar
talvadibas pulti

Uz 5 sekundém nospiediet Soundbar talvadibas pults Uz

augsu pogu.

¢ Zinojums ID SET isu bridi ir redzams Soundbar galvenas
jerices displeja un péc tam pazad.

e PécID SET procesa Soundbar jauda tiek automatiski
jeslégta.

¢ Lidz savienoSanas pari beigam vairaku krasu LED uz
Soundbar mainas péc kartas: sarkana - zala - zila.

5s
Sarkans - Zals >
Soundbar Zils mirgo
LED indikators

O O @€ O O

4. Parbaudiet, vai LINK LED indikators deg zila krasa
(savienojums izveidots).

Kad savienojums starp sistému Soundbar un zemfrekvencu

skalruniirizveidots, LINK LED indikators partrauc mirgot un

turpina degt zila krasa.

LINKLED indikators — zila krasa norada uz ieslégtu

LAT - 89



5. Ja SWA-W510 neizveido savienojumu, veiciet
darbibas atbilstosi gaismas diodes indikatora
statusam.

03 SADERIGIE MODEL|

LINK (zils) ieslégts: Savienojums sekmigi izveidots
(normala darbiba).

LINK (zils) mirgo: Notiek savienojuma atjaunosana.

e Parbaudiet, vai barosanas kabelis, kas pievienots
galvenajai Soundbar iericei, ir pievienots pareizi, vai
uzgaidiet aptuveni 5 mindtes.

e Atkartojiet 2.—4. darbibu.

Saderiba ar konkrétu Samsung Soundbar
Papildinformaciju skatiet vietnes
www.samsung.com/support Soundbar izstradajumu
lapa.

Saderigo modelu saraksts var tikt mainits bez iepriek3éja
bridinajuma.

04 ATVERTA KODA AVOTA

STANDBY (sarkans) deg:
¢ Gaidstave (kad sistémas Soundbar galvena ierice ir
izslegta).
- Parbaudiet, vai barosanas kabelis, kas pievienots
galvenajai Soundbar iericei, ir pievienots pareizi.
¢ Savienojuma izveide neizdevas
- 1.Nospiediet pogu ID SET telpisko skalrunu
aizmuguré esoso pogu izmantojot pildspalvas
galu, un turiet to nospiestu 5~6 sekundes, lidz
LINK LED indikators mirgo (zila krasa).

LINK

STANDBY

ID SET

%

. . 5s
Zemfrekvencu skalruna aizmugure

- 2. Atkartojiet 2.-4. darbibu.

LICENCES PAZINOJUMS

Lai satitu jautajumus un pieprasijumus par atvértajiem
avotiem, sazinieties ar Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

05 SVARIGI PAZINOJUMI PAR

Sarkana un zila lampina mirgo: Darbibas kluda
o Saja rokasgramata skatiet Samsung apkalpo$anas
centra kontaktinformaciju.
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APKALPOSANU

Jums var tikt piemérota maksa par pakalpojumu

sniegsanu, ja

(a) péc jusu pieprasijuma tiks izsaukts inzenieris, bet
netiek konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t. ., ja
neesat izlasijis Saja lietotaja rokasgramata sniegto
informaciju);

(b) js aizvedat ierici uz remonta centru, kura netiek
konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t. ., ja
neesat izlasijis $aja lietotaja rokasgramata sniegto
informaciju).

Jus tiksiet informéts par administracijas maksas apjomu

pirms tehniska darbinieka vizites.



06 SPECIFIKACIJAS UN
NORADES

Specifikacijas
Zemfrekvences skalruna nosaukums
SWA-W510
Svars Izméri (Px Ax Dz)
6,4 kg 238,0 x240,8 x 238,0 mm
Darba temperatiiras Darba mitruma diapazons
diapazons 10%~75%

no +5°C lidz +35°C

PASTIPRINATAJS
Nominala izvades jauda
200W

Kopéjais energijas patérins gaidstaves rezima (W)
20W

BEZVADU IERICES IZVADES JAUDA
SRD maksimala raiditaja jauda
25 mW, 5,725 GHz - 5,825 GHz

PIEZIME

¢ Samsung Electronics Co., Ltd patur tiesibas bez
bridindjuma veikt izmainas specifikacijas.

e Svars un izméri ir noraditi aptuveni.
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Lidz ar So Samsung apstiprina, ka Sis radio aprikojums

atbilst Direktivas 2014/53/ES un saisto$ajam Apvienotas

Karalistes ar likumu noteiktajam prasibam.
Atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams $aja
interneta adresé

http://www.samsung.com, izvélieties Atbalsts un ievadiet

modela nosaukumu.
So aprikojumu var darbinat visas ES valstis un
Apvienotaja Karaliste.

2

(Piemérojams valstis ar atseviskam savaksanas
sistémam)

Sis uz izstradajuma un ta piederumiem vai pievienotaja
dokumentacija izvietotais mark&jums norada, ka
izstradajumu un ta elektroniskos piederumus (piem.,
uzlades ierici, austinas, USB kabeli) péc ekspluatacijas
laika beigam nedrikst likvidét kopa ar citiem sadzives
atkritumiem. Lai nepielautu atkritumu nekontrolétas
likvidesanas raditu varbatéju kaitéjumu videi un cilvéku
veselibai, [udzam minétas ierices noskirt no citiem
atkritumiem un disciplinéti nodot pienacigai parstradei, ta
sekméjot materialo resursu atkartotu izmantosanu.
Lai uzzinatu, kur un ka minétas ierices iesp&jams nodot

Izstradajuma pareiza likvidésana
(Attiecas uz nolietotam elektriskam un
elektroniskam iericém)

ekologiski drosai parstradei, majsaimniecibam jasazinas ar

izstradajuma pardevéju vai savu pasvaldibu.

lestadém un uznémumiem jasazinas arizstradajuma
piegadataju un jaiepazistas ar pirkuma liguma
nosacijumiem. Izstradajumu un ta elektroniskos
piederumus nedrikst nodot likvidésanai kopa ar citiem
iestazu un uznémumu atkritumiem.

Lai iegUtu papildinformaciju par Samsung saistibam
attieciba uz vides aizsardzibu un izstradajumu ipasus
reglamentéjosas saistibas, pieméram, REACH, EEIA,
baterijas, apmekléjiet: www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/sustainability/environment/our-
commitment/data/



OHUTUSALANE TEAVE

Taname teid, et ostsite selle toote
(SWA-W510).

ELEKTRILOOGIOHT! MITTE
AVADA.

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS
ARGE EEMALDAGE KAANT (EGA TAGAPANEELI). SEADMES
POLE KASUTAJA HOOLDATAVAID 0SI. HOOLDAMISEKS
POORDUGE KVALIFITSEERITUD TEENINDUSTOOTAJATE
POOLE. Siimboleid, mis vdivad teie Samsungi tootel olla,
on selgitatud alltoodud tabelis.

See siimbol naitab, et seadme sees on
kdrgepinge. Kokkupuude selle toote
siseosadega on ohtlik.

selle kasutamist ja hooldamist puudutav
oluline dokumentatsioon.

Il klassi toode: see siimbol naitab, et ohutu
ihenduse loomine maapinnaga (maandus) ei
ole vajalik.

Kui toitejuhtmega seadmel ei ole seda
siimbolit, PEAB seadmel olema toimiv
ihendus maandusega.

j See siimbol tdhendab, et seadmega on kaasas

Vahelduvvoolu pinge: see siimbol naitab,
N |selleslimboliga tahistatud nimipinge on
vahelduvvoolupinge.

Alalisvoolu pinge: see simbol naitab,
—==— | selleslimboliga tahistatud nimipinge on
alalisvoolupinge.

Ettevaatust! Vaadake kasutusjuhendit:
ﬂ see slimbol suunab kasutajat ohutusalast
lisateavet vaatama kasutusjuhendist.
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Korpuses ja taga voi all olevad pilud ning avad on
mdeldud vajaliku ventilatsiooni tagamiseks. Seadme
usaldusvéarse t66 tagamiseks ja seadme kaitsmiseks
ilekuumenemise eest ei tohi need pilud ega avad kunagi
olla blokeeritud ega kaetud.

- Arge paigaldage seadet kitsasse ruumi, niiteks
ritulile vi sisseehitatud kappi, kui seal pole korralikku
ventilatsiooni.

- Arge asetage seadet radiaatori v&i soojapuhuri
ldhedusse vGi otsese paikesevalguse katte.

- Arge asetage seadmele veendusid (nt vaasid).
Seadmele sattunud vesi v8ib p&hjustada tulekahju vi
elektriloogi.

Arge jatke seadet vihma kitte ega asetage seda vee

ldhedale (vanni, kraanikausi voi pesuvanni lahedusse,

niiskesse keldrisse voi basseini ldhedale vms). Kui seade
saab kogemata mdrjaks, eemaldage see vooluvdrgust ja
vitke Ghendust volitatud edasimiiijaga.

Arge koormake seinakontakte, toitejuhtmeid voi

adaptereid (le, kuna see vdib pdhjustada tulekahju vai

elektriloogi.

Suunake toitejuhtmed nii, et nende peale ei saaks astuda

V@i asetada esemeid, voi et juhtmed ei jéaks esemete

vahele kinni. Poorake erilist téhelepanu pistikupesadele,

seinakontaktidele ja kohale, kust kaablid seadmest
valjuvad.

Seadme kaitsmiseks dikesetormi eest vdi kui jatate

seadme pikemaks ajaks jarelevalveta voi te ei kasuta seda

pikemat aega, eemaldage see vooluvdrgust ja eemaldage
antenn vdi kaabel. See aitab valtida dikesetormi ja
voolukdikumiste tekitatavaid kahjustusi.

Enne kui Ghendate vahelduvvoolu-toitejuhtme

alalisvooluadapteriga, veenduge, et alalisvooluadapteri

pinge (ihtiks kohaliku elektritoitega.

Arge kunagi sisestage seadme avatud osadesse metallist

asju. See vdib tekitada elektril66gi ohu.

Elektriloogi valtimiseks drge kunagi puudutage seadme

sisemust. Seadet tohib avada vaid kvalifitseeritud tehnik.

Veenduge, et toitejuhe oleks kindlalt sees. Toitejuhtme

eemaldamisel seinakontaktist tdmmake alati toitejuhtme

pistikust. Arge kunagi tdmmake seinakontaktist
eemaldamisel toitejuhtmest. Arge katsuge toitejuhet
madrgade kdtega.

Kui seade ei té6ta normaalselt, eriti juhul, kui sellest

tulevad ebatavalised helid ja [6hnad, eemaldage see

vooluallikast ja vGtke Gihendust volitatud edasimiitja v&i

teeninduskeskusega.

Korpuse hooldamine.

- Ennetoote (ihendamist teiste komponentidega
lilitage need vélja.



¢ Kui te toodet pikema aja jooksul ei kasuta vdi kui
lahkute majast pikemaks ajaks, tdmmake toitejuhe
seinakontaktist valja (eriti kui jatate majja tiksi lapsed,
eakad voi puuetega inimesed).

- Kogunenud tolm vdib pdhjustada sdédemete tekkimise
toitejuhtmel voi toitejuhtme ilekuumenemise voi
kahjustada kaabli isolatsiooni, mis vdib omakorda
pohjustada elektrilodgi, elektrilekke vdi tulekahju.

¢ VGtke ihendust volitatud hoolduskeskusega, kui
soovite toote paigaldada kohta, kus on palju tolmu,
kérged voi madalad temperatuurid, suur 8huniiskus,
keemilised ained voi kus seade todtab 24 tundi 66paevas,
nagu lennujaamades, raudteejaamades jne. Kui te
hoolduskeskusega ihendust ei véta, voib teie toode
saada tdsiselt kahjustada.

e Kasutage ainult korralikult maandatud pistikut ja
pistikupesa.

- Vale maandus v6ib pdhjustada elektril6dgi voi seadet
kahjustada. (Ainult1. klassi seadmed.)

e Seadme taielikult valjalilitamiseks peate selle
vooluvérgust eemaldama. SeetGttu peavad seinakontakt
ja toitepistik olema alati hdlpsasti juurdepéasetavad.

o Arge laske lapsi toote ligidale.

¢ Hoidke lisaseadmed (aku jne) lastele kattesaamatus
kohas.

o Arge paigaldage toodet ebastabiilsesse kohta, nagu
koikuv riiul, kaldus pdrand vdi asukoht, mis puutub kokku
vibratsiooniga.

o Arge pillake toodet maha ega l68ge seda. Kui toode
on katki, ihendage toitejuhe lahti ja votke Gihendust
teeninduskeskusega.

¢ Seadme puhastamiseks tdmmake toitejuhe
seinakontaktist valja ja piihkige seadet pehme kuiva
lapiga. Arge kasutage kemikaale, nagu vaha, benseen,
alkohol, lahjendid, putukamiirk, dhuvérskendi,
maardeained vdi puhastusvahendid. Need kemikaalid
vBivad kahjustada toote valjandgemist v&i eemaldada
toote sildid.

e Véltige seadme kokkupuudet veetilkade vdi -pritsmetega.
Arge pange seadmele vedelikega taidetud anumaid, nt
vaase.

o Arge ihendage mitut elektriseadet samasse
seinakontakti. Seinakontakti ilekoormamine voib
pdhjustada selle Glekuumenemise ja pdhjustada
tulekahju.

HOIATUS

e TULEKAHJU VALTIMISEKS HOIDKE KUUNLAD
JAMUUD LAHTISE LEEGIGA ESEMED ALATI
TOOTEST EEMAL.

¢ Tulekahju- voi elektrilédgiohu vahendamiseks
ei tohi seade kokku puutuda vihmavee ega niiskusega.

1.
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Ettevaatusabinoud

Veenduge, et teie kodu vahelduv- vdi alalisvoolu-
toiteallikas vastaks toote tagakiiljel asuval
identifitseerimiskleebisel esitatud toitenduetele.
Paigaldage toode horisontaalselt sobivale alusele
(mocbliesemele), jattes ventileerimiseks piisavalt ruumi
(7-10 cm). Veenduge, et ventilatsiooniavad poleks
kaetud. Arge asetage seadet véimenditele ega muudele
seadmetele, mis voivad muutuda kuumaks. See seade
on m&eldud pidevaks kasutamiseks. Seadme taielikult
valjalilitamiseks eemaldage vahelduvvoolupistik
elektrikontaktist.

. Arge hoidke seadet otsese paikesevalguse kées ega

muude soojusallikate l&hedal. See v8ib pohjustada
lekuumenemist ja seadme riket.

. Seadme rikke korral eemaldage toitejuhe

vahelduvvoolu-toiteallikast. Toode ei ole mdeldud
toostuslikuks kasutuseks. See on méeldud ainult
isiklikuks kasutamiseks. Kui toodet on hoitud
madalal temperatuuril, v&ib tekkida kondensatsioon.
Kui transpordite seadet talvisel ajal, oodake enne
kasutamist umbes 2 tundi, kuni seade on saavutanud
toatemperatuuri.

. Kui teie kodus kasutatava elektrivooluallika nimivool

on 240V (VV) kasutage selle seadme tihendamisel oma
elektripistikupessa sobivat adapterit.



Tahtsad ohutusalased juhised

Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt
labi. Jargige koiki alltoodud ohutusjuhiseid. Hoidke
kasutusjuhend tulevikuks kdeparast.

Lugege neid juhiseid.

. Hoidke juhised alles.

. Poorake tahelepanu kéikidele hoiatustele.

. Jargige kdiki juhiseid.

. Arge kasutage seadet vee lahedal.

. Puhastage seadet ainult kuiva lapiga.

Arge blokeerige 8huavasid. Paigaldage tootja juhiste

jargi.

8. Arge paigaldage seadet soojusallikate, nt radiaatorite,
kuuma 8hu véljundavade, ahjude v6i muude soojust
tekitavate seadmete (sh AV-ressiiverite) ldhedale.

9. Arge eirake polariseeritud v8i maandatud pistiku
ohutuseesmaérki. Polariseeritud pistikul on kaks laba,
millest iiks on teisest laiem. Maandustiidipi pistikul on
kaks laba ja kolmas maandusharu. Lai laba vi kolmas
haru on méeldud ohutuse tagamiseks. Kui olemasolev
pistik ei mahu teie pistikupessa, kiisige elektrikult ndu
vananenud pistikupesa asendamiseks.

Kaitske toitejuhet, et sellele ei astutaks ega seda

pigistataks, eriti pistikute ja pistikupesade juurest ning

kohast, kust see seadmest valja tuleb.

. Kasutage ainult tootja mé&aratud hendusseadmeid/

tarvikud.

Kasutage ainult tootja méaaratud voi

seadmega koos miiiidavat kéru, alust,

statiivi, kronsteini voi lauda. Kui kasutate

kéru, olge kéru ja seadme liigutamisel

ettevaatlik, et valtida vigastusi, mida vdib

pGhjustada seadme imberkukkumine.

. Aikesetormide ajal vdi kui seadet ei plaanita pikemat

aega kasutada, eemaldage see pistikupesast.

. Hooldamiseks péérduge kvalifitseeritud

teenindustdétajate poole. Hooldus on vajalik siis, kui

NoubsbwN=
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seade on kuidagi kahjustatud, nt kui toitejuhe v&i pistik

on kahjustatud, vedelik on sattunud seadmesse voi
seadme peale on midagi kukkunud, kui seade on olnud

vihma véi niiskuse kdes, ei t66ta normaalselt voi see on

maha kukkunud.

01 KOMPONENTIDE
KONTROLLIMINE

Bassikdlar/toitejuhe

MARKUS

e Teavet toiteallika ja voolutarbe kohta leiate tootel
paiknevalt sildilt. (Silt: pdhiseadme pdhjal)

¢ Disainija tehnilisi andmeid v8idakse ilma ette teatamata
muuta.

02 SOUNDBARI
UHENDAMINE

1. Kontrollige ootereziimi olekut parast
seinakontaktiga iihendamist.

Uhendage bassikdlari toitejuhe vooluvérku ja bassikélari

kiilge, et bassikdlar sisse lilitada. Bassikdlaril hakkab

vilkuma LED-néidik LINK (sinine LED). Kui LED-tuli ei vilgu,

vtsammu 5.

Bassikolari tagumine kiilg

WVilgub kiiresti siniselt”
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2. Liilitage Soundbarvalja.

Lilitage Soundbarvélja Soundbari kaugjuhtimispuldiga.

¢ Soundbari pilt vdib olenevalt mudelist olla teistsugune
kui teie Soundbar.

5s

4. Kontrollige, kas LED-ndidik LINK pdleb piisivalt

LED-naidik LINK lGpetab vilkumise ja jaab siniselt pélema,
kui Soundbari ja bassikdlari vahel on iihendus loodud.

Vilgub 3 korda
Soundbari punaselt
LED-néidik

O O @€ O O

3. Funktsiooni ,ID SET“ konfigureerimine Soundbari
kaugjuhtimispuldi abil
Vajutage Soundbari kaugjuhtimispuldil 5 sekundit nuppu
Ules.
¢ Soundbari pdhiseadme ekraanile ilmub lihikeseks ajaks
teade ID SET, mis seejarel kaob.
e Pdrast toimingut ID SET ilitub Soundbari toide
automaatselt sisse.
¢ Kunisidumine on lppenud, péleb Soundbaril
mitmevarviline LED vaheldumisi jérgmiselt: punaselt -
roheliselt - siniselt.

5s

Vilgub punaselt >
Soundbari roheliselt - siniselt
LED-néidik

O O @€ O O
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siniselt (ihendamine on lGppenud).

LED-ndidik LINK - sinine on sees



5. Kui SWA-W510 iihendamine ei 6nnestu, tehke 03 UH"_DUVAD MUDEL'D

vajalikud toimingud vastavalt LED-ndidiku
Uhildub valitud Samsungi Soundbaridega. Lisateabe

olekule. saamiseks kiilastage Soundbari tootelehte aadressil
LINK (sinine) poleb: iihendatud (tavapérane t6). www.samsung.com/support.

ite loendit vdidakse ette teatamat;

LINK (sinine) vilgub: Gihenduse taastamine. il:]lﬁ:vate mudelite loendit voidakse ette teatamata

¢ Kontrollige, kas Soundbari pShiseadme kiilge
kinnitatud toitekaabel on korralikult ihendatud, voi

oodake umbes 5 minutit. 04 AVATUD LAHTEKOODI

o Korrake etappe 2-4.

STANDBY (punane) pdleb: LITSENTSI TEATIS

* ootereziim (kui Soundbari pdhiseade on valja lilitatud). Avatud lahtekoodiga seotud paringute ja kiisimuste taotluste
- Kontrollige, kas Soundbari p&hiseadme kiilge saatmiseks poorduge Samsung Open Source'i poole meili
kinnitatud toitekaabel on korralikult ihendatud. teel (http://opensource.samsung.com).

o Uhendus nurjus
- 1. Hoidke ruumhelikélarite tagakiiljel olevat nuppu
ID SET pliiatsiotsaga 5-6 sekundit all, kuni LED- 05 OLULISED TEENUSEGA

naidik LINK hakkab siniselt vilkuma.

SEOTUD MARKUSED

¢ Haldustasu vdetakse jargmistel juhtudel:
(a) teie palvel kutsutakse vélja tehnik, kuid tootel ei ole
midagi viga (st kasutusjuhendit ei ole loetud).
(b) viite seadme parandust6dkotta, kuid tootel ei ole

STANDBY

ID SET

D midagi viga (st kasutusjuhendit ei ole loetud).
e Administratiivtasu antakse teile teada enne tehniku
visiiti.
Bassikdlari tagumine kiilg

- 2.Korrake etappe 2-4.
Punane ja sinine vilguvad: Térge
¢ Vaadake juhendist Samsungi teeninduskeskuse

kontaktteavet.
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06 TEHNILISED ANDMED JA

JUHEND

Tehnilised andmed

e Kaesolevaga kinnitab Samsung, et see raadioseade
vastab direktiivi 2014/53/EL ja Uhendkuningriigi
asjakohaste digusaktide nduetele.
Vastavusdeklaratsiooni tdisteksti leiate jargmiselt
veebiaadressilt:
http://www.samsung.com , avage jaotis Tootetugi ja
sisestage mudeli nimi.

Bassikélari nimi
SWA-W510

Antud seadet vdib kasutada kdigis EL-i riikides ja
Uhendkuningriigis.

Kaal Mootmed (Lx Kx S)
6,4 kg 238,0 x 240,8 x 238,0 mm

Oige viis toote kasutuselt kdrvaldamiseks

Tostemperatuurivahemik  Ohuniiskuse vahemik
+5°C kuni +35°C 10%~75%

(elektriliste ja elektrooniliste seadmete

o Jddtmed)

VOIMENDI
Nimivéljundvoimsus
200 W

(Kehtib riikides, kus jaatmed kogutakse sorteeritult)
Selline tahistus tootel vdi selle tarvikutel v8i dokumentidel
naitab, et toodet ega selle elektroonilisi tarvikuid (nt

Uldine elektritarve puhkereziimil (W)
2,0W

laadija, peakomplekt, USB-kaabel) ei tohi kasutusaja
6ppemisel kdidelda koos muude olmejddtmetega. Selleks
etvaltida jaatmete kontrollimatu kaitlemisega seotud

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS

SRD maksimaalne saatja voimsus
25 mW 5,725 GHz - 5,825 GHz korral

vdimaliku kahju tekitamist keskkonnale vdi inimeste
tervisele ning edendada materiaalsete vahendite sadstvat
taaskasutust, eraldage need esemed muudest jaatmetest

MARKUS

Samsung Electronics Co. Ltd jatab endale diguse muuta
tehnilisi andmeid ette teatamata.
Mass ja mddtmed on ligikaudsed.

ja suunake need vastutustundlikult taasringlusse.
Kodukasutajad saavad teavet nende esemete
keskkonnaohutu taaskasutamise kohta kas toote miiijalt
voi keskkonnaametist.

Firmad peaksid vdtma iihendust tarnijaga ning
kontrollima ostulepingu tingimusi ja sétteid. Toodet

ega selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi panna muude
havitamiseks mdeldud kaubandusjéatmete hulka.

Teavet Samsungi keskkonnaalaste kohustuste ja
tootespetsiifiliste satestatud kohustuste kohta, nagu
REACH, WEEE, akud, patareid, vt
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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SAUGUMO INFORMACLUJA

Dékojame, kad jsigijote §j ,Samsung“
gaminj (SWA-W510).

ELEKTROS SMUGIO RIZIKA.
NEATIDARYTI.

JSPEJIMAS. NENUIMKITE DANGTELIO (ARBA GALINES
DALIES), KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS SMUGIO
PAVOJY. |RENGINYJE NERA DALIY, KURIY TECHNINE

PRIEZIURA GALI ATLIKTI NAUDOTOJAS. DEL TECHNINES
PRIEZIUROS DARBV KREIPKITES | KVALIFIKUOTUS
TECHNINES PRIEZIDROS SPECIALISTUS. Toliau esantioje
lenteléje paaiskinami simboliai, kurie gali bati ant jasy
,Samsung” gaminio.

Sis simbolis nurodo, kad viduje yra aukéta
jtampa. Pavojingas bet koks kontaktas su Sio
gaminio visomis vidinémis dalimis.

Sis simbolis nurodo, kad $iame gaminyje
yra svarbios informacijos apie naudojima ir
priezitra.

Il klasés gaminys: is simbolis nurodo, kad
nereikia jungti j saugy jzeminta lizda.

Jei Sio simbolio néra ant gaminio su maitinimo
laidu, gaminj BUTINA prijungti prie patikimo
apsauginio jZeminimo.

/AN
JAN
[l

Kintamosios srovés jtampa: Sis simbolis rodo,
kad simboliu pazyméta vardiné jtampa yra
kintamosios srovés jtampa.

Nuolatinés srovés jtampa: Sis simbolis rodo,
kad simboliu pazyméta vardiné jtampa yra
nuolatinés srovés jtampa.

|spéjimas - zr. naudojimo instrukcijas: Sis
simbolis nurodo, kad naudotojas papildomos
su sauga susijusios informacijos turi ieskoti
naudotojo vadove.
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Spinteléje ir galinéje arba apatinéje dalyje esancios

skylés irangos uztikrina reikiama védinima. Siekiant

uztikrinti patikima prietaiso veikima ir apsaugoti jj nuo

perkaitimo, Siy skyliy irangy niekada negalima uzkimsti

aruzdengti.

Nestatykite Sio prietaiso uzdaroje erdvéje, pavyzdziui,

knygy spintoje arjmontuotoje spinteléje, nebent bty

uztikrintas tinkamas védinimas.

Nestatykite Sio prietaiso Salia ar virs radiatoriaus,

Sildymo jrenginio arba ten, kur jj veikia tiesioginiai

saulés spinduliai.

Ant Sio prietaiso nedékite indy (vazy ir pan.), kuriuose

yravandens. Dél issiliejusio vandens gali kilti gaisras

arba elektros smigis.

Nelaikykite Sio prietaiso po lietumi ir nestatykite jo

Salia vandens (prie vonios, praustuvo, virtuvés kriauklés

arskalbimo vonelés, Slapiame riisyje, $alia baseino ir

pan.). Jei Sis prietaisas netycia suslapty, atjunkite jj

nuo elektros tinklo ir nedelsdami kreipkités j jgaliotajj

prekybos atstova.

Neperkraukite sieniniy lizdy, ilgintuvy ar adapteriy, nes

dél to gali kilti gaisras arba elektros smugis.

Maitinimo laidus nutieskite taip, kad ant laidy

nevaiks¢ioty Zmonés ir neprispausty ant jy arba prie jy

pastatyti daiktai. Ypatinga démesj atkreipkite j laidus,

esancius kistuko gale ir sieniniuose lizduose, taip pat j

vietg, kurjie iSeina i$ prietaiso.

Norédami apsaugoti $j prietaisg nuo zaibo arba tuo

atveju, kai jis ilga laika paliekamas be priezitros ir

nenaudojamas, atjunkite prietaisg nuo sieninio lizdo

irisjunkite antena arba kabeline sistema. Tokiu badu

iSvengsite prietaiso sugadinimo dél zaibo ir elektros

linijos virsjtampiy.

Pries prijungdami kintamosios srovés maitinimo laida

prie nuolatinés srovés adapterio lizdo, jsitikinkite, kad

nuolatinés srovés adapterio jtampa atitinka vietinio

elektros tinklo parametrus.

Niekada nekiskite metaliniy daikty j atviras Sio prietaiso

dalis. Taip darant gali kilti elektros smgio pavojus.

Kad isvengtuméte elektros smigio, niekada nelieskite Sio

prietaiso vidaus. 5j prietaisg gali atidaryti tik kvalifikuotas

technikas.

Batinai prijunkite ir tvirtai uzfiksuokite maitinimo laida.

IStraukdami maitinimo laida i$ sieninio lizdo, visada

traukite uz maitinimo laido kistuko. Niekada neatjunkite

kistuko traukdami uz maitinimo laido. Nelieskite

maitinimo laido drégnomis rankomis.

Jeigu prietaisas veikia nejprastai — ypac jeigu skleidzia

nejprastus garsus arba kvapus - i$ karto jj atjunkite ir

kreipkités j jgaliotajj prekybos atstova arba techninés

priezidros centra.

Korpuso priezidra.

- Pries jungdami prie Sio gaminio kitus komponentus,
nepamirskite i$ pradziy jy isjungti.



¢ Nepamirskite iStraukti maitinimo kistuko i$ lizdo, jeigu
gaminj paliekate nenaudojama arba jeigu iSeinate i$
namy ilgesniam laikui (ypac jeigu namuose lieka vaiky,
pagyvenusiyjy arba nejgaliy Zzmoniy).

- Délsusikaupusiy dulkiy gali jvykti elektros smugis,
elektros nuotékis arba kilti gaisras, nes maitinimo
laidas gali pradéti kibirksciuoti, kaisti arba gali
suprastéti izoliacijos savybés.

¢ Paprasykite informacijos is jgaliotojo techninés priezitros
centro, jeigu ketinate laikyti gaminj vietoje, kurioje yra
daug dulkiy, vyrauja labai auksta arba Zema temperatira,
didelis drégnis, yra cheminiy medziagy arba jeigu jis
ten veiks 24 valandas per para, pavyzdziui, oro uoste,
gelezinkelio stotyje ir pan. Jeigu to nepadarysite,
gaminiui gali bati smarkiai pakenkta.

¢ Naudokite tik tinkamai jZeminta kistuka ir sieninj lizda.
- Nesant tinkamo jZeminimo, gali kilti elektros smagis

arba jvykti jrangos gedimas. (Tik | klasés jranga.)

¢ Norédami visiskai iSjungti §j prietaisa, atjunkite jj nuo
sieninio lizdo. Todél sieninis lizdas ir maitinimo kiStukas
turi bati visada patogiai pasiekiami.

¢ Neleiskite vaikams kabintis ant gaminio.

¢ Priedus (maitinimo elementg ir kt.) laikykite saugioje,
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

¢ Nestatykite gaminio ant nestabilaus pagrindo,
pavyzdziui, ant klibancios lentynos, pasvirusiy grindy
arba ten, kuryra vibracijy.

o Nemétykite ir netrankykite gaminio. Jei gaminys
apgadinamas, atjunkite maitinimo laida ir kreipkités j
techninés priezidros centra.

¢ Norédami nuvalyti prietaisg, atjunkite maitinimo laida
nuo sieninio lizdo ir nusluostykite gaminj minksta, sausa
Sluoste. Nenaudokite jokiy chemikaly, pavyzdZiui, vasko,
benzolo, alkoholio, skiedikliy, insekticidy, oro gaivikliy,
tepaly arvalymo priemoniy. Sie chemikalai gali pakenkti
gaminio iSvaizdai arba panaikinti ant gaminio esancius
uzrasus.

¢ Saugokite, kad ant prietaiso neuzlaséty arba neuztiksty
skyscio. Ant prietaiso nedékite skysciy pripildyty daikty,
pavyzdZziui, vazy.

¢ Nejunkite keliy elektros prietaisy j ta patj sieninj lizda.
Perkrautas lizdas gali perkaisti ir sukelti gaisra.

PERSPEJIMAS

o KAD UZKIRSTUMETE KELIA UGNIES PLITIMUI,
ZVAKES IR KITUS ATVIRA LIEPSNA
DEGANCIUS DAIKTUS VISADA LAIKYKITE
ATOKIAI NUO 510 GAMINIO.

¢ Norédami sumazinti gaisro ar elektros smugio rizika,
nelaikykite Sio prietaiso lietuje ar drégnose vietose.
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Atsargumo priemonés
1

Isitikinkite, kad jdsy gyvenamosios vietos kintamosios
arnuolatinés srovés maitinimo Saltinis atitinka galios
reikalavimus, nurodytus identifikavimo lipduke,
esanciame jusy gaminio galinéje dalyje.

Pastatykite gaminj horizontaliai ant tinkamo pagrindo
(baldo), kad aplink baty pakankamai vietos ventiliacijai
(7-10 cm). Patikrinkite, ar ventiliacijos angos
neuzdengtos. Nedékite jrenginio ant stiprintuvy arba
kitos jrangos, kuri gali jkaisti. Sis jrenginys skirtas naudoti
nuolat. Norédami visiskai iSjungti jrenginj, iStraukite
kintamosios srovés laido kiStuka i$ sieninio elektros lizdo.

. Saugokite jrenginj nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir kity

Silumos Saltiniy. Jy veikiamas jrenginys gali perkaisti ir
nustoti tinkamai veikti.

. Sutrikus jrenginio veikimui, atjunkite maitinimo laidg

nuo kintamosios srovés sieninio lizdo. Jasy gaminys
néra skirtas pramoniniam naudojimui. Jis skirtas

tik asmeniniam naudojimui. Laikant gaminj Zemoje
temperataroje gali vykti kondensacija. Jei gabenote
jrenginj ziema, prie$ naudodami palaukite mazdaug 2
valandas, kol jrenginys jSils iki kambario temperatiros.

. Jeijlsy gyvenamojoje vietoje maitinimas tiekiamas

esant 240 V kintamajai srovei, naudokite tinkama kistuko
adapterj, kad prijungtuméte $j jrenginj prie elektros lizdy.



Svarbios saugos instrukcijos

Prie$ naudodami jrenginj, atidZiai perskaitykite Sias
naudojimo instrukcijas. Laikykités visy toliau iSvardyty
saugos instrukcijy. Sias naudojimo instrukcijas laikykite po
ranka, kad galétuméte pasinaudoti ateityje.

Perskaitykite Sias instrukcijas.

. NeiSmeskite Siy instrukcijy.

. Atkreipkite démesj j visus jspéjimus.

. Laikykités visy instrukcijy.

. Nenaudokite Sio prietaiso Salia vandens.

. Valykite tik drégna Sluoste.

Neuzblokuokite jokiy ventiliacijos angy. Sumontuokite

pagal gamintojo instrukcijas.

8. Nemontuokite alia Silumos Saltiniy, pvz., radiatoriy,
Silumokaiciy, virykliy ar kity prietaisy (jskaitant AV
imtuvus), kurie skleidzia Siluma.

9. Paisykite poliarizuoto arba jZeminto tipo kistuko saugos
reikalavimy. Poliarizuotas kistukas turi du kontaktus,
kuriy vienas yra platesnis uz kita. |Zeminto tipo
kistukas turi du kontaktus, o treciasis skirtas jzeminti.
Platusis arba jzeminimo kontaktas sumontuotas dél
jasy saugumo. Jei pateiktas kistukas netelpa j lizda,
pasitarkite su elektriku dél pasenusio lizdo keitimo.

10. Apsaugokite maitinimo laida (ypac prie kistuky, kistukiniy
lizdy iriséjimo is prietaiso vietoje), kad ant jo nebaty
vaikStoma arba kad jis nebty prispaustas.

11. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus.

12. Naudokite tik su gamintojo nurodytu arba

su prietaisu parduodamu staliuku su
ratukais, stovu, trikoju, laikikliu arba
stalu. Naudodami staliuka su ratukais
bkite atsargis, kad judinamas su ant jo
uzdétu prietaisu Sis neapvirsty ir
nesusizeistuméte.

. Zaibuojant arba jei ilga laika ketinate nenaudoti prietaiso,
jj atjunkite.

. Dél bet kokiy technineés priezitros darby kreipkités j
kvalifikuotus techninés priezitiros specialistus. Techniné
priezitra reikalinga prietaisui sugedus, pavyzdziui,
jei pazeistas maitinimo tiekimo laidas arba kiStukas, j
prietaisa pateko skyscio arba jkrito objekty, prietaisas
pateko po lietumi arba sudréko, neveikia jprastu badu
arba nukrito.
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01 KOMPONENTUY
PATIKRINIMAS

Zemy dazniy garsiakalbis / maitinimo laidas

PASTABA

¢ Daugiau informacijos apie energijos tiekima ir sanaudas
Zr. prie gaminio pritvirtintoje etiketéje. (Etiketé: apatiné
pagrindinio jrenginio dalis)

¢ Dizainas ir specifikacijos gali bati kei¢iami be iSankstinio
ispéjimo.

02 ,SOUNDBAR"
PRIJUNGIMAS

1. Prijunge jrenginj prie elektros lizdo, patikrinkite
budéjimo rezimo biisena.

Norédami jjungti Zemy dazniy garsiakalbj, prijunkite

maitinimo laida prie elektros lizdo ir Zzemy dazniy

garsiakalbio. Sumirksés Zemy dazniy garsiakalbio LINK

LED indikatorius (mélyna LED lemputé). Jei LED lemputé

nemirksi, zr. 5 veiksma.

°]

&

@

Galiné Zemuyjy dazniy garsiakalbio dalis

Greitai mirksinti mélyna lemputé
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2. ISjunkite ,,Soundbar“

Naudodami,Soundbar” nuotolinio valdymo pulta, iSjunkite
,Soundbar”,

Atsizvelgiant j modelj, ,Soundbar“isvaizda gali skirtis
nuo jasy ,Soundbar”isvaizdos.

Soundbar* Raudona lem.puté
LED 3 kartus sumirksi
indikatorius

O O @ O O

3. Sukonfigiruokite ,ID SET“ naudodami ,Soundbar“
nuotolinio valdymo pulty

,Soundbar” nuotolinio valdymo pulte 5 sekundes spauskite

mygtuka Aukstyn.

¢ Pranesimas ID SET trumpam parodomas ,Soundbar”

pagrindinio jrenginio ekrane.

Po ID SET proceso ,Soundbar” maitinimas automatiskai

jjungiamas.

Kol susiejimas bus baigtas, daugiaspalvé ,Soundbar”LED

lemputé keis spalvas tokia eilés tvarka: ,Raudona > Zalia

- Mélyna“

_Soundbar” Rauc'lona->2.alia.->
LED Mélyna mirksi
indikatorius

O O @€ O O

4. Patikrinkite, ar LINK LED lemputé nuolat dega
mélynai (prisijungta)

LINK LED indikatorius nustoja mirkseéti ir pradeda nuolat

degti mélynai, kai ,Soundbar* prijungiamas prie Zemy dazniy

garsiakalbio.

LINKLED - dega mélyna lemputé
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5. Jei nepavyksta prijungti SWA-W510, imkités
reikiamy veiksmy atsizvelgdami j LED
indikatoriaus buiseng

LINK (mélyna) lemputé jjungta: sékmingai prisijungta
(jprastas veikimas).

LINK (mélyna) lemputé mirksi: rysys atkuriamas.

e Patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai prijungtas
prie pagrindinio ,Soundbar* jrenginio ar palaukite apie
5min.

e Pakartokite 2-4 veiksmus.

STANDBY (raudona) lemputé jjungta:
e Budéjimo rezimas (,Soundbar” pagrindinis jrenginys
iSjungtas).
- Patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai prijungtas
prie pagrindinio ,Soundbar” jrenginio.
e Nepavyko prisijungti
- 1. Rasiklio antgaliu paspauskite ir 5~6 sekundes
palaikykite paspaude mygtuka ID SET erdvinio
garso garsiakalbiy gale, kol ims mirkséti
(mélynai) LINK LED indikatorius.

LINK

STANDBY

ID SET

5

5
Galiné Zemyjy dazniy s
garsiakalbio dalis

2. Pakartokite 2-4 veiksmus.

Mirksi raudona ir mélyna lemputés: Gedimas
o 7r.8iame vadove pateikta ,Samsung” aptarnavimo
centro informacija.

03 SUDERINAMI MODELIAI

Suderinama su atrinktais ,Samsung Soundbar”. Norédami
gauti daugiau informacijos, apsilankykite ,Soundbar”
gaminio puslapyje adresu www.samsung.com/support.

¢ Suderinamy modeliy sarasas gali bati kei¢iamas be
papildomo jspéjimo.

04 ATVIRO SALTINIO
ISPEJIMAS DEL
LICENCIJOS

Jei norite siysti uzklausas ir klausimus dél atviryjy Saltiniy,
susisiekite su,Samsung Open Source”
(http://opensource.samsung.com)

05 SVARBIOS PASTABOS APIE
PASLAUGA

e Administracinis mokestis gali bti mokamas, jei:

(a) jasy prasymu iskvietiamas technikas ir produkto
defekto néra (t.y. vartotojo vadovas nebuvo
perskaitytas).

(b) atvezate jrenginj j remonto centra ir jame néra defekty
(t.y. nebuvo perskaitytas vartotojo vadovas).

e Jums bus pranesta apie administravimo mokescio suma
pries specialisto apsilankyma.
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06 SPECIFIKACIJOS IR

VADOVAS

Specifikacijos
Zemyjy dazniy garsiakalbio pavadinimas
SWA-W510
Svoris Matmenys (Px Ax G)
6,4 kg 238,0 x240,8 x 238,0 mm

Veikimo temperatiiros
diapazonas
Nuo +5°C iki +35°C

Veikimo drégmés diapazonas
10%~75%

STIPRINTUVAS
Nominali iSvesties galia
200W

Bendros energijos sagnaudos budéjimo rezimu (W)
20W

BELAIDZIO PRIETAISO ISVESTIES GALIA
SRD maksimali siystuvo galia
25 mW esant 5,725-5,825 GHz

PASTABA

,Samsung Electronics Co., Ltd.” pasilieka teise be jspé&jimo
keisti specifikacijas.
Svoris irmatmenys yra apytiksliai.

,Samsung” pareiskia, kad i radijo jranga atitinka
Direktyva 2014/53 / ES ir atitinkamus JK jstatymy
reikalavimus.

Visa atitikties deklaracijos teksta galite rasti Siuo
interneto adresu:

http://www.samsung.com eikite j ,Palaikymas"ir jveskite
modelio pavadinima.

Sijranga gali biiti naudojama visose ES $alyse ir JK.

X

Tinkamas Sio gaminio iSmetimas
(elektros ir elektroninés jrangos atliekos)

(Valstybése, kuriose yra atskiros surinkimo sistemos)
Sis 7enklas, pateiktas ant gaminio, jo priedy ar
dokumentacijoje, nurodo, kad gaminio irjo elektroniniy
priedy (pvz., jkroviklio, ausiniy, USB kabelio) negalima
iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis gaminio
naudojimo laikui pasibaigus.

Kad baty isvengta galimos nekontroliuojamo atlieky
iSmetimo Zalos aplinkai arba zmoniy sveikatai ir
skatinamas aplinka tausojantis antriniy Zaliavy
panaudojimas, atskirkite Siuos elementus nuo kity rasiy
atlieky ir atiduokite perdirbti.

Informacijos kur ir kaip pristatyti Siuos elementus saugiai
perdirbti, privatls vartotojai turéty kreiptis j parduotuve,
kurioje §j gaminj pirko, arba j vietos valdZios institucijas.
Verslo vartotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir perziaréti
pirkimo sutarties salygas. Tvarkant atliekas, Sio gaminio
ir jo elektroniniy priedy negalima maisyti su kitomis
pramoninémis atliekomis.

Norédami gauti informacijos apie ,Samsung”
aplinkosaugos jsipareigojimus ir su gaminiu susijusius
reguliavimo jpareigojimus, pvz. REACH, EE| atliekos,
baterijos, apsilankykite: www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/sustainability/environment/our-
commitment/data/
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SAMSUNG

© 2022 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.

Contact SAMSUNG WORLD WIDE

If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the
SAMSUNG customer care Centre.

Samsung Service Cent: Web Site Samsung Service Centre & Web Site

0333000 0333

www.samsung.com/uk/
support

CZECH

800 - SAMSUNG
(800-726786)

www.samsung.com/cz/
support

[INAWANY)
(EIRE)

0818717100

www.samsung.com/ie/
support

GERMANY

0619677 55577

www.samsung.com/de/
support

SLOVAKIA

0800 - SAMSUNG
(0800-726 786)

www.samsung.com/sk/
support

FRANCE

0148630000

www.samsung.com/fr/
support

CROATIA

072726786

www.samsung.com/hr/
support

ITALIA

800-SAMSUNG
(800.7267864)

www.samsung.com/it/
support

BOSNIA

055233999

www.samsung.com/ba/
support

SPAIN

911750015

www.samsung.com/es/
support

North
Macedonia

023207777

www.samsung.com/mk/
support

PORTUGAL

210 608 098
Chamada para a rede fixa
nacional
Dias Uteis das 9h as 20h

www.samsung.com/pt/
support

MONTENEGRO

020405 888

Www.samsung.com/support

SLOVENIA

080 697 267 (brezplatna
Stevilka)

www.samsung.com/si/
support

LUXEMBURG

26103710

www.samsung.com/be_fr/
support

SERBIA

0113216899

www.samsung.com/rs/
support

NETHERLANDS

0889090100

www.samsung.com/nl/
support

Kosovo

038403090

Www.samsung.com/support

BELGIUM

02-201-24-18

www.samsung.com/be/
support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/
support (French)

ALBANIA

045 620 202

www.samsung.com/al/
support

NORWAY

21629099

Wwww.samsung.com/no/
support

DENMARK

70701970

www.samsung.com/dk/
support

FINLAND

030-6227 515

www.samsung.com/fi/
support

BULGARIA

0800111 31 - be3nnateH 3a
BCUYKM OMepaTopy
*3000 - LieHa Ha eauH
rpafCKu pasroBop U
cnopeg Tapudara Ha
MOGUIHUAT OnepaTop
09:00 1018:00 -
MoHeaenHuK Ao MNeTbk

www.samsung.com/bg/
support

SWEDEN

0771-400 300

www.samsung.com/se/
support

ROMANIA

0800872678 - Apel gratuit
*8000 - Apel tarifat in retea

www.samsung.com/ro/
support

POLAND

801-172-678* lub +48 22
607-93-33*

* (optata wedtug taryfy
operatora)

http://www.samsung.com/
pl/support/

CYPRUS

8009 4000 only from
landline, toll free

HUNGARY

0680SAMSUNG (0680-
726-7864)

www.samsung.com/hu/
support

GREECE

80111-SAMSUNG (80111726
7864) only from land line
(+30) 210 6897691 from
mobile and land line

www.samsung.com/gr/
support

AUSTRIA

080072 67 864
(0800-SAMSUNG)

www.samsung.com/at/
support

LITHUANIA

8-800-77777

www.samsung.com/t/
support

SWITZERLAND

0800726786

www.samsung.com/ch/
support (German)
www.samsung.com/ch_fr/
support (French)

LATVIA

8000-7267

www.samsung.com/lv/
support

ESTONIA

800-7267

www.samsung.com/ee/
support

VA81-01129J-01

VA81-01129J-01
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